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			Mé ženě Aleně 

		


		
			I 	 			                         		 	


			Byl první opravdu slunečný a příjemný jarní den toho roku Páně tisícího patnáctistého čtyřiačtyřicátého. Pomalu se přehouplo poledne a čas se vlekl zoufale pomalu. Jiří Adam z Dobronína od rána už poněkolikáté toužebně vyhlédl z okna kanceláře Královské komory, kde působil jako písař už pětadvacet let. Prožil zde toho opravdu hodně, chvilky radostné i smutné, ale čím byl starší, tím raději vzpomínal spíše na to pěkné, co mu život dal. Věk nedokázal zastavit nikdo, ani papež s císařem. A to byli v křesťanském světě nějací páni!

			Pokud však byl člověk rozumný, dokázal si i stáří s boží pomocí užívat, alespoň v mezích možností.

			Jiří Adam z Dobronína měl štěstí, protože mu zdraví sloužilo, byl zámožný a díky svým úspěchům jako vyšetřovatel si vysloužil dobrou pověst a úctu. A to s sebou neslo i jistou míru bezpečí, protože na dvořany, kteří se hřáli v přízni panovníka, ostatní neútočili, ani nadřízení ne. Alespoň ne zjevně.

			Jednou z mnoha jeho radostí bývaly v posledních letech procházky na čerstvém vzduchu, které ho osvobozovaly od upjatosti a prachu kanceláře, páchnoucí zašlými pergameny, a návštěvníky úřadu. Zvláště na jaře, kdy se nad božím světem klenulo jasné nebe, cvrlikali ptáci a všude kypěl nový život, ho to neodolatelně táhlo ven. Všude bylo tolik krásy. Větřík přinášel od řeky tlumené hlasy pradlen, vorařů a rybářů, od bran ržání koní a občasné hádky kupců s biřici. Na stromech rašily lístky a ze země vyrážely zelené špičky trávy. Příroda se probouzela a byla plná života. Všude vládl klid a mír a velebné zvuky jara nerušilo skřípání husích brků a protivný hlas podkomořího Hynka, který ve skriptoriu vládl.

			Jiří Adam z Dobronína měl před sebou na pulpitu rozložený list papíru, aby budil zdání, že je v pilné práci. Ve skutečnosti měl už všechno hotové. Jenže v úřadu se nevyplácelo to přiznat, protože by okamžitě dostal další práci. Povzdechl si, ale nedal si pozor a znělo to tak rozmrzele, že se na něj od sousedního pulpitu překvapeně podíval jeho pomocník bakalář Petr. Ihned se chápavě usmál a očima naznačil směrem ke dveřím.

			Bakalář Petr Korec byl nejen pomocníkem Jiřího Adama z Dobronína, ale také jeho chráněncem. To on ho do skriptoria přivedl a zařídil mu místo pomocného písaře, ale nejen to. Petr žil v jeho domě v Kaprové ulici spolu s dívkou, kterou miloval. Zatímco se Rozárka starala o domácnost, Petr se stal nenahraditelným pomocníkem při vyšetřování. Oba jaksi samozřejmě patřili do rodiny, protože kromě nich neměl Jiří Adam z Dobronína nikoho jiného. Rozuměli si a bylo jim spolu dobře.

			„Také už mne napadlo na chvíli utéct,“ přiznal tiše s uličnickým pousmáním Jiří Adam z Dobronína, odložil husí brk, zvedl desku pulpitu a pod ni uložil spis. „Kdyby se po mně sháněl Hynek, něco si určitě vymyslíš.“

			„Spolehněte se, urozený pane. Vrátíte se ještě?“

			„Jen si provětrám hlavu,“ pronesl tiše, jako by se omlouval. Protáhl se mezi pulpity ke zdi, na níž visel jeho tmavý plášť lemovaný kožešinou, ale nevzal si ho. Mířil do zahrad pod Pražským hradem, a proto nemusel dbát na důstojnost svého stavu. V tmavém oděvu s krajkovým límcem, jaký byl pro úředníky Královské komory předepsaný, a ještě s pláštěm se nikdy necítil pohodlně, zvláště v takovém počasí. Kdyby to šlo, rozepnul by si a svlékl i černý kabátec. Někdy si říkával, proč vlastně už dávno z úřadu neodešel na odpočinek jako většina jeho vrstevníků. Mezi písaři byl zdaleka nejstarší.

			Jenže pokaždé mu došlo, že by se nudil. Nešlo o vyřizování spisů, bez toho by se samozřejmě obešel, ale o to, co s tím bylo spojeno. Setkával se s řadou zajímavých lidí, za úředními záležitostmi jezdíval po celém království, dozvídal se o důvěrných záležitostech urozených rodů, ale co bylo nejdůležitější, jakmile došlo ke zločinu, s kterým si královské úřady nevěděly rady, obrátily se na něj. O pomoc ho dokonce několikrát osobně požádal sám král Ferdinand Habsburský nebo jeho žena Anna Jagellonská. Protože byl obratný, nikdy je nezklamal.

			Vyšel z budovy, obešel ji a úzkou uličkou se dostal k hradbám. Tady byla malá branka a za ní strmé schody, po kterých seběhl k Brusnici. Zatímco keře na svazích byly většinou ještě holé, vegetace dole v údolí se již sytě zelenala. Podél potoka vedla pohodlná cesta a nedaleko schodů stál malý altánek. Dříve se sem jen zřídka odvážil někdo sám, zvláště pokud se mu u pasu houpal váček s penězi, ale tyhle časy byly dávno pryč. Údolí brusnického potoka pod Pražským hradem se stalo oblíbeným místem dvořanů, kam chodívali odpočívat. Mladí si tu sjednávali tajné milenecké schůzky a ti starší se scházeli k důvěrným jednáním, o kterých neměl nikdo nepovolaný vědět.

			Jiřího Adama z Dobronína proto nepřekvapilo, když v altánu zahlédl sedět postavu ve stejném tmavém úředním oděvu, jaký měl on sám. Nechtěl vypadat zvědavě, a proto se k altánu obrátil zády a vykročil na opačnou stranu. Ke svému překvapení však zaslechl své jméno. Ohlédl se. Muž v tmavém oděvu opustil altán a stál teď u potoka. Poznal ho hned, byl to Václav Hrzán z Harasova.

			Zamířil k němu a zvědavě vyčkával. Znával dobře jeho otce Viléma, společně studovali práva na pražském vysokém učení a jednou se během vakací vydali pěšky až do Cách. Na tamní univerzitě strávili tři měsíce, které poctivě dělili mezi lekce a šenky. Po promoci se však jejich cesty rozešly a několik let po nešťastné bitvě u Moháče zahynul Vilém za nevyjasněných okolností v jakémsi souboji. I když Jiří Adam z Dobronína znal syny svého přítele, prakticky se s nimi nestýkal. Pokud se v úřadu potkali, zdvořile se pozdravili, ale tím to končilo. Václav Hrzán z Harasova působil navíc v úplně jiné části Hradu. Byl tajemníkem úřadu královských regálů, měl tedy na starosti panovníkovy příjmy, a tak měli spolu služebně málo co do činění.

			„Šťastná náhoda, že se potkáváme,“ pozdravil ho zdvořile velmož. Byl vysoký a hubený. „Stejně bych se tě asi pokusil vyhledat, urozený pane z Dobronína, ale hodí se mi, že jsme tady sami.“

			„Jistě, šťastná náhoda,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína ostražitě. Na náhody totiž nevěřil. Rychle si spočítal, že z okna kanceláře, v níž Václav Hrzán z Harasova pracuje, je dobře vidět na vchod do budovy Královské komory. Navíc tam byl zadní průchod k brance, takže k Brusnici se dalo vyjít přímo a kdo chtěl, dostal by se do altánu rozhodně mnohem dříve, než by to stihl on.

			„Nebudu tě nudit planými řečmi, protože vím, že si na formální zdvořilost nepotrpíš. Stejně jako můj zemřelý otec Vilém,“ pokračoval dobromyslně Václav Hrzán z Harasova. „Jak jistě víš, před dvěma lety jsem koupil od Hynka Krabice z Veitmile hrad Jencenštejn i s panstvím. Ten hrad není velký, ale je výtečně postavený, opravdu luxusní sídlo. Já i můj mladší bratr Mikuláš jsme si zpočátku gratulovali, protože jsme ho získali za rozumnou cenu. Jenže jak se zdá, štěstí se může rychle změnit v těžké břímě.“

			„Nedoslechl jsem se, že by prodej někdo zpochybnil. Pokud vím, je řádně zapsaný v zemských deskách.“

			„O tom nemluvím,“ ostře ho přerušil Václav Hrzán, jako by byl uražený pochybnostmi o jeho právnických schopnostech. Koupi Jencenštejna, nebo jak se mu zkráceně říkalo Jenštejna, zařizoval on. Pak se zarazil, omluvně se pousmál a podstatně mírněji pokračoval: „Jde o něco jiného. Před panem z Veitmile vlastnil Jencenštejn Mikuláš Rendl z Oušavy. Už ti svítá?“

			Jiří Adam z Dobronína věděl o letité nenávisti mezi oběma rody. Kdysi se dokonce šeptalo, že ve smrti jeho přítele Viléma Hrzána z Harasova měl prsty právě Albrecht Rendl z Oušavy, kterého tehdy vyšetřovali pro dluhy, a dokonce byl nařčen z vraždy jakéhosi žida. Tehdy se o to ale nezajímal, protože to bylo v onom smutném roce, kdy těžce onemocněla jeho žena a nakonec nemoci podlehla. Václav Hrzán z Harasova chvíli čekal, a když mu neodpověděl, ujal se znovu slova: „Je toho víc, co stojí mezi našimi rody. Tím tě teď nehodlám zatěžovat. Pokud však budeš mít zájem, později tě se vším seznámím. Teď mi jde o něco jiného. Můj synovec Jan je výbušný mládenec, v pražských městech se bez něj neobejde žádný rozruch, který mladí rytíři dělávají. Znáš to, také jsme bývali mladí.“

			„Nehodlám být mentorem a nehodlám nikoho soudit, pokud neporušuje zemské zákony,“ pokrčil neurčitě rameny. Mládenci z urozených rodin se často chovali jako utržení z řetězu. Jistě, ani Jiří Adam z Dobronína nebyl v mládí světec, ale vždycky znal míru a nikdy nezapomínal na svá studia. Ti dnešní se ani nepokoušeli předstírat, že by je vědění zajímalo. Jejich zábava byla navíc často zlomyslná a zlá. Pokud si vzpomínal, mladý Jan Hrzán z Harasova byl před třemi týdny vyslýchán, protože se spolu s několika přáteli opil a pak pod oknem staroměstského konšela vyřvával oplzlosti nejen o něm, ale dokonce i o jeho ženě.

			„Rozumím tvé zdrženlivosti,“ přikývl chápavě Václav Hrzán z Harasova, „ale věř mi, můj synovec není špatný. Jen se potřebuje vybouřit. Proč však o něm mluvím? Obávám se totiž, že se do něčeho zapletl. Včera ráno jsem na Jencenštejně nechtěně vyslechl jeho hádku s Adamem z Říčan. Jsou nerozluční přátelé, ale tentokrát na sebe byli jako psi. Šlo o pannu Polyxenu, dceru Mikuláše Rendla z Oušavy. Ten je bratrem onoho zlotřilého Albrechta. Jak jsem pochopil, oba o ni už delší dobu usilují, ale co je horší, můj synovec zřejmě uspěl.“

			„Stále netuším, jak bych mohl pomoci? Chápu, že tohle milostné dobrodružství je s ohledem na nevraživost vašich rodů ožehavé, ale je přece v pravomoci tvého bratra, aby svého syna umravnil!“

			„To je jistě pravda, jenže já ještě neskončil,“ trochu nerudně upozornil Václav Hrzán z Harasova. Byl zjevně zvyklý poroučet. „V tom hovoru zaznělo ještě něco. Nejsem tak dobrý pozorovatel jako ty, ale přesto jsem ucítil závan zla. Adam z Říčan řekl něco v tom smyslu, že to bude mého synovce mrzet, pokud si takovou hanebnost nerozmyslí. Nevím, o co šlo, ale o pannu Polyxenu rozhodně ne. Už kvůli dávnému přátelství s mým otcem, nemohl bys zjistit, o co jde? Můj synovec je prudký, jak už jsem řekl. Nechci, aby se zapletl do něčeho, co by ho celý život mrzelo a čím by si mohl zkazit budoucnost.“

			„Jen kvůli jedné větě, které jsi pořádně neporozuměl, bych měl začít pátrat?“ kroutil hlavou Jiří Adam z Dobronína a vůbec neskrýval nechuť splnit takovou prosbu. Nebylo nic nevděčnějšího než se míchat do záležitostí mladých rytířů, zvláště pokud šlo o lásku. Polyxena Rendlová z Oušavy byla jedna z nejkrásnějších urozených dívek Českého království, alespoň se to o ní říkalo. Se syny z urozených rodin byla ta potíž, že často nevěděli, kde jsou křesťanské hranice mezi zábavou a zlotřilostí. Mnozí hráli hazardní hry a měli dluhy, jiní se opíjeli a rvali se na potkání jen pro svou zábavu, další bezuzdně smilnili. Mladý Jan byl nejspíše podobný.

			„Tratit nebudeš,“ slíbil Václav Hrzán, když postřehl jeho rozpaky. Na potvrzení svých slov zvedl významně ukazovák. Tohle gesto znával Jiří Adam od jeho otce a trochu ho ta sentimentální vzpomínka dojala. Už kvůli svému mrtvému příteli z mládí by se měl alespoň o něco pokusit. Navíc pravda byla, že kromě hromady listin, které na něj čekaly ve skriptoriu, neměl stejně jinou zajímavější práci.

			„V tomhle případu mi rozhodně nejde o peníze,“ odmítl jeho nabídku ostře. „Berme to jako přátelskou službu. Jsi si jistý, že v té hádce nešlo o Polyxenu?“

			„Jsem!“

			„Pak mi nejspíše něco tajíš. Co bych měl vědět ještě?“

			Václav Hrzán z Harasova na kratinký okamžik zaváhal a pak s pohledem odvráceným k potoku přikývl. „Jistě, jsi opravdu nejlepší vyšetřovatel, jaký na královském dvoře je a nic ti neunikne. Takže ti povím o svém podezření víc. Už asi týden vím, že můj synovec pátrá, jak to bylo se smrtí mého otce a tvého přítele Viléma. Prořekl se totiž, že nevěří v čestný souboj. Prý našel důkaz, že jeho děd byl hanebně zamordován. Udeřil jsem na něj, aby mi pověděl víc, ale vykroutil se. Pak už jsme o tom nemluvili.“

			„O Vilémově smrti mnoho nevím,“ přiznal se Jiří Adam z Dobronína. „Prý padl v čestném souboji, a tak je to zapsáno i v knize zemských půhonů. Četl jsem ten zápis. Ten souboj snad vyprovokoval Kvas Čábelický ze Soutic. Sám byl ale v bitce zraněný a zemřel dříve, než k soudu došlo, proto zemský soudce případ uzavřel bez jakéhokoli verdiktu.“

			„Jistě, takový byl závěr. Jenže měl bys vědět, že ten Kvas byl manželem Johanky Čábelické ze Soutic, rozené z Oušavy. A ta je sestrou Albrechta a Mikuláše a tetou krásné panny Polyxeny. Můj synovec u té dívky zřejmě dosáhl svého a mohl se něco důvěrného dozvědět. Mladá zamilovaná děvčata bývají až neuvěřitelně naivní a hloupá. Proto asi můj synovec pojal jisté podezření, kde jinde by k němu přišel? To samo o sobě ovšem vyvolává otázku, jak to bylo ve skutečnosti. Na smrti těch dvou, mého otce i Kvase Čábelického ze Soutic, vydělali totiž v první řadě urození páni z Oušavy. Johanka zdědila tvrz a panství, a Rendlové se navíc pomstili mému otci.“

			„Dobrá,“ souhlasil po kratinkém přemýšlení Jiří Adam z Dobronína. „Podívám se na ten případ a pak si promluvím s tvým synovcem. Nechce se mi ale jet až na Jencenštejn. Zařídíš, abychom se setkali tady v Praze?“

			„Není nic snadnějšího. Zítra by se tu měl objevit. A teď mne omluv, musím se vrátit do kanceláře.“
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			II 	 			                         		 	


			Poté, co Jiří Adam z Dobronína u Brusnice osaměl, zpátky do skriptoria nijak nespěchal. Posadil se na uprázdněnou lavičku v altánku, pohodlně se opřel a natáhl si nohy. Chtěl si srovnat myšlenky, jenže začal dřímat, a když se vzbudil, na nebi byla mračna a v dálce zněly z města zvony, které oznamovaly, že je již pátá hodina po poledni. Protáhl se a beze spěchu se vydal po schodech nahoru k Pražskému hradu.

			Ve vstupní klenuté jizbě do budovy úřadu Královské komory byl jako obvykle nebývalý ruch. Místnost nebyla velká, ale honosně zařízená, protože symbolizovala moc Českého království. Stěny zdobily erby předních zemských rodů, na jedné straně byla zelená kachlová kamna a proti nim stály dvě masivní lavice z tmavého leštěného dřeva. Obě byly obsazené muži v černých oděvech, kteří sem přišli vyřídit své záležitosti. Vpravo za kamny byly červeně lakované dveře pobité kovanými pásy, které na místě křížení zdobily nýty s hlavami stylizovanými jako erb se lvem. Tudy se vcházelo do nízké chodby, odkud vedly dveře do jednotlivých úřadů. I zde byly lavice, na nichž čekali další příchozí, kteří měli to štěstí, že jejich věc měla být ještě dnes vyřízena.

			Před dveřmi do skriptoria narazil na podkomořího Hynka. Byl ve tváři rudý zlostí, protože právě vynadal jednomu z písařů poté, co jemu samotnému ostře vyčinil nejvyšší purkrabí Jan z Vartemberka, neboť ve skriptoriu špatně vyřídili jakousi bezvýznamnou záležitost. Zle se na Jiřího Adama z Dobronína podíval, a i když se vůči němu jindy choval se shovívavostí, mnohdy hraničící až s trapnou podlézavostí, dneska si potřeboval na někom svou zlost vybít.

			„Jak to, že nejsi ve skriptoriu?“ vyjel na něj útočně.

			„Nepamatuji se, že bys mne žádal o povolení opustit úřad. Prý tě zahlédli u branky do údolí k Brusnici.“

			„To je možné, ale tudy vede také cesta k mostu, který, jak jistě víš, urozený pane podkomoří, spojuje Hrad s Královskou zahradou na druhé straně údolí. Naše vznešená královna Anna Jagellonská tam právě řeší spor mezi stavitelem Spaziou a kameníkem Stellou a žádala mne o radu. Ta věc velice spěchala,“ zalhal bezostyšně Jiří Adam z Dobronína. O radu ho královna Anna opravdu žádala, ale to bylo už před dvěma dny. Jenže nebylo pravděpodobné, že by se podkomoří odvážil ověřovat, zda jeho podřízený mluví pravdu.

			Podkomoří Hynek se čertil ještě víc, protože tohle bylo už i na něj příliš. Navíc postřehl posměšné pohledy mužů, kteří tu čekali na vyřízení svých záležitostí. Pochopil však, že v tuhle chvíli nic s odbojným písařem nepořídí. Beze slova se otočil a vrazil do dveří sousední kanceláře, odkud se vzápětí ozval jeho zlostný křik. Jiří Adam z Dobronína se s ironickým pousmáním vrátil ke svému pulpitu. Zvedl jeho desku a vylovil složku se spisem, který před sebe úhledně rozložil.

			„Vyptával se na vás,“ oznamoval mu tiše Petr Korec.

			„Řekl jsem mu jako obvykle, že vás odvolali k panovníkovi, ale víc nevím.“

			„Kdy ten chlap dostane konečně rozum?“ povzdechl si Jiří Adam z Dobronína otráveně. „Napadla mne taková poučka, že čím víc na podřízené křičíš, tím horší práci odvádějí.“

			„Předevčírem jste mi vyčinil, že jsem přehlédl jakousi bezvýznamnou drobnost,“ odpověděl s nevinným výrazem ve tváři bakalář Petr. „Téměř jste na mne křičel.“

			„Není snadné formulovat obecné pravdy,“ pochopil pobaveně Jiří Adam z Dobronína. „Tu poučku musím upravit. Čím nespravedlivěji na podřízené křičíš, tím horší odvádějí práci. A naopak, čím zasvěceněji podřízené káráš, tím lepší práci pak odvedou.“

			„Z hlediska aristotelské logiky tedy z této poučky vyplývá, že já pracuji dobře, protože jste mimořádně moudrý a spravedlivý a káráte mne se znalostí problému.“

			„Další změna! I kdyby byl pán sebemoudřejší, ale jeho podřízený uličník, nic s tím nenadělá.“

			„Souhlasím,“ ozval se písař, který stál v rohu u posledního pulpitu za zády bakaláře Petra. Jmenoval se Jindřich Kořenský z Terešova a byl mezi písaři nejmladší. Vídeňské vysoké učení absolvoval teprve před dvěma lety, a proto mu ve skriptoriu patřilo nejhorší místo v rohu, kde bylo šero. Podkomoří Hynek mu tuhle starobylou zvyklost vysvětlil tím, že starší písaři mají už unavené oči, a proto mají nárok na pulpity u oken.

			Jindřich Kořenský z Terešova byl chytrý a veselý mládenec a s Petrem Korcem se začal přátelit hned, jak se v Královské komoře objevil. Blížil se konec pracovní doby, ve městě zvony právě ohlašovaly, že je třeba začít chystat se na večerní bohoslužby. Začal pečlivě skládat své věci do zásuvky pod pulpitem a přitom klidně vykládal: „Ovšem každá mince má dvě stránky. Pokud je pán pazneht, moudrého podřízeného urazit nemůže. Za chybu, kvůli které náš ctihodný pan podkomoří tak zuří, může on, ne já. Napsal jsem doslova jen to, co po mně chtěl. Takhle mi nevynadala ani dcera jednoho vídeňského měšťana, když se dozvěděla, že se s ní nehodlám oženit.“

			„S tebou by to tak vyhrála,“ ozval se od okna Jan Bernatický. Byl tlustý, holohlavý a měl třetí manželku. Na rozdíl od něj byla mladá, pohledná a prý velice náročná. Jak se jízlivě šeptalo, nejen na toho, kdo jí musí šaty kupovat, ale i na ty, kteří jí je pak svlékají. Tlustý písař byl permanentně nakvašený a nesnášel žertování. On sám měl starostí až nad hlavu a neviděl jediný důvod, aby měli ostatní písaři dobrou náladu, když on ji neměl.

			Než mu však stačil někdo odpovědět, na prahu se objevil podkomoří Hynek. Vstoupil s rukama složenýma za zády, pomalu se jako šafář procházel uličkou mezi pulpity a kontroloval, co který z písařů dělá a kdy bude hotov. Když došel k Janu Bernatickému, ostře se ho zeptal, kdo to s kým vyhrál, neboť tuhle větu zaslechl, když vstupoval.

			„Pan Kořenský tvrdil, že pokud je nadřízený pazneht, nemůže moudrého podřízeného urazit,“ žaloval škodolibě holohlavý písař a pomstychtivě se mu leskla očka pod ztučnělými víčky.

			Podkomoří Hynek se prudce otočil, ale protože ulička byla úzká, srazil Bernatickému loktem na zem kalamář s inkoustem.

			„To je pravda,“ ozval se duchapřítomně do napjatého ticha Jiří Adam z Dobronína. „Hovořili jsme totiž o tom, že se pan nejvyšší purkrabí nezachoval správně, když znectil práci našeho skriptoria, vždyť šlo o bezvýznamnou záležitost! A jsme tedy názoru, že vás rozhodně nemusí mrzet slova, která jste si musel jako jeho podřízený vyslechnout.“

			Podkomoří Hynek na okamžik přimhouřil oči, ale pak se na své zvyklosti téměř dobromyslně pousmál. „Máte jistě pravdu! Nedovolím však, aby se v tomto úřadu uráželi nejvýznamnější mužové tohoto království. Navíc výrazy, které sluší spodině z podhradí. Pazneht, kam na ty výrazy chodíte, ctihodní pánové? Zdá se, že jste dnes pracovali dobře. Proto můžete skončit a jít domů. Sbohem!“

			Na okamžik se zarazil a podíval se na podlahu, na níž se rozlévala inkoustová louže. Ostře ještě dodal: „Jen ty, pane Bernatický, se ještě chvíli zdržíš. Ukliď ten nepořádek!“

			Sotva zmizel, zeptal se Jindřich Kořenský z Terešova tlustého písaře posměšně: „Při tvém břichu, dokážeš se ohnout k podlaze, ctěný kolego?“

			„Tohle si ještě vyřídíme,“ supěl holohlavý písař, zatímco se ostatní vrhli k věšáku pro pláště, aby mohli co nejrychleji zmizet. I v předsálí byl už celkem klid. Většina návštěvníků odešla, protože se nedočkala slyšení. Tihle mužové věděli, že se sem budou muset vrátit zítra. Méně vlivní tu se svými záležitostmi strávili často i několik dní, než se na ně dostalo, zvláště pokud neměli peníze, aby příslušného úředníka uplatili. Na lavicích zbyli jen dva postarší rytíři a živě mezi sebou rozprávěli. Budova Královské komory se rychle prázdnila.

			 

			„To opravdu není vděčný úkol,“ potvrdil bakalář Petr, který pomalu kráčel po boku svého pána po Kamenném mostě přes Vltavu. Před nimi se v odlescích slunce, které zapadalo za jejich zády, rýsovala silueta mohutné Mostecké věže s bránou, jíž se vstupovalo na Staré Město pražské.

			„Když já byl mladý a neposedný, neuhlídal by mě ani zástup biřiců,“ dodal ještě bakalář Petr.

			„Už mladý nejsi?“ zeptal se trochu rozmrzele Jiří Adam z Dobronína. Nikdy nebral své povinnosti na lehkou váhu, a pokud něco slíbil, své slovo dodržel. Teď neměl na žertování náladu. Potřeboval si především ujasnit, co je doopravdy čeká.

			Petr Korec to pochopil a ihned změnil tón. Pokorně připustil, že je stále mladý, a proto hovoří lehkovážně nezkušeným jazykem, což je samozřejmě chyba, daná ovšem právě jeho mládím.

			„Tím si mě tak snadno neudobříš,“ odmítl to jeho pán, i když jeho hlas zněl o poznání přátelštěji. „Víš, čím by sis mě doopravdy udobřil?“

			„Pokud bych o Janovi Hrzánovi z Harasova zjistil co nejvíc. S kým se tady v pražských městech stýká, zda má nepřátele a co v posledních týdnech prováděl. A co se povídá o něm a té překrásné dívence… Jak že se jmenuje?“

			„Polyxena. A nehraj to na mě, že netušíš, Petře, o jakou urozenou pannu jde.“

			„To mi křivdíte. Co žiju s Rozárkou, mám oči jen pro ni. Jistě, pokud potkám na ulici pěknou holku, ohlédnu se za ní, na tom není nic špatného. Jenže nejsem urozený a na panovnický dvůr mne nezvou. Z rodu současných Rendlů neznám nikoho. Znám ovšem jméno jejich předka. Panna Polyxena je, pokud to chápu dobře, jeho vnučka. Kdo z úředníků by neznal starého Albrechta Rendla z Oušavy, královského prokurátora za Jagellonců a bezcharakterního prospěcháře, který neváhal ohýbat právo tak, jak to momentálně vyhovovalo jeho zájmům. Znáte výraz zrendlovat?“

			„Teď zase křivdíš ty mně a mému vzdělání. Copak se neříká, že čím lépe umí právník kauzu zrendlovat, tím úspěšnější je při soudním jednání? Jsou právníci, kteří se tím ještě chlubí. Ale to jsme odbočili, protože tady nejde o právní kličky, ale o jednoho mladého rytíře.“

			„Jak jste mi před chvílí řekl, podle jeho strýce nezodpovědného,“ potvrdil bakalář Petr, ale hned přidal svůj postřeh: „Ovšem já si neumím představit, že by byl ten Jan nezodpovědný a lehkomyslný, jak tvrdí jeho strýc, když současně pátrá po okolnostech smrti svého děda. To se skoro vylučuje.“

			„V hrubých rysech ano, ale právě proto o něm musíš rychle zjistit co nejvíce. Rozárka pochopí, proč nebudeš dneska večer doma. Obejdeš pár šenků, kam tihle urození mládenci chodí, a pokud narazíš na nějaký, kde ho znají, posedíš tam a budeš se vyptávat.“

			„Rozárka na dnešek slíbila tuřínovou kaši s masem pečeným na medu,“ povzdechl si Petr Korec. „Nesnězte mi všechno, urozený pane. Vezmu si to, až se vrátím.“

			„Nechci být protivný,“ kroutil otcovsky hlavou Jiří Adam z Dobronína, „ale to jídlo Rozárka uvařila z mých zásob a slíbila ho i mně. Já mám tuřín taky rád. Ano, dostaneš svůj díl, ale jen pokud něco užitečného zjistíš.“

			„Vy jste se snad tou protivností nakazil od podkomořího Hynka,“ povzdechl si s hranou truchlivostí v hlase bakalář Petr, pak na svého pána uličnicky mrkl a hned za Mosteckou věží se od něj odpojil a zamířil podél hradeb k bráně svatého Ambrože, protože se nejdříve chtěl poptat v šencích na sousedním Novém Městě pražském. Ty byly mezi mladými rytíři velice oblíbené.

			Nežil v pražských městech dlouho, spolu se svým pánem sem přišel teprve loni a jen zřídka se dostal do městské společnosti. Býval nejraději doma s Rozárkou nebo se svým pánem v úřadu. Pokud se někam vypravil bez ní, pak obvykle tehdy, když pomáhal při vyšetřování. Lépe se totiž dokázal pohybovat ve společnosti tovaryšů, studentů a nádeníků, stejně jako pijanů, hazardních hráčů a šenkýřů. I se spodinou dokázal mluvit tak, aby ho přijala mezi sebe. S namyšlenými měšťany a rytíři mu to však nikdy příliš nešlo. Nesnášel nadutost a prázdnou hloupost.

			Sklepnice a dívky pochybné pověsti mu byly mnohem bližší než ctnostně se tvářící měšťanské panny. Ostatně, i Rozárka se v Plzni musela nějaký čas živit jako příležitostná nevěstka. Věděl však, jaká je ve skutečnosti. Její poklesek nepovažoval za důležitý a nikdy o něm nemluvili, protože si ne vlastní vinou musela projít peklem.

			Měšťanské dívky si ničím podobným projít nemusely, a proto byly přesvědčené, že jen ony jsou hodny cti, neboť jsou počestné. Jistě, našly se výjimky, ale byly vzácné. Jednou z nich byla třeba neteř sousedky v Kaprové ulici, zrzavá Gudrun. Ta patřila mezi dívky, o kterých před chvílí hovořil se svým pánem, že stojí za to se po nich na ulici ohlédnout. Ne proto, že by byla oslnivě krásná, ale měla hezký úsměv a veselé oči. Nikdy nešla pro žert daleko a s Rozárkou se staly důvěrnými přítelkyněmi.

			Od biřice, který bránu svatého Ambrože střežil, se bakalář Petr za stříbrňák dozvěděl, že se mladí rytíři scházejí obvykle na Koňském trhu. Biřic měl přehled, neboť se skoro denně hádal s urozenými mládenci, když se vraceli v noci podnapilí domů. O tom, že je za úplatu pouští postranní brankou na Staré Město pražské, ovšem pomlčel.

			Po kamenném mostku přešel bakalář Petr přes příkop na Nové Město pražské a kolem nedostavěného chrámu Panny Marie Sněžné pokračoval na Koňský trh. V jeho dolní části se nacházelo hned několik šenků, které rozhodně nebyly určené pro chudinu. Ta se scházela spíše výše u hradeb a ještě častěji na předměstí, kde bylo levněji. Věděl, že hledat musí někde tady.

			Hned za zdí zrušeného karmelitánského kláštera stál dům, v jehož mázhauzu existoval starobylý šenk s lákavým názvem U Žíznivého mnicha. V utrakvistické Praze si hospodští libovali v názvech, zesměšňujících katolickou církev. Nedaleko stál dokonce hampejz, který nesl hrdé označení Klášter pozemských slastí. Nevěstkám odtud se říkalo jeptišky.

			Protože měl Petr na sobě svůj tmavý úřední oděv, uvítal ho šenkýř úslužně. Navzdory tomu, že bylo plno, odvedl ho ke stolu, u něhož už seděla malá společnost. Podle pestrých oděvů výstředních střihů se nedalo poznat, zda to jsou rytíři, studenti nebo komedianti. Než se bakalář Petr posadil, představil se. Bylo to nejen zdvořilé, ale dávalo mu to možnost navázat hovor.

			„Ne že bych úředníky miloval, ale pro jednou to snad s tebou vydržím,“ řekl hlasitě vytáhlý mládenec s uhrovitým obličejem, který hrál u stolu prim. Pyšně vypjal hubenou hruď a představil se: „Domšík, novoměstský fyzikus a ranhojič.“

			„Měl bys ještě dodat, že nejpilnější dodavatel našeho hřbitova,“ podotkl ne zrovna laskavě vysoký upravený mládenec, který seděl na opačné straně stolu. U pasu se mu houpal meč, takže byl jistě urozeného původu. Nosit meče či rapíry měli měšťané zakázáno.

			„Mých pacientů tam spočinulo rozhodně méně, než jsi oloupil a zabil ty, Adame,“ vyjel na něj nepřátelsky Domšík.

			„Nechte toho!“ napomenul je třetí člen společnosti, obtloustlý kněz s lysým zpoceným temenem, lemovaným řídkými světlými vlasy. Na sobě měl kleriku, kterou na prsou zdobila hrdá výšivka v podobě kalicha. „Děláte se zajímavější, než ve skutečnosti jste, protože ty nejsi špatný lékař, Domšíku, a ty nejsi lupič, Adame! Boha nezajímá vaše vychloubání, ale skutky. A hovořit lehkovážným jazykem je hřích. Za trest mi zaplatíte džbán vína.“

			„Náš univerzitní mistr Hrůza je sice zbožný, ale vždycky bez peněz,“ vysvětlil mladý rytíř a tvářil se o poznání shovívavěji. Chvíli si Petra měřil a pak se uráčil představit:

			„Adam z Říčan.“

			Bakalář Petr skoro nadskočil. Tohle jméno před chvílí zmínil jeho pán, když mu vykládal o úkolu, který je čeká. Měl štěstí, hned na první pokus se dostal na správné místo. Jenže pak mu došlo, že to je celkem logické. Tenhle šenk byl jen pár kroků od brány svatého Ambrože. A páni z Říčan měli svůj dům na Starém Městě pražském v Řetězové ulici poblíž hradeb.

			Podle Václava Hrzána z Harasova byl Adam z Říčan nejlepším přítelem jeho synovce Jana. Díky jejich hádce dostali úkol se o něj zajímat. Mladí rytíři mohli vést spor o krásnou Polyxenu, ale třeba šlo o něco jiného. Právě to dělalo Janovu strýci těžkou hlavu. Jak se však bakalář Petr díval na Adama z Říčan, sázel by spíše na spor milostný. Tenhle mládenec byl na první pohled povrchní a namyšlený.

			„Martin z Ottersdorfu,“ představil se poslední host u stolu. Měl ze všech nejpestřejší oděv. Byl sešitý z několika kusů různě barevných látek a spodní okraj tvořil jakousi kratinkou suknici, staženou koženým opaskem. Na nohách měl soukenné nohavice starobylého střihu. Každá byla ušitá samostatně a k pasu byly připevněné ozdobnými řemínky. Aby neměl rozkrok nahý, měl přes něj uvázáno krytí vycpané tak, aby budilo dojem, že je plnější, než ve skutečnosti bylo. Takhle střižené nohavice, oblíbené před kališnickými válkami, se už tak často nevídaly. Právě pro necudnost krytí je pranýřovali kazatelé utrakvističtí i ti papeženští. Ve své době je však s oblibou nosíval i český král Václav, toho jména čtvrtý.

			Šenkýř právě dorazil k jejich stolu a bez ptaní na něj postavil pět džbánků s vínem. Pak natáhl ruku s otevřenou dlaní. I když to byl šenk pro zámožnější hosty, i tady se platilo předem.

			Každý mu podal stříbrňák, za kněze zaplatil Adam z Říčan. Připili si a pak se hovor vrátil k tomu, o čem se u stolu diskutovalo, než se objevil Petr Korec. Spor se vedl o chystanou válku s Turky. Nebo lépe řečeno o to, zda bude stačit mimořádná daň. Přes protesty většiny obyvatel ji totiž zemský sněm nedávno panovníkovi povolil pod podmínkou, že bude dodržovat náboženskou svobodu utrakvistů a začne přísněji stíhat stoupence jednoty bratrské. Ti byli umírněným kališníkům trnem v oku možná víc než katolíci, protože připomínali před sto lety zakázanou radikální táborskou církev.

			Bakalář Petr mlčky poslouchal, tohle ho nezajímalo, a čekal jen na svou příležitost. Konečně společnost u stolu na chvíli zmlkla, protože už nebylo k berním a Turkům co dodat. Ani mistra utrakvistického vysokého učení Hrůzu už nebavilo spílat svému úhlavnímu oponentovi v teologických otázkách, nepřítomnému bratrskému biskupovi Janu Augustovi.

			Bakalář Petr si řekl, že nemá cenu mlžit a hovořit oklikami, ale je lepší jít přímo k věci, ovšem cestou polopravd. Tahle metoda se mu většinou osvědčila. Obrátil se proto na Adama z Říčan a s trochu prostoduchým výrazem, který měl dokonale nacvičený, se zeptal: „U nás v kanceláři jsem zaslechl, že ses nedávno pohádal se svým přítelem Janem. Prý jste div nesvedli souboj. To je ta Polyxena opravdu tak pěkná?“

			„Co je ti do toho?“ vyjel na něj ostře mladý šlechtic a ruka mu bezděčně sklouzla k pasu. Byl zjevně zvyklý často tasit meč. Ale Martin z Ottersdorfu, který byl nejspíše s celou věcí dobře obeznámený, začal horlivě kývat hlavou a velebil krásu mladinké šlechtičny. Společnost u stolu přivítala změnu hovoru a Domšík začal Adama popichovat, proč se svým přítelem souboj na meče o tu krasavici nesvedl. Bál se snad?

			„Nebojím se nikoho, ty jeden felčare,“ rozzlobil se mladý šlechtic. „A spor s Janem rozhodně nebyl o Polyxenu, rozumíš?“

			„Jak nebyl?“ nedal se Martin z Ottersdorfu. „Copak jste se nevsadili, kdo z vás ji získá? A pokud vím, tys prohrál, milý Adame!“

			„Ještě slovo a vyzvu na souboj tebe! To si říkáš rytíř? Urážíš ctnostnou a vznešenou pannu!“

			„Pokud jsi sázku prohrál, pak je asi hloupé hovořit o té holce jako o panně,“ upozornil sarkasticky Domšík, napil se a spokojeně mlaskl. To už Adam z Říčan nevydržel, vyskočil a tasil meč. Univerzitní mistr Hrůza však reagoval překvapivě rázně. Navzdory své otylé a zdánlivě neohrabané postavě vyskočil rovněž, popadl ho za zápěstí a stiskl. Musel mít velkou sílu, protože mladý šlechtic na okamžik zkřivil tvář bolestí a zbraň upustil. Meč s kovovým cinknutím dopadl na podlahu.

			To už však stál u jejich stolu šenkýř a v ruce držel pistoli s dlouhou hlavní a křesadlovým zámkem. Mračil se a přísně je varoval: „Tady žádné rvačky nestrpím. Seber ten meč, rytíři, a zavěs si ho pokojně zpátky k pasu. Buď rád, že nezavolám rychtáře, rozumíš?“

			Adam z Říčan, ve tváři rudý zlostí a ponížením, zbraň zasunul do pochvy a posadil se. Naráz dopil svůj džbánek, říhl a pak se obrátil na bakaláře Petra: „Za všechno můžeš ty! Pamatuj si, že do věcí našich rodů vám, úředníkům, nic není. A pokud tomu nechceš rozumět, podám na tebe žalobu.“

			„Omlouvám se, řekl jsem jen to, co jsem zaslechl. Ale znáš to, písaři nemají často co dělat, a tak si vymýšlejí.“

			„Proč si ale všímáš zrovna mého přítele Jana? To nemáš nic lepšího na práci?“

			„Zítra má navštívit náš úřad. A tak někteří spekulovali, o co půjde. I my se rádi sázíme,“ pokračoval s důvěrným výrazem ve tváři bakalář Petr. „Já se vsadil, že jde právě o pannu Polyxenu. Možná se s ní chce zasnoubit.“

			„On má navštívit Královskou komoru?“ vyhrkl překvapeně Martin z Ottersdorfu a dlouze se zadíval přes stůl.

			„Nesmysl, o tom bych musel vědět,“ protestoval Adam z Říčan. Šenkýř právě přinášel nové džbánky. Odmítl si vzít další, vstal a pospíchal ke dveřím.

			„Já už také budu muset jít,“ řekl Petr Korec a vyběhl za ním ven do šera. Věděl, že za chvíli se budou zavírat brány a on nechtěl na Novém Městě pražském zůstat přes noc.

		




		
			III [image: sdot]


			V noci se nebe zatáhlo mraky, ochladilo se a začalo pršet, jako to po krásném slunečném dnu umělo jen jaro. Jiří Adam z Dobronína se ráno vydal na Pražský hrad sám. Svého pomocníka Petra nechal doma, aby pomohl Rozárce s nákupy, na rynku se konal jako každý týden velký trh. Chtěl ji odškodnit za to, že se Petr vrátil kvůli vyšetřování domů tak pozdě.

			Procházet se v deštivém ránu stejně příjemné nebylo, protože od Vyšehradu foukal v nárazech studený vítr. Šel nejkratší cestou a spěchal. Tentokrát se pořádně oblékl. Přes krátký honosný pláštík, který nosil v úřadu, si navlékl dlouhý plášť se širokou kápí, která spolehlivě kryla hlavu a tvář. Byl z našedlého plstěného sukna, těžký a neohebný, takže si v něm připadal jako v turnajové zbroji. Vypadal jako kapucínský mnich.

			Na ulicích mnoho lidí nebylo, kdo nemusel ven, zůstal doma. Pobaveně si všiml, že nejméně polovina mužů, s kterými se míjel, měla podobný plášť. Dal se levně sehnat u staroměstských soukeníků a do deště byl ideální, aby si člověk nezničil lepší drahé oblečení. Napadlo ho, že tenhle plášť má ještě jednu výhodu. Každý si stáhl kápi hluboko do čela, takže téměř nikomu nebyla vidět tvář. Nemusel se proto zdržovat pozdravy a zdvořilostními řečmi. Se sklopenou hlavou přeběhl Kamenný most a cestou v Úvoze pokračoval do kopce k hradčanským hradbám. Vítr byl chvílemi tak silný, že si rukou musel cípy pláště přidržovat.

			V budově Královské komory bylo už plno. Při lepším počasí čekávali někteří návštěvníci venku na nádvoří, ale teď se tísnili ve vstupním sále kolem zelených kachlových kamen, která dal správce hned ráno roztopit. Mokré pláště měli rozvěšené na dřevěném stojanu u zdi. Jiří Adam z Dobronína pokračoval dál a plášť si svlékl až před dveřmi do skriptoria. Tady byl druhý stojan určený pro úředníky. Nechal ho zhotovit podkomoří Hynek, aby mokré pláště neschly ve skriptoriu, protože vlhko vadilo listinám. Jak si mezi sebou písaři špitali, bylo to jediné prozíravé opatření, které podkomoří za posledních pět let učinil.

			Začátek práce skriptoria byl stanoven tak, aby písaři dorazili do úřadu bez velkého spěchu neprodleně po skončení ranních bohoslužeb. Protože se však mše konaly v kostelech různě, a také různě končily, trousili se někteří úředníci až do oběda. Pokud však bylo mizerné počasí jako dneska, scházeli se obvykle brzy. Potulovat se po městě by byla hloupost, šenky byly ještě zavřené a tady se topilo. Všechny pulpity, až na ten Jiřího Adama a jeho pomocníka Petra, už byly obsazené. Za okny bylo kvůli zamračené obloze šero, a tak podkomoří dovolil zapálit voskovice, aby písaři na svou práci lépe viděli.

			Jiří Adam z Dobronína vytáhl knihu počtů města Čáslavi a dal se do kontroly příjmů. Úřad podkomořího odpovídal kromě jiného za královská města a musel hlídat, zda odvádějí správný počet peněz. Po straně si na útržek papíru zapisoval průběžné součty, když do skriptoria vrazil podkomoří Hynek. Ještě nikdy nevstoupil tak překotně, vždycky si potrpěl na důstojnost, dokonce zakopl o práh. Byl bledý, chvěl se a vydal jen nesrozumitelné zakničení. To písaře zaujalo. Odložili brky a všichni k němu zvedli zvědavé pohledy. Jan Bernatický mu servilně podal číši s vlažným pivem, která stála na polici u jeho pulpitu.

			Podkomoří Hynek ji do sebe obrátil a to mu vrátilo alespoň trochu rozvahy. Těžce polkl a pak zoufale vyhrkl:

			„V jizbě před kanceláří notáře Sixta zavraždili návštěvníka mého úřadu. Taková hanebnost! Znesvětili panovníkův majestát. Co si o mně náš král pomyslí?“

			„Víme, kdo je ten zavražděný?“ zeptal se věcně Jiří Adam z Dobronína.

			„Ale jistě. Bezvýznamný mladý rytíř. Jmenuje se Jan Hrzán z Harasova.“ Podkomoří Hynek jako by si najednou oddechl, protože dostal nápad. Úsečně pokračoval:

			„A tebe, pane z Dobronína, pověřuji, abys neprodleně našel zločince. Musíme co nejrychleji smýt hanbu, která na našem úřadu ulpěla.“

			„Na našem, nebo na tvém?“ pošeptal posměšně Jindřich Kořenský z Terešova, ale tak, aby to slyšel pouze Jiří Adam z Dobronína. Ten se na něj rychle ohlédl a pousmáním ocenil jeho postřeh. Hned však začal skládat rozdělanou práci pod desku pulpitu a přitom svému nadřízenému vysvětloval, co má udělat.

			„Nechci radit, ale měl bys, ctihodný pane podkomoří, okamžitě uzavřít vchod do budovy a postavit tam strážné. Nikdo od téhle chvíle nesmí Královskou komoru opustit.“

			„Myslíš, že tady někde vrah ještě je?“

			„To těžko, tak hloupý snad není, ale potřebujeme všechny vyslechnout. Cesta ven je jen jedna a lidí je tu jako vždycky spousta. Vrah musel projít kolem nich.“

			„Pravda, pravda,“ souhlasil podkomoří Hynek s ulehčením. „To by v tom byl čert, aby ho někdo nezahlédl. Hned to zařídím. A pak se vydám ohlásit tu věc nejvyššímu purkrabímu. Než se vrátím, máš plné právo udělovat příkazy, jako bych je vydával já sám, pane z Dobronína! Začni s pátráním.“

			Sotva zmizel, Jiřího Adama z Dobronína zamrzelo, že byl vůči svému pomocníkovi Petrovi příliš velkorysý a nechal ho doma s Rozárkou. Teď by se mu náramně hodil. Jenže bylo jasné, že navzdory počasí spěchat nebude, takže před obědem těžko dorazí. Šlo ale o čas, a tak si musel poradit bez něj. Urozené návštěvníky nemohl v budově zadržovat dlouho, zvláště ty vlivné a zámožné.

			Obrátil se na písaře ve skriptoriu, kromě něj tu byli ještě čtyři. Věděl, že po dobrém s většinou z nich nepořídí nic. Proto se zatvářil přísně a ostře vyštěkl: „Slyšeli jste pana podkomořího? Teď tu dávám příkazy já. Všichni, jak tu jste, mi budete pomáhat. Rozdělíte si mezi sebe návštěvníky budovy, zapíšete jejich jména a vyslechnete je. Každý vám musí povědět jména všech lidí, které tu od rána zahlédl. Budete se pečlivě vyptávat, čeho si všimli. Kdo kam šel, odkud kdo přišel a kam pak zase odešel. Pohyb návštěvníků po budově je důležitý! Výpověď zapíšete a svědek ji musí potvrdit. Podpisem nebo pečetí. Teprve pak může odejít.“ Jiří Adam z Dobronína se chvíli díval do lhostejných tváří svých kolegů. Ochotu postřehl jen v té nejmladší, Jindřichově. Došlo mu, že takhle to nepůjde. Musí být konkrétnější, proto pokračoval: „Máme však málo času, jak správně řekl ctihodný podkomoří Hynek. Proto bude lepší, když vám svědky přidělím sám. Zůstaňte u pulpitů, u nich se vám bude lépe pracovat. Pane Jindřichu, ty pojď se mnou. Sepíšeš všechny přítomné v budově a budeš je vodit k výslechu sem do skriptoria. Alespoň budeme mít přehled. Jakmile výslech skončí, osobně dovedeš svědka k východu. Pohovoříš s ním, protože jde o dobré jméno našeho úřadu, a pak ho pustíš ven.“

			Jindřich Kořenský z Terešova přikývl. Byl rád, že dostal úkol, který na první pohled vypadal nedůležitě, takže starší písaři neprotestovali. Ve skutečnosti však byl méně pracný a rozhodně zajímavější, protože pochopil, že se má nad rámec oficiálních výslechů nenápadně vyptávat. Konečně mohl dokázat Jiřímu Adamovi z Dobronína, jehož nesmírně obdivoval, že je stejně dobrý jako starší kolegové. Z pulpitu sebral několik listů papíru, dva pečlivě seříznuté husí brky a baňku s inkoustem.

			Jiří Adam z Dobronína zatím vyšel ze skriptoria do dlouhé chodby. Dveře téměř všech kanceláří byly otevřené a u nich postávali úředníci, kteří ještě před chvílí uvnitř znuděně pracovali. Teď z nich apatie spadla a polohlasně diskutovali. Většina návštěvníků budovy se přesunula do vstupního sálu. S ostatními se cítili bezpečněji a bylo zbytečné prodlévat před kancelářemi, neboť bylo jasné, že dnes je s úřadováním konec. Těm chytřejším navíc došlo, že podezření může padnout na kohokoli, kdo byl před chvílí v téhle chodbě.

			Notář Sixt z Ottersdorfu měl poslední jizbu až na konci chodby. Z jeho okna byl nádherný výhled na starobylý premonstrátský klášter na Strahově. Jiří Adam z Dobronína věděl, že je to jediná kancelář v tomhle patře, která má předsíň. Byla však tak malá, že se do ní vešla jen lavice u pravé zdi a police se zaprášenými spisy u stěny protější. Vedle dveří byl věšák na pláště. Předsíň neměla okno, proto se tu celý den svítilo dvěma voskovicemi, upevněnými v kovovém držáku na zdi. Navzdory tomu tu bylo šero, protože plameny částečně stínila police.

			Jiří Adam z Dobronína se zastavil na prahu předsíně. Jedna voskovice byla zhasnutá, ale dveře do kanceláře byly otevřené a vrhaly dovnitř dostatek denního světla. Na lavici seděl zkroucený Jan Hrzán z Harasova. Na sobě měl šedý soukenný plášť, ale kápi složenou na zádech. Okraje pláště byly rozhozené do stran a pod nimi byl vidět drahý zelený brokátový kabátec. Měl krajkový límec a stejně byly zdobené rukávy. Límec však nebyl bílý, ale rudý, protože mladý rytíř měl podříznuté hrdlo. Rána byla vedena silnou rukou a div hlavu neoddělila od krku. Mrtvý měl v očích údiv, nikdo mu ještě nezatlačil víčka.

			Prohlédl ho jen letmo a pokračoval dál do otevřených dveří kanceláře. Uvnitř seděl u stolu Sixt z Ottersdorfu a proti němu v křesle s vysokým opěradlem strýc zavražděného rytíře Václav Hrzán z Harasova. Vedle něj stálo druhé křeslo, jako by čekalo na vyšetřovatele.

			Bez vyzvání se posadil. Pak je úsečně informoval, že ho pan podkomoří pověřil, aby případ vyšetřoval.

			„To se dalo čekat. Kdo také jiný?“ potvrdil s náznakem důvěrnosti v hlase Václav Hrzán z Harasova, i když jinak vypadal zaraženě. „Kdybys dorazil do úřadu dřív, ctihodný pane písaři, šel bych se svým synovcem rovnou za tebou. Ale ve skriptoriu jsi nebyl, a tak jsem si zašel něco rychle vyřídit sem,“ pokračoval, teď o poznání útočněji, jako by Adamovi vyčítal, že za smrt jeho synovce může on.

			Jiří Adam z Dobronína na jeho výpad nereagoval. Obrátil se, jak se slušelo, na notáře Sixta. Nejen proto, že tohle byla jeho kancelář, ale choval k němu úctu, protože to byl mimořádně vzdělaný a sečtělý muž. „Prosím, pověz mi všechno, co se tu stalo.“

			„A o čem mohu vědět,“ dodal pedantsky Sixt z Ottersdorfu. Na okamžik se odmlčel, aby si srovnal myšlenky, a pak začal vyprávět: „Není toho mnoho. Všechno se muselo seběhnout neuvěřitelně rychle. Tady urozený pan Hrzán přišel se svým synovcem. Ten mladík se posadil v předsíňce, aby na svého strýce počkal. Chvíli jsme jednali, když sem vrazil podkomoří Hynek, že někdo mladého Jana zavraždil. To je všechno.“

			„Ano, tak to bylo,“ potvrdil Václav Hrzán z Harasova.

			„Jan chtěl na tebe počkat před skriptoriem, ale byl tam hluk a všechny lavice už obsazené. Proto mne doprovodil sem. Nabízel jsem mu, aby šel se mnou k panu notáři, že nemáme žádné tajnosti, ale odmítl to.“

			„Ano, to jsem slyšel. Domlouvali se u otevřených dveří, když urozený pan Hrzán přicházel,“ potvrdil Sixt z Ottersdorfu.

			„A nikoho jiného jste v blízkosti předsíně nezahlédli?“

			„Když jsem se svým nebohým synovcem přišel, nikdo tam nebyl, na to mohu přísahat.“

			„Během jednání, nezaslechli jste nějaké hlasy nebo hluk?“

			„Nic takového. Ale jak vidíš, pane královský písaři, dveře jsou masivní, poctivé. To proto, aby nebylo slyšet, o čem tu jednám,“ upozornil suše notář. „Je tedy logické, že ani já neslyším, co se děje venku.“

			„Dobrá,“ přikývl Jiří Adam z Dobronína a obrátil se na Václava Hrzána z Harasova. „Včera jsi mne prosil o pomoc. Dnes jsem si měl promluvit s tvým synovcem. Kdo věděl o tom, že sem přijdete?“

			„Já o tom neřekl živé duši!“

			„Jak tedy mohl vrah vědět, že bude tady? Leda by vás z domova sledoval,“ zabručel Jiří Adam z Dobronína.

			Tu se ale k jeho překvapení ozval Sixt z Ottersdorfu:

			„Urozený pan Hrzán je opatrný muž, ale tví pomocníci nikoli. Bakalář Petr Korec pro tebe pracuje, pokud se nemýlím. Dokonce žije v tvém domě. Tak tenhle Petr Korec včera večer v jednom šenku na Novém Městě pražském o cestě Jana Hrzána z Harasova vykládal. Dokonce se zmínil, že se dnes chystá zajít sem do Královské komory. To bylo vrcholně neopatrné.“

			„Odkud to víš?“

			„Můj bratranec Martin s ním seděl u stolu. Večer se náhodou zastavil v mém domě a pověděl mi o tom.“

			„Myslel jsem, že jsi opatrnější. A chytřejší!“ vybuchl popuzeně Václav Hrzán z Harasova. „Takže za jeho smrt můžeš vlastně ty. Musím se tedy ptát, zda byla opravdu náhoda, žes sem na Pražský hrad přišel pozdě, když už bylo po všem?“

			„Mírni se, ctihodný pane,“ napomenul ho ostře Sixt z Ottersdorfu. „Jsi v úřadu notáře a sám jistě víš, jaký trest by tě mohl stihnout za falešné obvinění urozeného muže a navíc královského úředníka. Chápu tvůj smutek, a proto jsem nic neslyšel. Ovšem nejdříve se pánovi z Dobronína omluvíš.“

			Václav Hrzán z Harasova na okamžik zaváhal, zlostně stiskl rty, ale poslechl.

			 

			Týdenní jarmarky na velkém rynku před Staroměstskou radnicí navštěvovaly téměř bez výjimky ženy, protože se tu prodávaly jen potraviny a drobné módní cetky. Tohle nebylo zboží pro muže. Navzdory deštivému počasí tu bylo plno i dnes.

			Rozárka by nákupy zvládla hravě sama, potřebovala jen pár věcí do kuchyně, ale Petrův doprovod ji vždycky těšil. I když o svatbě hovořili už několikrát, stále se neodvažovali požádat o souhlas svého pána. Byl k nim laskavý, ale Rozárka znala svět spíše z té horší stránky, protože jen zřídka dával chudým něco zadarmo. Bála se, že by královský písař mohl jejich přání odmítnout. Pro něj by svatba znamenala jisté těžkosti a také povinnosti, pokud by s ním žili jako manželé pod jednou střechou. Odmítnutí by mu Rozárka nedokázala odpustit a přišla by o to, co v jeho domě našla, dávno ztracené rodinné zázemí. Petrův doprovod jí dával alespoň iluzi, že je počestná vdaná žena. Bakalář Petr chápal Rozárčiny pocity, a proto byl svému pánovi vděčný, že s ním ráno nemusel do Královské komory. Kráčel vedle Rozárky a nesl košík, ale někdy se schválně o krok opozdil, a pak vypadal jako služebné, které na jarmark doprovázely zámožné měšťanky. Když si všimla jeho hry a pochopila ji, pobaveně ho napomenula.

			Pak se rychle rozhlédla, a protože stáli u liduprázdného podloubí, zatlačila ho dovnitř a políbila.

			„To abys věděl, že nejsi služebná,“ vysvětlila a mrkla na něj. „Která paní domu by svou děvečku líbala, no uznej?“

			„Co já vím? Nikde jsem jako děvečka nesloužil,“ bránil se stejně vesele. Pokračovali dál, už z dálky k nim doléhal ruch jarmarku. Uvědomoval si, jak moc tuhle ženu miluje. To mu ovšem nebránilo, aby se tu a tam nenápadně neohlédl po nějaké hezké dívce. Pohled nebyl přece hřích.

			Rozárka zrovna u jednoho stánku vybírala cibuli, když u vedlejšího zahlédl mimořádně krásnou dívku. Byla velice pěkně oblečená a rozhodně nebyla z města. Vedle ní stála služebná a uctivě ji oslovovala jako pannu Polyxenu. Petrovi došlo, že má štěstí, protože to byla nejspíše ta, o niž se zajímal jeho pán. Jméno Polyxena nebylo mezi měšťankami příliš obvyklé ani v urozených rodech. Snad až na pány pětilisté růže a pak také ty se zubří hlavou, jinak už dávno v módě nebylo. Pokud věděl, ve městě momentálně nežila žádná.

			„Rozárko,“ pošeptal jí do ucha, „něco důležitého potřebuji. Zkus oslovit tu světlovlasou dívku. Pokud je to Polyxena Rendlová z Oušavy, zkus se nějak vlichotit do její přízně, abych si s ní pak mohl promluvit já.“

			„Já ti mám nadhánět ženské?“ sykla jedovatě.

			„Neblázni, miluju jenom tebe. Ale jak víš, pomáhám našemu pánovi s vyšetřováním, a pokud je to ta holka, co si myslím, je pro další pátrání důležitá.“

			„Pod podmínkou, že budu pátrat s vámi,“ opáčila Rozárka, ale ani nečekala na jeho slib. Kdysi žila v šenku, a proto se nestyděla oslovit kohokoli cizího, ženu i muže. Během několika vět dokázala člověka vtáhnout do důvěrného rozhovoru a uměla si získávat sympatie. Zapříst rozhovor s tou dívkou bylo snadné. Jak pochopila, ta krasavice byla opravdu urozená dívka, o které hovořil bakalář Petr. Polyxena Rendlová z Oušavy byla mimořádně hezká, zjevně laskavá a hodná, ale trochu naivní a bez jakéhokoli vzdělání.

			Za chvíli už ve třech mířili do šenku v Týnské uličce, která podél chrámu Panny Marie směřovala k Ungeltu. Od časů husitských válek to byl hlavní kostel českých utrakvistů, dříve ho dokonce spravoval kališnický arcibiskup Jan Rokycana.

			Polyxena poslala služebnou s nákupem domů. Bezstarostně vykládala, že je už třetí den hostem v domě pánů z Říčan. Aby se rodině nějak odvděčila, slíbila, že se dnes postará o kuchyni.

		


		
			IV 	 			                         		 	


			Jiří Adam z Dobronína opustil místnost notáře Sixta z Ottersdorfu a pomalu se vracel kolem kanceláří ke skriptoriu. Jak si všiml, všechny už měly zase zavřené dveře. Jakmile se rozneslo, že se bude vyslýchat, úředníci zalezli, jako by se jich to netýkalo. Zkusmo se pokusil jedny otevřít. Byly zevnitř zajištěné závorou. Zabušil na ně a čekal.

			Teprve po hodné chvíli se pootevřely a škvírou vyhlédl herold Strach Holický z Podhory. Komnatu sdílel s písařem zemských desek Adalbertem z Běhařova. Když Jiřího Adama z Dobronína poznal, po kratinkém váhání ustoupil, aby mohl vejít.

			„Nediv se, pane královský písaři,“ omlouval se překotně. Vždycky mluvil rychle a polykal konce slov, takže mu bylo občas obtížně rozumět, „ale někde tady se potuluje vrah. Proto jsme se s kolegou zavřeli.“

			Písař zemských desek Adalbert z Běhařova byl vytáhlý kostnatý muž, který se vždycky tvářil a choval tak, jako by byl po podkomořím Hynkovi nejdůležitějším úředníkem Královské komory. I teď souhlasně pokyvoval hlavou, ale mlčel, protože považoval za zbytečné cokoli vysvětlovat.

			„Jistě, opatrnosti není nikdy dost, zvláště pokud jste tu jen dva a ke své obraně máte pouze své meče,“ souhlasil sarkasticky Jiří Adam z Dobronína. „Ale ráno, když se ta odporná věc stala, jste určitě zavřené dveře neměli. Čeho jste si všimli?“

			„Ničeho. Není naší povinností si něčeho všímat,“ ujal se chladně slova Adalbert z Běhařova, který pochopil jízlivost a vypadal mimořádně pobouřeně.

			„Obávám se, že náš milostivý panovník bude jiného názoru. Jednou jsem byl u zajímavého hovoru, který vedl s nejvyšším komořím. Tehdy prohlásil, k čemu je mu úředník, který si nevšímá důležitých věcí kolem sebe. Ten pak může jen těžko hájit panovníkovy zájmy,“ vykládal sladce Jiří Adam z Dobronína.

			„Ušetři nás výhrůžek,“ zasáhl rychle do rodící se hádky Strach Holický z Podhory. Na rozdíl od svého kolegy to byl muž, který si nechtěl dělat problémy. „My samozřejmě uděláme všechno, co je v našich silách. Poslouchej tedy, co vím já. Když jsem ráno přišel do kanceláře, byl venku už nejméně tucet návštěvníků. Někteří měli na sobě ještě pláště, jiní je rozvěsili na věšáky, aby jim uschnuly. Venku zrovna lilo, úplné boží dopuštění.“

			„Já viděl totéž,“ zabručel Adalbert z Běhařova. „Právě kvůli těm plášťům ovšem nemohu s jistotou říci, kdo se pod nimi skrýval. A ty, co je neměli, jsem si neprohlížel. Všiml jsem si jen Tobiáše z Dubé. Tedy, on sám se ke mně hlásil, protože máme spolu jakési řízení. Chtěl, abych si ho všiml. Nikomu se nechce dlouho čekat.“

			„A byl tady u vás?“

			„Začal jsem si chystat listiny, abychom mohli jednat,“ pokračoval s náznakem povýšenecké důležitosti písař zemských desek. „Jenže pak se stal ten mord. Ani nevím, zda je pán z Dubé ještě v budově. Po pravdě, urozený pane písaři, když začal podkomoří Hynek ječet, že nikdo nesmí budovu opustit, vím nejméně o dvou rytířích, kteří stihli vyběhnout ven, než stráže obsadily východ.“

			„Znáš jejich jména?“

			„I já si jich náhodou všiml. Jeden měl na plášti erb pánů ze Šternberka,“ horlivě se přidal herold. „Do tváře jsem mu neviděl, ale podle věku jsem určitě schopen dohledat v rodokmenu pánů z hvězdy, který muž z téhle početné rodiny to mohl být. Toho druhého jsem však nepoznal.“

			„Ani já ne,“ potvrdil Adalbert z Běhařova. „Vím jen, že měl šedavý plášť s kápí na hlavě.“

			„Jako každý druhý,“ povzdechl si ve špatném rozmaru Jiří Adam z Dobronína a pak kancelář opustil. Řekl si, že úředníky v téhle části budovy vyslechne sám, protože kvůli své nadutosti by se asi s obyčejnými písaři ze skriptoria nebavili. On sám měl sice pověření podkomořího Hynka, z něhož si tu ovšem rozhodně nikdo těžkou hlavu nedělal, co však bylo podstatné, stála za ním autorita jejich panovníka. To mu dávalo nad ostatními převahu.

			Ve vedlejší kanceláři pracoval muž, který byl starý a špatně viděl. Od toho se rozhodně nic dozvědět nemohl. Ale v té poslední, která byla hned proti vchodu do skriptoria, to vypadalo nadějněji. V ní sedával sekretář nejvyššího komořího Zachariáš Podolský z Podolí. Pokud zrovna nebyl nejvyšší komoří Jan z Lobkovic v Praze, což bylo právě teď, neměl obvykle co na práci. Byl to však muž zvědavý a jen máloco mu ušlo. V případu, který začal Jiří Adam z Dobronína vyšetřovat, mohl sehrát důležitou roli. Byl totiž švagrem Václava Hrzána z Harasova a tedy blízkým příbuzným zavražděného rytíře Jana.

			Když k němu vstoupil, seděl za stolem a před ním stál písař Jan Bernatický. O něčem spolu živě diskutovali.

			„Právě jsem skončil jeho výslech,“ hlásil hned otylý písař.

			„Mohu se podívat na zápis?“

			„Ještě… tedy musím ho teprve udělat,“ koktal Jan Bernatický.

			„Řekl jsem přece, že máte výpovědi zapisovat hned, jak výslech uzavřete,“ pokáral ho Jiří Adam z Dobronína nakvašeně. Zvolil ostřejší tón ani ne pro to opomenutí, ale prostě proto, že mu tenhle tlustý muž nebyl nikdy sympatický. Byl už příliš starý a zkušený, aby se musel přetvařovat a usmívat na lidi, kteří si to podle jeho názoru nezasloužili.

			„To jsi neřekl, urozený pane z Dobronína,“ bránil se tlustý písař nerudně. „Řekl jsi, že máme výpovědi zapsat, ale nikoli, kdy to máme udělat. Nechtěl jsem urozeného pana sekretáře obtěžovat, ve skriptoriu není k hnutí. Někteří svědci jsou dost hluční a jeden se tam už s námi pohádal. Proto jsem zašel za ním.“

			„Dobrá, jdi výpověď zapsat a pak se s ní vrať, aby ji mohl urozený pán z Podolí podepsat. A já si s ním zatím v klidu promluvím.“

			Jiří Adam z Dobronína zachytil jejich pohledy a došlo mu, že Jan Bernatický sekretáře nevyslechl a nemá tedy co zapsat. Tím spíše mu nemínil tuhle věc prominout. Pohodlně se usadil do křesla proti stolu a otylého písaře ještě upozornil: „Pospěš si. Nemám moc času! Jde přece o hanebnost, jaká nemá obdoby. Vše ostatní musí stranou. Včetně našeho pohodlí a únavy. Počkám si na ten protokol.“

			Sotva za otylým písařem zapadly dveře, řekl sekretář nejvyššího komořího: „To bylo zbytečné, můj ctěný příteli. Pochopil jsem, že ti došlo, že kolega Bernatický výslech ještě neukončil.“

			„Čím jsem si zasloužil, že mne nazýváš ctěným přítelem?“ podivil se naoko překvapeně Jiří Adam z Dobronína. Znal však sekretářovy zvyklosti. Pokud od někoho potřeboval službu, vždycky hovořil s nádechem důvěrnosti a rád používal oslovení příteli.

			„Jsme přece na jedné lodi,“ sladce rozkládal Zachariáš Podolský z Podolí. „Ten hanebný zločin se dotýká i cti mého pána, i když tu zrovna vznešený pan nejvyšší komoří není. Ba co víc, byla prolita krev synovce mé manželky.“

			„Tím spíše bys mi měl pomáhat,“ přerušil ho břitce královský písař. „A k tomu nedůslednost při vyšetřování rozhodně nepatří. V tvém případě samozřejmě o nic nejde. Ale kde mám jistotu, že se stejně nedbale nebude pan Bernatický chovat i při výslechu jiných svědků? Přitom může mít každičká drobnost cenu zlata.“

			„Přesto se za něj přimlouvám. Mám pro něj slabost,“ opáčil klidně Zachariáš Podolský z Podolí. „Je dávným přítelem rodiny mé matky. Ale pojďme k věci. Moc však ode mne nečekej. Přišel jsem zrovna v tom nejhorším lijáku. Byl jsem prochladlý a mrzutý. Šev v kápi musel povolit a na krk mi kapala voda. To nesnáším! Hned jak jsem vešel do budovy, plášť jsem zlostně strhl z ramen, a protože jsem se nerozhlížel kolem sebe, vrazil jsem do urozeného pana Václava Hrzána z Harasova.“

			„Byl sám?“

			„Doprovázel svého synovce, toho nebohého mladíka, kterého tu zavraždili. Viděl jsem ještě, jak otvírá dveře do skriptoria a ptá se po tobě, pane královský písaři. Pokud vím, slyšeli ho i ostatní písaři, nejen pan Bernatický.“

			„A jeho synovec?“

			„Ten zatím čekal vedle něj. Víc nevím, protože jsem za sebou zavřel dveře kanceláře. Vyřídil jsem dva spisy a pak se strhl ten poprask.“

			„Kromě pánů z Harasova, nevšiml sis tady na chodbě ještě někoho?“

			„Jistě, pár mužů sedělo na lavicích, ale neprohlížel jsem si je. Proč taky? Každé ráno je to stejné.“

			„A co když něco potřebuje tvůj přítel?“

			„To přece víš sám dobře. Všichni to tak děláváme. Pokud potřebuje něco skutečně dobrý přítel, přivedu ho s sebou a doporučím v příslušném úřadu, aby nemusel čekat. Dneska tu však žádný můj přítel ani příbuzný nebyl.“

			 

			Bakalář Petr Korec měl problém, protože ho strážný nechtěl vpustit do budovy Královské komory. Stal se hanebný zločin a vyšetřování nebylo ještě uzavřeno. Tak mu to nařídil podkomoří Hynek. I když Petr oponoval, že je pomocníkem královského písaře, strážný se s ním odmítl bavit.

			Teprve když se u vchodu objevil písař Jindřich Kořenský z Terešova, který vyprovázel jednoho ze svědků, zařídil, aby ho pustili dovnitř.

			„Nevypadá to dobře,“ svěřoval se hned, jakmile bakalář Petr vešel do vstupní síně s erby. Místnost se prázdnila, na lavicích posedávalo už jen asi pět mužů. Ostatní hned po skončení výslechu odešli. Minuli zelená kachlová kamna a otevřenými dveřmi pokračovali ke skriptoriu.

			„Svědků máme tři desítky, ale nikdo si ničeho podezřelého nevšiml,“ vykládal se starostlivým výrazem ve tváři Jindřich Kořenský z Terešova. „Ti lidé jsou snad slepí! Každý si sice vzpomněl na pár mužů, které tu zahlédl, ale víc se nedozvíš. Představ si, že si vůbec nikdo nevšiml, kdo šel dozadu ke kanceláři pana notáře Sixta. A stejně tak si nikdo nevšiml, kdo odtud odcházel.“

			„Mě to nepřekvapuje,“ mírnil jeho zklamání bakalář Petr a snažil se tvářit jako zkušený vyšetřovatel. Pravda, něco málo už zažil, svému pánovi pomáhal déle než rok. Proto dobře věděl, jak ošidné je spoléhat se na letmá svědectví. Důvod byl ten, že lidé sice viděli, ale nevšímali si, nebo naopak neviděli, ale jejich fantazie pracovala na plné obrátky. Pravda však byla, že žádný zločin, s jehož objasněním dosud pomáhal, se nestal v královském úřadu. Jenže jak to tak vypadalo, na místě nezáleželo, protože svědci byli nevšímaví všude.

			„Tak je to vždycky, Jindřichu,“ pokračoval s náznakem převahy. „Musíš počítat s tím, že se budeš prohrabovat hromadou plev a nikdy nemáš jistotu, že v ní něco objevíš. Jenže to bychom to měli jako vyšetřovatelé příliš snadné, pokud by nám některý svědek řekl, kdo zločin spáchal, a my šli najisto.“

			„Jenže jak chceš vraha najít, když ho nikdo neviděl?“

			„Můj pán by ti odpověděl, že právě v tom je tajemství dobrého vyšetřovatele. Já ti však soukromě prozradím, že je to vlastně jednoduché. Žádný zločin není dokonalý. Zločinec vždycky zanechá nějaké stopy. I když třeba zpočátku unikají pozornosti, nakonec se najdou. Pak už je jen musíš logicky zasadit do celého příběhu. Protože, a to je druhá důležitá zásada, nic se nestane bez důvodu. Jakmile pochopíš, proč byl někdo zavražděn, v podstatě víš, kdo to udělal.“

			„Já vím, qui bono,“ opakoval Jindřich Kořenský z Terešova zásadu, kterou si pamatoval z Vídně, když navštěvoval lekce na právnické fakultě. „Ten zločin se sice stal tady, ale je zřejmé, že se našeho úřadu netýká, a proto musíme hledat jinde. Rytíř Jan tu nepracoval, a pokud se pamatuji, nikdy jsem ho tu neviděl. Důvodem jeho násilné smrti musí být tedy něco mimo tuto budovu, co souvisí s jeho soukromým životem.“

			„Nikdy jsi ho tu neviděl, ale znal jsi ho, ne? Co by mohlo být podle tebe důvodem, že někdo tak neuvěřitelně riskoval a zabil ho zrovna tady?“

			„Slyšel jsem, že se s Adamem z Říčan pohádal o překrásnou dívku.“

			„Takže i ty o tom víš?“ podivil se přátelsky bakalář Petr.

			„Nejsem mnich. Chodím do společnosti a tam se semele úplně všechno. Mám spoustu urozených přátel. Proto mne tvůj pán požádal, abych mu při pátrání pomohl. Hovořili jsme o Adamovi z Říčan a naznačil mi, že s mou dedukcí souhlasí. Nejspíše jde o lásku.“

			Bakalář Petr přikývl, i když si to nemyslel. Současně ho zarazilo, že jeho pán požádal o pomoc Jindřicha Kořenského z Terešova, jako by mu on sám nestačil. Na chvíli byl z toho rozmrzelý, ale jen do chvíle, než si ho Jiří Adam z Dobronína vzal stranou a mezi čtyřma očima mu prozradil svůj záměr.

			„Vyšetřuji teď už z rozhodnutí nejvyšších míst, protože mne tím úkolem pověřil jménem krále sám nejvyšší purkrabí Jan z Vartemberka. Mám se zpovídat jen jemu. Podkomoří Hynek je úplně běsný a pořád mi do všeho mluví. Neustále opakuje, jaká je to pro úřad hanba. Nechce ani slyšet o tom, že by se mělo pátrat jinde. Neuměl mi však odpovědět na otázku, co tu mám ještě hledat, když už jsem všechny vyslechl a k ničemu to nevedlo. Jenže si trvá na svém. To mi, po pravdě řečeno, zase tak moc nevadí, protože mám tebe. Naoko ho poslechnu, a proto jsem jako pomocníka přibral písaře Jindřicha. Bude se tu motat a ty budeš mít volné ruce. Ještě dneska odjedeš na Jencenštejn. Od pana Václava Hrzána z Harasova dostaneš glejt, který ti umožní vstup do hradu a právo hledat na jeho panství. I když ho vlastní jen z poloviny, jeho bratr určitě nebude proti, vždyť přišel o nejstaršího syna! Urozený pan Václav Hrzán je totiž, stejně jako já, názoru, že nitky násilné smrti jeho synovce vedou tam.“

			„Odpusťte, můj pane, ale to přece nemá logiku,“ bránil se bakalář Petr. „Pokud jde v tomhle případu opravdu o pannu Polyxenu, pak by bylo logické hledat spíše mezi mladými rytíři tady ve městě. Nicméně já osobně nevěřím, že by ho někdo zabil kvůli ní. Pokud by to totiž byla pravda, proč by zločinec tak neuvěřitelně riskoval a vraždil v Královské komoře? Mohl ho přece zabít kdekoli jinde, třeba v noci na ulici, a nebylo by kolem tolik humbuku.“

			„To nikdy nevíš,“ zavrtěl hlavou Jiří Adam z Dobronína a tajuplně dodal: „Možná máš pravdu, ale na druhou stranu nezapomeň, že vražda tady v Královské komoře nabízí nejrůznější kombinace a podezření. Mezi nimi se to milostné snadno ztratí. Máš však pravdu. Já tě posílám na Jencenštejn nikoli kvůli panně Polyxeně. Znáš mou zásadu, že při pátrání nelze jít jen jednou cestou, navíc takovou, která se od začátku nabízí sama. Ale co bych ti vysvětloval? Jsi dost zkušený, aby ses nenechal svést na falešnou stopu. Důležité je však i to, abychom přesně pochopili, jaký byl zavražděný ve skutečnosti. Nemusí být pravda vše, co se nám podsunuje.“

			„Budu hledat,“ slíbil s lehkým povzdechem bakalář Petr. „Je tu ovšem jedna věc, kterou vám musím povědět a která nám výtečně hraje do karet. Ráno na trhu jsme se seznámili s Polyxenou Rendlovou z Oušavy. Já i Rozárka. Dokonce jsme s ní chvíli poseděli v šenku. A teď poslouchejte, můj pane. Už třetí den je hostem v domě pánů z Říčan, navzdory tomu, že se o ni zavražděný Jan s Adamem pohádal. To nemůže být náhoda.“

			„O té hádce tu ví každý,“ připustil opatrně Jiří Adam z Dobronína. „Na můj vkus se však o ní mluví příliš. Jako by někdo chtěl, aby se o ní vědělo. Je opravdu šťastná náhoda, že jste se s tou dívkou potkali. Musíme ji rozhodně využít. Ty pojedeš na Jencenštejn a Rozárka se pokusí s Polyxenou ještě jednou přátelsky promluvit. Tak se dá často zjistit mnohem víc než při oficiálním výslechu.“

			„Je obyčejná služebná,“ upozornil mrzutě Petr Korec.

			Takhle to tedy rozhodně nemyslel.

			„Jak jsi ji ráno představil?“ zeptal se věcně Jiří Adam z Dobronína.

			„Vlastně nijak. Prostě jsme se dali s Polyxenou do řeči. Tedy, abych byl přesný, Rozárka to začala. Znáte ji, jak umí být na cizí milá, když o něco jde. Představila se jen jako Rozárka, víc o sobě neprozradila. A já taky ne. Nechtěli jsme ztrácet čas, naštěstí to nevadilo. Nenápadně jsme se vyptávali na Jana Hrzána z Harasova, jenže to jsem ještě nevěděl, že ho zavraždili.“

			„Dozvěděli jste se něco důležitého?“

			„Polyxeně se nejspíše líbí. Je to dost prostoduchá dívka. Ale neřekla nic, co by se dalo s touhle vraždou spojit.“

			„Dobrá, i když se tenhle mord s největší pravděpodobností nestal z neopětované lásky, Polyxenu nesmíme pustit ze zřetele. Jak jsem řekl, ať se s ní Rozárka sblíží. Máš pravdu, jako služebná by neměla šanci. Bude vystupovat jako má neteř. Rozárka Korcová z Dobronína, to je hezké jméno, nemyslíš? Ať si hraje na vdanou ženu. To vzbuzuje u svobodných dívek důvěru.“

			„Ale přece jen, můj pane…“

			„Neprotestuj. Copak nám nebyla při vyšetřování v Plzni užitečná? Rozárka je chytrá a odvážná a pro tenhle úkol se náramně hodí. Já vím, že jsme si slibovali, že ji nebudeme do naší práce zatahovat, protože může být nebezpečná, jenže nemáme na vybranou. Ten zločin musím objasnit co nejdříve. Jde o mou pověst, ale taky o tvou budoucnost. Pokud zklamu, pošlou mne na odpočinek. Pak nemůžeš počítat s tím, že by si tě podkomoří Hynek ve skriptoriu nechal. Pokud však uspějeme, určitě tě odmění, z tebe se stane řádný písař, a to znamená více peněz.“

			Jiří Adam z Dobronína se na okamžik odmlčel a pak otcovsky dodal: „Nemusím ti snad říkat, že se řádný písař může za určité situace třeba i oženit?“
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			V 	 			                         		 	


			Jakmile Jiří Adam z Dobronína osaměl, vydal se do skriptoria a na velký stůl, na který se jindy ukládaly nevyřízené spisy, rozložil protokoly s výslechy. Různě je po desce přesunoval, aby byly pohromadě výpovědi mužů, kteří seděli v čase vraždy vedle sebe nebo na sebe alespoň viděli. Byl to mimořádně složitý, ale velice zajímavý rébus.

			Nepochyboval, že písaři zapsali vše pečlivě, ostatně, byli na podobnou práci zvyklí. Jednat s královskými městy vyžadovalo preciznost a schopnost zachytit každý detail. Radnice spravovali vzdělaní lidé a ti obvykle dávali svou učenost do služeb obce, aby co nejvíce zkrátili nároky Královské komory. Písaři v úřadu podkomořího si nemohli dovolit nedbalost a museli být vychytralí, jinak by jim radnice přerostly přes hlavu.

			Trvalo to sice dost dlouho, ale nakonec měl celkem dobrou představu o situaci. Věděl, kdo seděl v předsálí se zelenými kachlovými kamny a kdo na chodbě před kancelářemi. Kdo během té doby vstal z lavice a přešel do sousední místnosti, a kdo přišel z venku. Ani v jedné výpovědi se však nedočetl, že by si svědci všimli někoho z notářovy kanceláře odcházet. Stejně tak si nevšimli, kdo budovu opustil. V tom však problém nebyl, protože srovnáním jmen snadno zrekonstruoval, že od chvíle, kdy byla vražda objevena, do příkazu podkomořího, aby strážní zajistili východ a nikoho nepouštěli ven, museli odejít jen tři muži, nikoli dva, jak se původně dozvěděl od herolda Stracha Holického z Podhory.

			Z výpovědí mu vyšlo, že mezi čekajícími byl Michal Soutický ze Šternberka, o kterém se zmiňovalo hned několik rytířů, ale vyslechnout ho nebylo možné, protože v budově už nebyl. Druhým mužem, který zmizel, byl Adam z Říčan. To samozřejmě stálo za úvahu. Jméno toho třetího se však Adamovi z Dobronína zjistit nepodařilo, ať zkoumal výpovědi, jak chtěl. Ten muž unikl pozornosti všech. To mohla být stopa, jestliže onen neznámý opravdu chtěl, aby ho nikdo nepoznal. Pokud v tom totiž uměl vrah chodit a znal poměry v Královské komoře, nebylo to tak obtížné. Venku lilo a všichni přicházeli v pláštích s kápí přes hlavu. Někdo si ji sundal hned ve dveřích, někdo až uvnitř, jiný si ji naopak nasadil už v chodbě a mířil kolem čekajících rytířů ven. Pokud se někdo pohyboval uvnitř s obličejem stále ukrytým pod kápí, nemusel vůbec vzbudit pozornost. Což se vlastně i stalo.

			Jiří Adam z Dobronína si výsledky z protokolů zapsal, dokonce si nakreslil plánek a na něm označil místa, kde se jednotliví lidé nacházeli. O ničem důležitém to sice nevypovídalo, ale nesměl nic zanedbat. Pracoval systematicky a důkladně, i když nevěřil, že se touhle jednoduchou cestou dostane zločinci na zoubek.

			„Máš pro mne ještě nějaký úkol, urozený pane?“ ozval se od dveří uctivě písař Jindřich Kořenský z Terešova.

			„Jistě. Ostatní písaře pošli domů. A ty zajdi do města. Jistě znáš Adama z Říčan.“

			„I když ho rád nemám, občas se setkáme.“

			„Co ti na něm vadí?“

			„Je namyšlený a bezohledný. Vím, že tu byl, a tak se mi nechce použít přirovnání, že je ochotný jít přes mrtvoly. Odešel dříve, než jsme ho mohli vyslechnout. Takže to mám tvým jménem udělat teď, pochopil jsem to správně?“

			„Naprosto. Ale udělej předtím ještě něco. Zastav se v domě v Kaprové ulici, zrovna tam pobývá má neteř. Vezmi ji s sebou a uveď ji do společnosti v domě pánů z Říčan. Může být při pátrání užitečná.“

			„Jak poroučíš, urozený pane z Dobronína,“ řekl zdvořile a nepatrně se uklonil. Z jeho tónu i tváře se však dalo číst, že přesvědčení svého staršího a zkušenějšího kolegy nesdílí. Ženské se neměly podle jeho názoru plést mužům do cesty. Zvláště v úředních záležitostech ne. Neznal jediný případ, kdy by to přineslo užitek. Ženy tu byly od toho, aby se jim rytíři obdivovali, sváděli je, bojovali o ně a aby si některou z nich později přivedli domů a ony jim daly syny. Copak toho bylo málo? Ale chtít po nich, aby logicky myslely, to mu připadalo opravdu příliš. Protože však šlo o neteř muže, jehož si jinak nesmírně vážil, vyhověl.

			O chvíli později zjistil, že to nemusí být tak marný úkol, jak si původně myslel. Rozárka se mu velice líbila, byla usměvavá, mluvila chytře, na urozenou dívku však působila zaraženě a skromně. I to se mu líbilo, neměl rád sebevědomé hlupačky. Bylo příjemné slyšet z Rozárčiných úst, aby jí něco vysvětlil a dokonce skromnou prosbu, aby ji alespoň zpočátku nenechával v domě pánů z Říčan samotnou. S neskrývanou pokorou vysvětlovala: „Nikoho tam neznám. Jen jistou Polyxenu, ale ta do jejich rodiny nepatří a moc mi nepomůže.“

			„Patří a nepatří. Pokud vím, její strýc byl vzdáleně příbuzný s matkou Adama z Říčan, ale ty ženy se nikdy nestýkaly. Já tam však mám práci. Důvěrnou. Až do toho domu dorazíme, odvedu tě k panně Polyxeně a musíš to s ní vydržet, dokud neskončím. Platí?“

			Rozárka naoko lhostejně pokrčila rameny. Netušila, že to ve skutečnosti půjde tak snadno. Déšť už dávno ustal a nebe se vyjasnilo. Když do domu na rohu Řetězové ulice došli, blížil se večer a rodina byla pryč. Podle kuchařky byli všichni v kostele, aby se pomodlili za spásu duše zavražděného rytíře Jana.

			Písař Jindřich Kořenský z Terešova byl z toho mimořádně rozladěný, protože to znamenalo další zdržení a on se těšil, že večer zajde za svými přáteli do zahradního hostince před hradbami, kde se konala taneční zábava. Nerudně oznámil, že počká v šenku za rohem a opustil je. To se Rozárce hodilo. Kuchařku si získala hned, zvláště když jí nabídla svou pomoc. Ujala se zeleniny a obratně ji vmžiku rozkrájela.

			„To víš, děvenko, stárnu a už nemám tak šikovné prsty jako ty,“ svěřovala se dobromyslně kuchařka. „Ty to ale umíš. Kdybych nevěděla, že jsi urozená, řekla bych, že patříš mezi našince.“ Na okamžik se zarazila a začala se omlouvat, že to tak nemyslela.

			„Já to ale beru jako pochvalu,“ uklidňovala ji Rozárka. „Co panna Polyxena? Patří taky, jak ty říkáš, mezi našince?“

			„Jak se to vezme,“ odpověděla kuchařka a rukou si přejela zpocené čelo. „Pokud jsem si všimla, šikovná je, ale v kuchyni mi nikdy nepomohla. Až dneska, ale to jen proto, že to slíbila naší paní. Je totiž trochu namyšlená. I když to není přesné. Rodiče jí nejspíše vysvětlili, jak se má jako urozená chovat, a tak se tedy chová. Myslím, že to není její zlá vůle, ale znáš to, urozená panno…“

			„Jsem vdaná,“ upozornila Rozárka. Jednak to měla v roli, ale navíc se jí ta představa opravdu zamlouvala.

			„Všimla jsem si, že máš zavinutou hlavu. Jenže dneska si hlavu zavíjí kdejaká holka, aby byla zajímavá. To by za našich otců možné nebylo. Kam se jen ten svět řítí?“ lamentovala kuchařka dobromyslně.

			Rozárce chvíli trvalo, než řeč zavedla zpět na Polyxenu Rendlovou z Oušavy.

			„Je tu už třetí den. Nikdy dříve jsem ji tu nezahlédla. Jak jsem si ale všimla, syn našeho pána, mladý Adam, se kolem ní pořád točí a má oči jen pro ni.“

			„Nedivím se, je krásná. Mnohem krásnější než já.“

			„Nebuď tak skromné, děvče. Kdybych já byla rytíř, líbila by ses mi spíše ty. Už proto, že ti to tak jde v kuchyni. To je pro život strašně důležité. Každá ženská zestárne, a co pak s ní, pokud se neumí postarat o domácnost? To já…“

			„A myslíš, že si k ní dovolil víc než jen obdivné pohledy?“ skočila jí Rozárka do řeči.

			„Já se starám o kuchyni. Klepy, to není moje práce,“ odsekla trochu rozmrzele kuchařka. „Proč tě to zajímá? Máš o našeho mladého pana Adama zájem?“

			„A kdybych měla?“

			„Tak bych ti to vymluvila. Jsi vdaná, ne?“

			„A to vadí?“

			„Bože, vy mladí,“ spráskla kuchařka ruce. „Nakrájíš ještě maso?“

			„Dodělám to celé sama. Ty si sedni a povídej.“

			„Když myslíš. Už necítím nohy. Dneska byl jarmark a já musela oběhnout všechny stánky. Paní chce, abych nakupovala vždycky tam, kde je to nejlevnější. A pokud se u sousedů dozví, že někde sehnali něco levněji, vždycky mi strašně vynadá. Dneska se mnou byla právě ta Polyxena, o které jsme začaly. Zase moc mluvím, tebe zajímá náš mladý pán. No, pokud já vím, uchází se o jinou nevěstu. Rodiče už spolu jednali, ta dívka je velice zámožná a zdá se, že to dopadne dobře. Jak to vím? Když obsluhuji u stolu, ledacos zaslechnu. Už se mluví o zásnubách.“

			„Tak proč sem jeho otec pozval pannu Polyxenu?“

			„On ji nepozval. Přivedl ji mladý pan Adam. S otcem se kvůli tomu strašně pohádali. Pan Burian z Říčan odmítl přijmout tu dívku pod svou střechu právě proto, aby tím nezhatil synovy zásnuby. Ani jeho žena se za Polyxenu nepostavila, i když jsou vzdáleně příbuzné. Mladý pan Adam si však nakonec prosadil svou. Jak, to nevím, ale on umí být strašně paličatý a v poslední době mu otec často ustoupí.“

			„Takže se do ní přece jen zamiloval.“

			„Těžko říci. Jak já ho však znám, nevěřím, že by dal přednost krásné tvářičce před plnou truhlicí. A panna Polyxena je chudá, to tady ví každý.“

			„Pak tomu nerozumím. Leda by si s ní chtěl jen užít. Jenže kvůli tomu jí přece nebude poskytovat komnatu v domě svých rodičů. To se dělá jinak.“

			„Tomu já nerozumím, to musíš vědět lépe než já,“ pokárala ji kuchařka. A protože bylo jídlo hotové, omluvila se, že musí jít připravit stůl. Samotnou ji tu nechat nemůže. Požádala ji, aby si zatím sedla do mázhauzu a tam počkala.

			„Tam bych se nudila,“ odmítla to Rozárka. „Zajdu za tím písařem, s kterým jsem přišla, a posedím si s ním v šenku. Ohlídám ho, aby se příliš neopil.“

			Ani tohle kuchařka zjevně neschvalovala. Kdo to kdy viděl, aby se vdaná žena vydala bez manželova doprovodu do šenku, a navíc se tam bavila s cizími muži? Ale mlčela, její věc to nebyla. Uznávala, že Rozárka je šikovná a milá, ale její původní sympatie ztratila. Čím byli lidé zámožnější a svobodomyslnější, tím více upadala víra a morálka.

			 

			Bakalář Petr si osedlal koně a Staré Město pražské opustil Horskou bránou. Mlýnské náhony překročil po dřevěném mostě ve Vysočanech a se soumrakem dorazil do Radonic. Odtud to byla na Jencenštejn na koni už jen chvilka, jenže se rozhodl, že na hrad pojede až zítra. Rád se vydával za obyčejného pocestného, protože pak se dozvěděl informace, o kterých by lidé před královským vyšetřovatelem pomlčeli. Jeho oblíbenou rolí byl student na cestách. Potulní vakanti bývali všude oblíbení, pokud ovšem nekradli.

			Sedlák, který se vracel s potahem z pole, mu poradil, aby projel Dolní obcí a pokračoval po cestě do mírného svahu. Tam se nachází druhá část, které říkali Horní. Až na konci jako poslední stavení najde zájezdní hostinec U Bartoňů.

			„Já tam za chvíli přijdu taky,“ křikl ještě sedlák přátelsky za bakalářem Petrem a zabočil do vrat velkého statku. Zájezdní hostinec U Bartoňů nebyl velký, z venku vypadal jako ostatní selské usedlosti. Na první pohled bylo zřejmé, že se jeho majitel živí především zemědělstvím a šenkem piva si jen přivydělává. Kupci s povozy se tu zjevně zastavovali jen výjimečně. Na vině byla jistě špatná pověst lesů, které ležely jižně od Jencenštejna. V nich se od nepaměti pohybovali loupežníci a přepadali kupce. Poslední takovou bandu pochytali před třemi lety a všechny oběsili na šibenicích pod Vítkovem. Navzdory tomu objížděli zámožnější kupci tohle místo velkým obloukem. Po deštivém ránu se počasí umoudřilo a odpoledne bylo horko a dusno k padnutí. To byl rozhodně důvod, aby byly lavice u obou stolů plné. Když bakalář Petr vešel, obrátily se k němu zvědavě všechny pohledy, cizinec sem zavítal zřídka.

			Na svou roli potulného vakanta se Petr dobře připravil. Na zádech nesl stařičkou loutnu, která ho provázela od mládí. Měl ji už v časech svých studií na vysokém učení pražském, než odtud musel uprchnout. Provázela ho po italských univerzitách a rád na ni hrával i teď, buď po večeři svému pánovi, nebo ještě raději v noci Rozárce. Té ovšem potichu, o to však zamilovaněji.

			„Najde se tu místo pro jednoho žíznivého a hladového študióza?“ zahlaholil bodře od dveří.

			„Pokud máš, mládenče, čím zaplatit, jsi vítán,“ odpověděl zdrženlivě šenkýř a natáhl ruku s otevřenou dlaní. Místním věřil, ale lidé, jako byl tenhle, museli platit předem. Jak by z nich později útratu vymáhal?

			„A kdybych neměl peníze, mohu zaplatit svým uměním?“

			„V tom případě se pakuj,“ zachrochtal nerudně šenkýř.

			„Já milodary nerozdávám.“

			„Počkej, Jakube,“ zarazil ho dobře oblečený rudolící sedlák. „My, jak jsme tady, se na jeden nebo dva džbánky piva složíme, pokud ovšem umí opravdu zpívat a hrát. Souhlasíte, sousedé?“

			„Pokud hrát umí,“ potvrdil jeho hubený soused žlučovitě a varovně pokračoval, „ale pokud budeš skřehotat, vyneseme tě ven a vyválíme v hnoji!“

			„A kdo rozhodne, zda umím zpívat anebo skřehotám?“ zeptal se pobaveně bakalář Petr a posadil se ke stolu na místo, které mu ochotně uvolnili. Všichni se už těšili na zábavu, které si tu jindy moc neužili. Každé vytržení z všednosti vesnického života bylo vítané. I za cenu, že je to bude stát nějaké drobné.

			„Já to rozhodnu,“ přihlásil se ihned onen hubený sedlák. „Mám totiž jediný z těch vohnoutů hudební sluch. V mládí jsem zpíval na kůru.“

			„Odsudek tak cvičeného ucha rozhodně riskovat nemohu,“ opáčil s neskrývaným žertem v hlase bakalář Petr. Pak rychle vylovil několik stříbrňáků a hodil je na stůl. „To si raději zaplatím sám a ze svého. Pivo mi navíc nestačí. Chci se najíst a přenocuji tu.“

			„Ale zpívat a hrát budeš, ne?“

			„Budu, ale jak říká správně váš šenkýř, ani já milodary nerozdávám. Za hru chci, abyste mi pověděli něco o vaší vrchnosti.“

			„Proč tě to zajímá?“ opáčil nedůvěřivě rudolící sedlák, který ho oslovil jako první.

			„Přijíždím z pražských měst, a tak vím, že tam ráno zavraždili mladého Jana Hrzána z Harasova. Je z toho pozdvižení, protože se to prý stalo přímo v královském úřadu. Už chápete, proč mne to zajímá?“

			„Tak mladého pana Jana zavraždili,“ vyhrkl s neskrývanou lítostí v hlase muž, který seděl na opačné straně stolu. Podle oblečení to byl nejspíše panský myslivec. „Byl to dobrý člověk. Ale dalo se to vlastně čekat.“

			„Co to plácáš, Kejři?“ utrhl se na něj soused. Později se bakalář Petr dozvěděl, že se jmenuje Bonifác, je šafářem ve vrchnostenském dvoře a říká se mu Dobroděj, což byl volný překlad jeho jména – boni faciere.

			„Neplácám,“ bránil se myslivec. „Všichni přece víte, že to byl spravedlivý rytíř, nebo snad ne?“

			„Myslíš tu věc s mlynářovou Agátou?“ zeptal se nesouhlasně hubený sedlák, který se honosil svým dobrým hudebním sluchem.

			„Třeba zrovna tu, Matyáši,“ potvrdil klidně Kejř.

			„První dvě písničky za to, pokud mi tohle vysvětlíte,“ zasáhl do jejich debaty bakalář Petr. Potřeboval si udělat o místních poměrech co nejpřesnější obraz.

			„Ale platí se předem,“ upozornil znovu šenkýř, tentokrát ovšem dobromyslně. Ruce si otřel o špinavou zástěru a pak se usadil na stoličku u sudu s pivem.

			Bakalář Petr zahrál dvě rychlé pijácké písně, ve všech šencích mimořádně oblíbené, protože při nich mohli posluchači tlouci do rytmu dlaněmi či pěstmi do desky stolu. Teprve však když černovlasý Matyáš uznal, že to nebyl špatný zpěv, se bakalář Petr dozvěděl, jak to bylo s onou Agátou.

			Během masopustu se pomilovala s jedním mládencem, jak to tak během vesnických zábav bývalo. Oba byli opilí a ani jeden tomu nepřikládal žádnou důležitost. Jenže Agáta zjistila, že je těhotná. Šla tedy za tím mládencem, jenže ten se jí vysmál, kdoví, čí že to dítě je. Jeho odmítnutí vycházelo navíc z faktu, že mlynář měl ještě čtyři neprovdané dcery a bylo zřejmé, že věno žádné z nich nebude ohromující. Vrchnost hrozila, že zmrhanou dívku potrestá a otec zaplatí vysokou pokutu. Tehdy se do celé věci vložil mladý Jan. Tu dívku vyslechl, pak si na otce jejího dítěte počkal a napráskal mu. Za týden byla svatba. Bakalář Petr chápavě přikyvoval, ale nedělal si iluze, že to nutně muselo být tak, jak se to mezi lidmi vyprávělo. Znal svět a klidně by se vsadil, že otcem toho dítěte mohl být právě rytíř Jan. Nicméně to nebylo podstatné, protože dítě se narodí z manželského lože a jeho rodiče snad budou spolu žít v křesťanské úctě a manželské lásce. Jejich dobrá pověst bude zachována.

			„Já vím i o jiném případu,“ nadhodil šafář Bonifác.

			„Ale zase zahraješ, študáku!“

			Během večera se bakalář Petr dozvěděl o spoustě banálních událostí, v nichž se rytíř Jan Hrzán z Harasova postavil vždycky na stranu těch, kterým se ubližovalo. Když už byli někteří sedláci notně opilí, přiznali mu, že tomu mládenci říkávali důvěrně „mstitel z Jencenštejna“. Škoda ho, vždycky se jich zastával.
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			Do domu královského písaře v Kaprové ulici se Rozárka vrátila až za tmy. Nedoprovázel ji však písař Jindřich Kořenský z Terešova, ale staroměstský biřic. V noci bylo z bezpečnostních důvodů zakázáno pohybovat se po ulicích bez světla. Aby se zabránilo zločinům, které měli na svědomí různí lotři a spodina z předměstí, musel mít každý noční chodec lampu. Na požádání biřiců či kteréhokoli z chodců ji musel zvednout, aby mu bylo vidět do obličeje a bylo na první pohled zřejmé, že je ctihodný měšťan a není třeba tasit zbraň na obranu.

			Rozárka si lampu nevzala, protože netušila, že se domů vrátí tak pozdě, a navíc ji její průvodce zcela nerytířsky opustil. Doprovod jí však nabídl jeden ze staroměstských biřiců, který samozřejmě služební lampu měl, aby se vyhnula obvinění, že porušuje rychtářovy příkazy. Královského písaře znal a byl rád, že může jeho pomocnici prokázat službu. Když ji odvedl do Kaprové ulice, dostal za svou ochotu malý džbánek piva, který mu v dusné noci přišel mimořádně vhod.

			„Rychle přinesu večeři,“ slibovala provinile Rozárka, která považovala péči o svého pána za svou hlavní povinnost. A dneska to nestihla.

			„Už jsem si v kuchyni vzal, Rozárko.“

			„Vždyť to nebylo dovařené,“ vyjekla polekaně.

			„Má drahá, věř tomu nebo ne, ale já si to dodělal,“ usmíval se dobromyslně Jiří Adam z Dobronína. Dokud žil sám, musel se o sebe umět postarat a práci v kuchyni ještě nezapomněl. „Pokud máš hlad, přines si misku sem ke stolu, ale hlavně, vyprávěj!“

			„Najím se pak,“ opáčila rychle. Bez Petra by jí nechutnalo a hlad stejně neměla. „Váš písař z Hradu Adama z Říčan vyslechl, sepsal protokol a posílá vám ho. Řekl, že tím svůj dnešní úkol splnil a zmizel. Myslím, že měl něco domluvené s přáteli. Nebo možná s nějakou holkou.“ O tom, že se jí dvořil, a dokonce nabízel, zda by ho nechtěla doprovodit za zábavou, pomlčela. Teprve když odmítla, přestal se o ni starat. Bylo však zbytečné zdržovat pátrání malichernostmi.

			Jiří Adam z Dobronína se pozorně začetl do protokolu. I když Jindřich Kořenský z Terešova spěchal, písmo bylo úhledné a styl vybroušený. Jenže právě pohlednost a dokonalost dokumentů byla nectností všech písařů ve skriptoriu a paradoxně představovala překážku při vyšetřování zločinů. Pokud šlo o zápisy majetku či jiné záležitosti, bylo logické, že písaři používali vybroušený právní jazyk. Jenže písařské úpravy v protokolu s výslechem snižovaly jeho hodnotu, protože důležitá byla každičká podrobnost a někdy i způsob řeči. Jiří Adam nepochyboval, že se Adam z Říčan rozhodně nevyjadřoval tak kultivovaně, jak to písař Jindřich zapsal.

			Obsahem protokolu bylo zdůvodnění, co mladý rytíř ráno v Královské komoře dělal a proč tak rychle zmizel. Adam z Říčan to vysvětlil velice jednoduše. Doprovázel svého přítele Jana Hrzána z Harasova, neboť ten přenocoval v jejich domě a sám ho ráno o doprovod požádal.

			Jeho přítel se během cesty nezmínil o ničem neobvyklém, natož že by se někoho bál. V budově Královské komory se rozloučili, Adam se ještě zastavil na kus řeči s jedním známým a pak budovu opustil. O vraždě svého přítele nevěděl, protože odešel dříve, než poprask vypukl. To potvrdil sekretář nejvyššího komořího urozený pán z Podolí.

			„To by mohla být pravda,“ komentoval zápis Jiří Adam z Dobronína, když postřehl, že ho Rozárka zvědavě pozoruje. „Proto ho herold Strach Holický z Podhory nezahlédl. Viděl odcházet jen dva muže. Jediné zajímavé v tom protokolu je fakt, že zavražděný rytíř přenocoval v domě pánů z Říčan, i když nedaleko stojí dům jeho rodiny. Možná chtěl být přes noc s Polyxenou. Tajně, aby to nikdo nevěděl. Pak by ovšem o tu dívku jeho přítel neusiloval tak vehementně, jak nám tvrdili jiní.“

			„Když se vrátila z kostela, chvíli jsme o včerejšku mluvily,“ ujala se nedočkavě slova Rozárka. „Mezi čtyřma očima. Já si však nemyslím, že by to bylo tak jednoduché, jak se na první pohled zdá. Nevyptávala jsem se jí samozřejmě, zda Jan strávil noc v jejím lůžku, ale řekla bych, že skoro jistě ne. Ba dokonce si nejsem jistá, zda v jejich domě vůbec přenocoval. Kuchařka se totiž o něm jako hostu nezmínila. Vztah těch dvou je mi navíc tak trochu záhadou. Na to, že zabili mládence, kterého prý milovala, byla Polyxena až moc klidná a vyrovnaná. Já bych skoro řekla, že ji to nijak zvlášť nezasáhlo.“

			„To je zajímavé,“ potvrdil královský písař a zamyšleně si pohladil bělostnou pečlivě zastřiženou bradku. „Věřím ti. A dál?“

			„Jan Hrzán z Harasova se v domě pánů z Říčan objevil včera odpoledne. S Polyxenou si tam prý už před týdnem dohodl schůzku. Neřekl jí však, kdy přesně přijde. Čekala na něj už třetí den a obávala se, že se neobjeví. Sama mi zdůraznila, že nešlo o nic hanebného nebo smilného. Chvíli trvalo, než mi pověděla pravdu. Jan ji totiž nedávno požádal, aby z pozůstalosti svého strýce Albrechta sebrala jistý dopis. Jí se to povedlo a ten dopis mu včera večer předala.“

			„Co v něm bylo?“

			„Polyxenin strýc Albrecht Rendl z Oušavy měl před lety spor, který se týkal jeho dluhů. Dost vysokých, šlo skoro o tisíc kop grošů. Mezi věřiteli vystupoval také jistý žid Mojše. Jak se zdá, Albrecht toho žida zabil. Je to ovšem už řada let a Albrecht nedávno zemřel. Nicméně spor o peníze běží dál a o dluh Albrechtovy dědice upomíná jak Burian z Říčan, tak i někdo z rodu pánů z Harasova, a to na základě zástavních listin. Z jistého důvěrného dopisu je však zřejmé, že listiny jsou falešné. Proto o něj Jan tolik stál a Polyxena mu slíbila svou pomoc. Snad v něm byla i zmínka, jak to bylo se smrtí vašeho přítele Viléma Hrzána z Harasova. O tohle měl prý rytíř Jan možná ještě větší zájem než o onen dluh.“

			„Kdo ten dopis napsal? A komu?“

			„To Polyxena neví, Jan jí to neprozradil.“

			„Ona ho nečetla?“

			„Neumí číst.“

			„Tak jak mohla vědět, která listina z pozůstalosti jejího strýce je ta pravá?“

			„Jan Hrzán z Harasova ho Polyxeně podrobně popsal. Kdysi ho totiž viděl člověk, kterého uplatil, a ten mu ho rovněž popsal. Sám se k němu však nedostal. První písmeno je větší a zdobené jakousi arabeskou, dopis má přesně tucet řádků a dole jsou dva podpisy. Počítat Polyxena umí, takže si je jistá, že našla ten pravý. Ostatně, v truhlici jejího strýce mnoho dokumentů nebylo.“

			„Ale proč mu vůbec pomáhala, pokud ho, jak ty sama říkáš, nemilovala?“

			„Já si myslím, že je to strašně hodná dívka. Hodná, ale neuvěřitelně naivní a hloupá. Jan ji podle mne přesvědčil, že každý křesťan musí hájit pravdu a lež je smrtelný hřích. Hřeší i ten, kdo o lži ví, ale nic proti ní neudělá. Navíc jí namluvil, že tím očistí jméno svého otce Mikuláše. Ten totiž v tom dávném sporu vystupoval jako svědek proti bratru Albrechtovi. Inu, Rendlové z Oušavy, to je rodina k pohledání!“

			Vida, jak se Rozárka začíná orientovat v nepřehledném světě právních kliček a intrik, napadlo uznale Jiřího Adama z Dobronína. Zásluhu na tom měl rozhodně jeho pomocník Petr. Ti dva se k sobě skvěle hodili.

			„Je tu ovšem ještě něco, co je třeba zjistit,“ pokračovala Rozárka. „Ten dopis se u zavražděného Jana Hrzána z Harasova v Královské komoře nenašel. O tom mi řekl písař Jindřich. Jan ráno odešel do Královské komory, to u sebe ten dopis nejspíše ještě měl. Tak kde je?“

			„To máš pravdu. Ptala ses na něj?“

			„Pochopitelně. Prý je to tenhle,“ oznámila a na stůl položila na čtyřikrát do psaníčka složený list papíru. „Dal mi ho Adam z Říčan. Včera večer ho prý dostal od svého přítele Jana. Jenže ten dopis se netýká žádného zločinu a má jen jedenáct řádek. Je to milostný dopis, který Adam napsal Polyxeně. Ti dva se vsadili, kdo ji dostane dřív. Nerytířské a odporné.“

			„Takže mezi sebou přece jen milostný spor měli. Není to výmysl.“

			„Asi ne, ale o nic vážného nejspíše nešlo. Adam mi přiznal, že sázku prohrál, a tím to pro něj skončilo. Vůbec si prý z toho těžkou hlavu nedělal. Ten dopis má pocházet z doby, kdy ještě nebylo jasné, že zvítězil jeho přítel Jan. Napsal ho, aby Polyxenu získal, a vyhrál tak sázku. Když včera ten dopis spolu s Janem četli, velice se prý pobavili.“

			„Takže kdo z těch dvou lže? Adam, nebo Polyxena?“ zeptal se rozmrzele Jiří Adam z Dobronína.

			„Hned mi bylo jasné, že to nemůže být dopis, o kterém hovořila Polyxena. Ten měl mít rovný tucet řádků. Chtěla jsem se samozřejmě vrátit a ještě jednou ji vyslechnout,“ vykládala Rozárka. „Jenže byla už noc a Polyxena mi vzkázala, že je ospalá, abych přišla zítra.“

			„Má pravdu. Ráno je moudřejší večera. Zítra si s ní popovídáme. My oba. A teď běž spát. Ale ještě předtím mi dones džbánek vína. Budu chvíli přemýšlet. Nespavost je pro stárnoucího vyšetřovatele občas užitečná.“

			 

			Když ráno dorazil bakalář Petr k bráně Jencenštejna, uvítal ho sám Václav Hrzán z Harasova.

			„Přijel jsem včera pozdě v noci, musím zařídit pohřeb. A nemile mne překvapilo, že tu ještě nejsi, pane z Korců. Tobě tvůj pán nezdůraznil, jak ta věc spěchá?“ řekl přísně místo pozdravu.

			„Naopak, hnal mne jako nadmutou kozu, vznešený pane,“ vykládal s hranou prostoduchostí bakalář Petr. „Nařídil mi po cestě cosi ověřit, proto jsem nepřespal tady na hradě, ale nedaleko odtud. Nechtěl jsem v noci zbytečně rušit.“

			„Co jsi zjišťoval?“

			„To podezření se ukázalo liché, takže je zbytečné se tím zdržovat. Hned se dám do práce, ta věc spěchá,“ vykládal bakalář Petr a přitom se rychle rozhlížel kolem sebe. Stál na malém nádvoří sevřeném ze všech stran budovami a hradbami. Jencenštejn nebyl velký hrad, měl jen jednu bránu, ale honosil se mohutnou věží, která se na strmém nevysokém skalním ostrohu vypínala nad vesnicí. Dřevěný můstek spojoval věž s přilehlým palácem z bosovaného zdiva, takže vypadal větší, než ve skutečnosti byl.

			U hradby vedle brány bylo stavení, v němž spávali hradní služebníci a ukládaly se tu zásoby. Jiné hospodářské zázemí hrad neměl. Dvorec s chlévy a stodolami stál nedaleko v podhradí u potoka, který spojoval několik malých rybníčků. Bakalář Petr věděl, že v tomhle dvorci vládne šafář Bonifác zvaný Dobroděj, s nímž se seznámil včera v šenku.

			Palác stál o něco výše než malinké nádvoří a vystupovalo se k němu po několika schodech vytesaných do skály. Na nich se objevil muž, který byl sice mladší než velmož, který bakaláře Petra zpovídal, ale jinak mu byl velice podobný. I čapky na hlavách měli stejné. Pospíchal k nim, byl bledý a stíny kolem očí svědčily o tom, že v noci plakal.

			„Bratr Mikuláš. Otec nebohého Jana,“ představil ho suše Václav Hrzán z Harasova. „Jencenštejn vlastníme společně. On s rodinou tu bydlí, já žiji na Housce, pokud mne ovšem povinnosti nedrží v pražských městech.“

			„Vítej, ctihodný bakaláři,“ pozdravil ho Mikuláš Hrzán z Harasova. Navzdory žalu, který z jeho tváře vyzařoval, hovořil měkce a přátelsky. „Manželka i můj mladší syn už na tebe čekají. Věřím, že nám o smrti mého syna povíš víc. Odpovíme ti na všechno, co budeš pro své pátrání potřebovat, i když se obávám, že tady nezjistíš nic. Nevěřím, že ho zavraždil někdo z našeho panství. Proč by to dělal? A jak by to vůbec dokázal? Lidé tu jsou prostí a zbožní.“ Aniž čekal na odpověď, otočil se a pospíchal po schodech zpět nahoru k paláci. V jeho přízemí byl velký sál s klenutým stropem a krbem. I když byl teplý slunečný den, topilo se v něm. Uprostřed komnaty stál dlouhý stůl z tmavého dřeva, v jeho čele bylo prázdné křeslo s vysokým opěradlem, které patřilo pánovi hradu. Po obou stranách stála další křesla. V jednom seděla menší obtloustlá žena se zavinutou hlavou a vedle ní asi šestnáctiletý vytáhlý chlapec.

			Mikuláš Hrzán z Harasova jim představil bakaláře Petra a pak ho vybídl, aby se posadil. Sám před něj posunul misku s kozím sýrem, ošatku s plackami a džbánek s pivem. Petr zdvořile poděkoval a pak, jak nejlépe uměl, pověděl, co o zločinu jeho pán zatím ví. Když se zmínil, že Janovi vrah podřízl hrdlo, jeho mladší bratr zbledl a oči si na chvíli zakryl dlaněmi. O Polyxeně pomlčel.

			„Omlouvám se, ale jak sami vidíte, není toho mnoho, co bych mohl říci,“ skončil a připil na památku zavražděného rytíře. „Nicméně ten, kdo ho zabil, musel mít zatraceně pádný důvod, proč to udělal. Jenže na první pohled není zřejmý. Proto vám budu vděčný za cokoli, co by mohlo tuhle záhadu objasnit.“

			„Byl to hodný chlapec,“ řekla zoufale jeho matka. „Někdy tvrdohlavý, ale byl to dobrý syn, opravdu. Nenapadá mě skutečně nic, proč by musel někdo udělat tak strašnou věc. Neměl nepřátele.“

			Během jejích nářků postřehl bakalář Petr náznak nesouhlasu ve tváři jejího syna, ale v přítomnosti rodičů se mladík zjevně bál oponovat. Bylo mu jasné, že si s ním musí co nejdříve promluvit. Ovšem důvěrně, mezi čtyřma očima.

			„Rozumím, vznešená paní…,“ přikývl bakalář Petr, když skončila, ale větu nechal bez tečky. Mikuláš Hrzán z Harasova pochopil a ne zrovna ochotně mu sdělil, že manželka se jmenuje Františka a jeho syn Adam.

			„Přesto, urozená paní Františko,“ pokračoval vážně bakalář Petr, „ta strašná věc se stala. Takže minimálně jeden nepřítel tu být musí. V královských úřadech však vašeho syna neznají.“

			„Logicky. Rodinné záležitosti jsem vždycky vyřizoval já,“ zasáhl ostře Václav Hrzán z Harasova. „I za mého mladšího bratra.“

			„Výtečně, to znamená, že ho úředníci Královské komory opravdu neznali. Takže tam těžko budeme hledat někoho, kdo by měl důvod vraždit“

			„Špatná dedukce!“ přerušil ho hned otec zavražděného rytíře. „Mohli se znát odjinud. Takhle se k ničemu nedostaneme!“

			„Nerozumíte mi, urozený pane, omlouvám se, že jsem to neřekl jasně,“ pokračoval klidně bakalář Petr. Zajímalo ho, jak budou ostatní u stolu na jeho úvahy reagovat. Zatím se mu zdálo, že přirozeně a bez jediného náznaku falše.

			„Mínil jsem tím fakt, že ho neznal nikdo z titulu svého úřadu. Jistě, s některými mladšími úředníky se znal. Jeden náš písař se s ním občas potkal v šenku. S ním i s jeho přítelem Adamem z Říčan. Právě ten mne zajímá, protože byl to ráno v budově Královské komory těsně předtím, než se zločin stal.“

			„Opět špatná dedukce,“ napomenul ho přísně Václav Hrzán z Harasova. „Ti dva byli dobří přátelé. A navíc, když jsem dorazil do Královské komory se svým nebohým synovcem, nepotkali jsme ho. Takže odešel asi o něco dříve. Nebo tam naopak ještě nedorazil.“

			„To je možné. Přesto mne Adam z Říčan zajímá. Měl prý s Janem spor o jakousi dívku.“

			„Byl zasnoubený s Dorotou z Řehnic,“ odmítl to ostře jeho otec Mikuláš. „Můj nebohý syn nebyl smilník, pane písaři! Ty pomluvy jsem se sice také doslechl, ale nebylo na nich vůbec nic pravdy. Lidé jsou zlí a rádi si vymýšlejí. Já osobně bych svému synovi nařezal, i když už to byl dospělý muž, pokud by se chtěl zahodit s Polyxenou Rendlovou z Oušavy. Jistě víte, proč je mi právě tahle dívka proti srsti!“

			Bakalář Petr znovu zachytil náznak ironického úšklebku ve tváři mladého Adama. Věděl rozhodně víc než rodiče. Stále však prostoduše pokračoval ve výslechu, protože tahle metoda se zdála účinná. Rodina u stolu se pomalu dostávala do varu, a to pak člověk řekl i to, co nechtěl. Proto nadhodil: „Proč o ní hovoříte tak opovržlivě? Je to přece mimořádně krásná dívka a ctnostná panna.“

			„Náš rod tihle Rendlové připravili už o spoustu peněz,“ chladně vysvětloval Václav Hrzán z Harasova. „Mají nejspíše na svědomí i život našeho otce Viléma. Spory s nimi vedeme stále, protože jsou to lidé veskrze hanební a prolhaní. Ta Polyxena je pěkná, to připouštím. Ale moc by mne zajímalo, zda si zaslouží označení panna, pokud by ji daly úřady ohledat. Rodiče ji klidně pouští samotnou z domu, často i na několik dní. Tak si udělej úsudek sám!“

			„Dobrá, takže nebohý Jan se o Polyxenu ve skutečnosti nezajímal, protože měl snoubenku. Pak tedy musíme hledat jinde. Prý pomáhal poddaným na panství?“

			„Ano, můj syn se rád staral o věci, do kterých mu nic nebylo,“ přikývl Mikuláš Hrzán z Harasova. „Byl vůči poddaným zbytečně laskavý. To ale jen potvrzuje slova mé ženy. Byl to chlapec laskavý a dobrý! Nicméně v téhle okolnosti budeš těžko hledat důvod, po kterém tu pátráš. Odpusť, ale mám pocit, že jen mlátíme prázdnou slámu.“

			„Možná to byl mládenec hodný tady, na Jencenštejně. Před několika týdny byl však vyslýchán úřady, protože se spolu s několika přáteli opil a pod oknem ženy staroměstského konšela vyřvával oplzlosti nejen o ní, ale dokonce i o jejím muži. Víte o tom?“

			„Všichni jsme byli mladí, to nic neznamená!“ ostře to odmítl Janův otec. „Zaplatil jsem za něj pokutu a tím to bylo vyřízeno. Pokud se chceš ovšem zabývat podobnými záležitostmi, pak bude možná lepší, vrátíš­-li se do pražských měst, protože jsi úplně vedle.“

			„Dělám jen to, co musím. A nedělám to pro své potěšení, ale z příkazu nejvyššího purkrabího Království českého,“ chladně upozornil bakalář Petr a vstal. Nepatrně se uklonil a dodal: „Teď si půjdu promluvit s vašimi služebnými.“

			„Doprovodím tě,“ autoritativně rozhodl Václav Hrzán z Harasova.

			„Ne! Chci, aby hovořili bez zábran. A to v tvé přítomnosti rozhodně nebudou,“ odmítl to bakalář Petr.

			„Nedovolím, aby sis na našem hradě dělal, co si zamaneš!“ přidal se na stranu svého staršího bratra Mikuláš.

			„Je něco, co tajíte? Proč bych si nemohl promluvit s čeledí? Pokud nedostanu volné ruce, vrátím se opravdu do pražských měst a podám hlášení, že jste mi zabránili splnit můj úkol.“

			Oba rytíři se na sebe krátce podívali a pak mladší Mikuláš chladně řekl: „Dělej, co uznáš za vhodné. Žádám však, abys nás informoval o všem, co zjistíš. Zapomínáš asi, že mi zabili syna.“

			Bakalář Petr se uklonil a zdvořile poděkoval.
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			Hned ráno se Jiří Adam z Dobronína vydal do domu pánů z Říčan v Řetězové ulici. Rozárčin doprovod však k jejímu velkému zklamání odmítl.

			„Nic v tom nehledej, tvou pomoc potřebuji,“ vysvětloval unaveně. „Nechci jen, aby si tě tam spojovali s pátráním. Zvláště Polyxena ne.“

			„Vždyť jsem vaše neteř. A jí jsem řekla, že se o ten případ zajímám. Dokonce jsem ji tak trochu vaším jménem vyslýchala,“ bránila se.

			Jiří Adam z Dobronína se na ni chvíli s úsměvem díval a pak řekl: „Tak pojď, ty má nezvedená neteři. Je ti ale jasné, že mne tam musíš oslovovat jako strýčka? A musíš mi tykat, jak se na příbuzné sluší.“

			Rozárka se zarazila. Nikdy by si nedovolila oslovovat ho důvěrněji, než se na hospodyni slušelo. Chvíli sama se sebou sváděla těžký boj a pak navrhla, že přece jen zůstane doma a raději uvaří.

			„Tak moc se obětovat nemusíš, milé děvče. Najíme se spolu někde ve městě. Navíc jsem si už zvykl na představu, že dneska nebudu sám. Je to až na druhé straně města, nudil bych se. Jen pojď. Pokud chceš, nebudeme tam spolu vůbec mluvit, abys s tím neměla problém. To nebude tak těžké, nejvýše oslovím já tebe, souhlasíš?“

			Váhavě přikývla, ale po schodech do podstřeší, kde měla svou jizbu, letěla jako vítr, aby si oblékla svou lepší suknici a čistou košilku.

			Za chvíli už kráčeli postranními uličkami k Malému rynku a dál ke kostelu svatého Jiljí. Kramáři a řemeslníci otevírali krámky, zdravili se a dohadovali, jaký ten dnešní den bude. Míjeli hospodyně, které spěchaly k pekařům a řezníkům, a děvečky, které se od kašen vracely domů s plnými putnami vody. Do toho zněly hlasy zvonů z kostelních věží, aby věřícím připomněly, že za chvíli začnou bohoslužby. Slunce z jasné oblohy už začínalo připalovat, jaro se hlásilo o svá práva.

			Když vstoupili do příjemně chladného mázhauzu, narazili na starého Buriana z Říčan. Byl bělovlasý, chodil mírně nachýlený do strany a při chůzi si pomáhal holí. Navzdory tomu to byl muž, který stále zastával několik významných úřadů a ve městě nevynechal žádnou oslavu, zvláště pokud ho na ní zadarmo pohostili.

			„Můj syn odjel,“ řekl, když se dozvěděl, proč přicházejí. „Ta holka bude ještě ve své komnatě. Nezajímám se o ni,“ chladně zdůraznil a bez dalších zdvořilostí se rozloučil a vyšel ven.

			„On ji pod svou střechou nechtěl,“ připomněla Rozárka, když za ním zapadla vrata.

			„Chápu. Nehodí se však, abych za ní šel nahoru já osobně. Přiveď ji raději sem.“

			Sotva se Rozárka vydala ke schodům, z kuchyně vyhlédla kuchařka. „Ne, od rána jsem ji neviděla,“ odpověděla na dotaz, není­-li panna Polyxena někde dole.

			Rozárka vyběhla po schodech a zabušila na dveře její komnaty. Chvíli čekala, a když se nic neozvalo, zkusila to znovu. Opět nic. Opatrně stiskla kliku. K jejímu překvapení nebyly dveře zevnitř zajištěné. Otevřela je, bylo zbytečné na Polyxenu znovu volat, panty skřípaly dostatečně hlasitě. Vešla a rozhlížela se po prázdné jizbě. Polyxena uvnitř nebyla.

			S tím se Rozárka nespokojila. I když to nebylo zdvořilé, přeběhla jizbu a otevřela truhlici pod oknem. Byla téměř prázdná. Pokud Polyxena odjela, bylo logické, že si sbalila věci. Jenže jak to, že o jejím odjezdu nevěděl pan Burian? Nevycházeli spolu, bylo by však zdvořilé mu před odjezdem poděkovat za přístřeší. I kdyby to však Polyxena neudělala, jak je možné, že si jejího odjezdu nevšimla kuchařka? Byla to zvědavá žena a nic jí neuniklo. A jinudy než kolem kuchyně se z domu odejít nedalo.

			Rozárka stála uprostřed čisté a přepečlivě uklizené jizby a pátravě se rozhlížela. Lůžko bylo ustlané, na podlaze nikde ani smítko. Kdo tu uklízel, pokud to neudělala kuchařka? Pokud si stačila Rozárka včera všimnout, jiná žena v domě nesloužila. Uklidit mohla před svým odchodem Polyxena, ale na to jí ta krásná šlechtična připadala příliš zjemnělá. Z domova byla určitě zvyklá, že uklízí hospodyně, stejně jako tady. Co se tu tedy stalo?

			Rozárka si klekla na podlahu a začala prohlížet spáry mezi prkny, dívala se i pod postel a truhlici. Přesně tak se podle Petra prohlíželo místo, kde došlo ke zločinu. V životě to nedělala a připadalo jí to vzrušující.

			Najednou se ozvalo skřípění pantů a vzápětí se od otevřených dveří ozvalo: „Co tu děláš?“ Na prahu stála Burianova manželka paní Žofka. Byla to postarší kostnatá žena, která měla přísnou tvář, a na krku jí visel kříž. Rozárka se rychle postavila a okamžitě si vymyslela přijatelnou výmluvu.

			„Včera jsem tu byla, viděly jsme se, vzpomínáš, urozená paní? Jsem neteř královského písaře. Teprve doma jsem si všimla, že jsem někde ztratila svůj medailon. Protože jsem ho ukazovala panně Polyxeně, napadlo mne, že se sem podívám. Ale jak vidím, už odcestovala.“

			„Vskutku, zdá se,“ potvrdila lhostejně šlechtična, aniž se jí v přísné tváři hnul jediný sval. Stále si zkoumavě Rozárku prohlížela. Na okamžik zaváhala a pak uraženě dodala: „Netušila jsem ovšem, že nás opustí tak rychle a bez rozloučení.“

			„Neřekla ti o svém odjezdu?“

			„To bych se tomu asi nedivila,“ ušklíbla se Žofie z Říčan. „Poslyš, nežila jsi někdy v Plzni? Dříve jsem přes město často jezdívala a mám pocit, jako bych tě tam zahlédla v jednom šenku. Mimochodem dost pochybné pověsti.“

			„Jak jsi se ty, tak vznešená paní, dostala do šenku pochybné pověsti?“ opáčila s hraným údivem Rozárka. Byla to zatraceně smolná náhoda. Musela si však stát pevně za svým: „Musela ses splést, já vyrůstala u strýce na Vysočině.“

			„Jistě, musela jsem se splést,“ přikývla paní Žofie s chladným výrazem v šedivých studených očích. „Našla jsi ten medailon?“

			„Ještě jsem všechno neprohlédla. Možná ho našla služebná, když tu uklízela.“

			„Pokud vím, naše kuchařka tady nahoře dneska ještě nebyla. Nejdřív by se přece zašla zeptat ke mně, jaké má úkoly. Prosím skonči to rychle. Počkám tady s tebou.“

			I když to nebyl zrovna zdvořilý projev důvěry, Rozárka jen pokrčila rameny a klekla si zase na podlahu. Teď už vůbec nepospíchala. Pod truhlicí, až vzadu u zdi, našla starý mosazný knoflík. Podle tvaru byl z mužského kabátce. Nenápadně ho vylovila a ukryla do dlaně. Když se paní Žofie na chvíli zadívala z okna, přendala ho do koženého váčku se svými penězi.

			Ve spáře mezi prkny našla dlouhý zlatavý vlas. Takové měla z celého domu jen Polyxena. Nebylo ovšem nic divného, že ho našla na podlaze. Už se chtěla vzdát, když si uvědomila, že stůl stojí jinde než včera. Vrátila ho na původní místo. Prkna pod ním byla pečlivě vydrhnutá, ale ve spáře mezi nimi byla tmavohnědá skvrna. Nemohla se zbavit pocitu, že je to krev.

			„Jak vidíš, není tu,“ ozvala se ostře paní Žofie. „Tak snad abychom šly.“

			„Nebudu už zdržovat, urozená paní,“ souhlasila pokorně Rozárka a vstala.

			„Počkej, není tamhle? Něco se tam leskne,“ řekla najednou paní Žofie, když už odcházely. Rukou ukázala do malé spáry mezi podlahou a kamenným ostěním. Rozárka se ihned sklonila a vylovila stříbrný prsten. Včera ho měla na prstu Polyxena Rendlová z Oušavy. Dobře si ho všimla.

			„To není medailon,“ konstatovala suše paní domu. Natáhla pánovitě ruku, vzala si ho a začala prohlížet. Pak polohlasně zabručela: „Není náš. Řekla bych, že patří panně Polyxeně. Až ji potkám, vrátím jí ho.“

			„Odpusť, urozená paní, ale jak by tu mohla dívka jako ona zapomenout prsten? Medailon může nepozorovaně z krku sklouznout, ale odešla by bez prstenu? To snad ne?“

			„Možná ne, ale tvá věc to není.“

			„Má jistě ne, ale mého strýce to zajímat bude. Je královský písař a z pověření našeho panovníka vyšetřuje včerejší mord rytíře Jana Hrzána z Harasova.“

			„Ráda mu ho ukážu, pokud si pro něj ovšem panna Polyxena nepošle dřív, než tvůj strýc náš dům navštíví.“

			„Vsadím se, že to panna Polyxena rozhodně nestihne tak rychle. Urozený pan Jiří Adam z Dobronína čeká dole v mázhauzu.“

			„Takže tu neslídíš jen tak pro nic za nic. Lhala jsi mi. Žádný medailon jsi neztratila,“ chladně konstatovala šlechtična a rukou ji vykázala z komnaty. Rozárka sestupovala po schodech a paní Žofie hned za ní. Posupně mlčela, byla uražená.

			Rozárka přemýšlela, jaká slova volit, aby se svým pánem mluvila uctivě, ale přitom se neprozradila.

			Jiří Adam z Dobronína seděl ve výklenku vedle vrat mázhauzu a ze džbánku popíjel studenou vodu. Nic lepšího mu kuchařka nenabídla. Bez svolení paní nesměla.

			„Přivádím paní Žofii,“ začala Rozárka. „Nahoře v jizbě panny Polyxeny jsme našly její prsten. Ona sama ovšem zmizela, pryč jsou i její věci.“

			„Tvá neteř má asi smysl pro hloupé divadelní představení,“ skočila jí do řeči šlechtična. „Tu věc líčí, jako by šlo o nějakou tragédii. Panna Polyxena odjela a tady je její prsten. Asi pospíchala a nevšimla si, že jí sklouzl z prstu. Víc bych v tom nehledala.“

			Jiří Adam z Dobronína si od ní prsten vzal a obrátil se na Rozárku. „Našla jsi tam ještě něco?“

			„Někdo posunul stůl, aby zakryl místo na podlaze. Podle mne je tam smytá krev. Trocha ulpěla jen mezi prkny.“

			„Ta holka má opravdu bujnou fantazii,“ rozkřikla se nepřívětivě paní Žofie. „Na každé podlaze najdeš skvrny od kdoví čeho, urozený pane z Dobronína. Skončeme tuhle návštěvu!“

			„Poslechl bych, pokud by to návštěva byla, ale tohle je vyšetřování zločinu. Rozárko, pojď, ukážeš mi to místo.“

			„Tohle je můj dům!“ křičela zlostně paní Žofie, ale nevšímali si jí. Jiří Adam z Dobronína požádal kuchařku, aby nahoru donesla v misce vodu se spoustou soli. Pak se vydal po schodech do patra.

			Prohlédl si místo na podlaze, pak v misce rozpustil sůl, vytáhl hedvábný šátek, namočil ho do misky a začal jím stírat zaschlou nečistotu mezi prkny. Šátek namáčel v misce a ždímal ho. Tmavá usazenina vodu v misce zabarvila do ruda.

			„Je to krev,“ konstatoval věcně. „A nedá se odhadnout, jak je tu dlouho.“

			„Kuchařka tu krájela chléb a řízla se do prstu,“ vyhrkla paní Žofie. Pak se obrátila na svou služebnou a přísně dodala: „Je to tak, Johanko?“

			„Ano, má paní. Řízla jsem se tu,“ potvrdila poslušně.

			„Ukaž mi tu ránu,“ požádal ji královský písař.

			„Už… už se zahojila.“

			„Vyšetřuji zločin. Za falešné svědectví můžeš skončit na šibenici, je ti to jasné?“

			„Nemám co skrývat,“ koktala vyděšeně. „Přísahám, bylo to tak.“

			„Ten prsten si zatím nechám,“ oznámil Jiří Adam z Dobronína. „Tuhle jizbu zavři, ctihodná paní Žofie, a nikoho sem nepouštěj. Je pravděpodobné, že sem přivedu staroměstského rychtáře a možná i někoho ze zemských úředníků. O tom, kdy a jak panna Polyxena odešla, nevíš tedy nic? Rozmysli se pečlivě, urozená paní.“

			„Ne, nevím nic a nejsem zločinec. Jsem věřící křesťanka a vyprošuji si, abys se mnou jednal jako s nějakou chátrou z předměstí. Budu si stěžovat.“

			„Ještě se uvidíme,“ nevšímal si jejích výhrůžek a i s Rozárkou dům v Řetězové ulici opustil. Byl spokojený, protože objevil nadějnou stopu, a nespokojený, protože nepochyboval, že zločinec Polyxeně ublížil.

			 

			„Odpusťte, urozený pane, ale mám jisté postupy, které nemohu měnit,“ odmítl staroměstský rychtář Prokůpek zahájit pátrání po Polyxeně Rendlové z Oušavy. S Jiřím Adamem z Dobronína se znal spoustu let a vždycky spolu dobře vycházeli. Královský písař věděl, že to je hodný, ale v myšlení trochu těžkopádný muž. Vždycky však poctivý.

			„Já tě přece nežádám o laskavost, jen pomoc při mém pátrání,“ ohradil se důrazně a neskrýval rozmrzelost. Kromě dobrých vlastností staroměstského rychtáře znal i jeho paličatost. Když se mu do něčeho nechtělo, nedotlačil ho k tomu ani pár volů.

			„Hledáš zločince, který zavraždil rytíře Jana Hrzána z Harasova. V tom ti samozřejmě rád pomohu, pokud mi uvedeš konkrétní jména či kroky, které mám podniknout,“ vykládal rozvážně rychtář Prokůpek. „Nepředložil jsi mi však jediný důkaz, že to nějak souvisí s pannou Polyxenou. Mladé dívky často zmizí, ale po několika dnech se objeví a je nutno slavit svatbu. Známe to!“

			„Ani tenhle prsten a stopy krve tě nepřesvědčily?“

			„A o čem? Tělo jste v domě nenašli. Ani já nevím o žádné mrtvé dívce, která by se v noci nebo během dne tady v pražských městech našla. A jak sám víš, není­-li mrtvola, nelze vyšetřovat vraždu. Nikdo z její rodiny či přátel její zmizení neohlásil, ale i kdyby to udělal, není měšťanka. Záležitostem urozených se má věnovat zemský soud, nikoli Staroměstská radnice. Konšelé by mi zle vyčinili, pokud bych zasahoval do věcí, které našemu městu nepřísluší.“

			Rychtář Prokůpek se na okamžik odmlčel, ale pak mnohem důvěrnějším tónem pokračoval: „A je tu ještě jedna nemilá okolnost, urozený pane z Dobronína. Ta dívka je vnučka starého Albrechta Rendla z Oušavy. Žádný právník, co jich kdy křesťanský svět nosil, nebyl tak hanebný jako on. Právě kvůli němu přišla města o řadu svých výsad, vliv a také majetek. Ne, pro jeho vnučku nemohu udělat vůbec nic!“

			„Všichni křesťané jsou si rovní, nebo snad ne? Před zákonem i před Bohem,“ chladně ho opravil Jiří Adam z Dobronína.

			„Tam nahoře jistě,“ souhlasil vyrovnaně staroměstský rychtář a zbožně se pokřižoval, „ale tady na zemi spravuje naši obec radnice. A nepochybuji, že to, co jsem ti právě prozradil jako přítel, bude oficiální stanovisko konšelů. Pokud nechceš ztrácet čas, ani to nezkoušej.“

			„Nemohu přece do pražských měst přivést královské ozbrojence, aby začali dělat práci za tvé biřice,“ zlobil se Jiří Adam z Dobronína, tentokrát doopravdy.

			„To jistě nemůžeš, máme svá práva,“ potvrdil rozšafně rychtář Prokůpek. „Mohu ti jedině poradit, aby ses obrátil na pana Wilibalda od Zlatého rohu.“

			„A to je kdo?“ zabručel Jiří Adam z Dobronína nakvašeně. Tohle jméno v životě neslyšel.

			„Zvláštní muž. Mám s ním pořád potíže,“ vykládal staroměstský rychtář svým pomalým způsobem. „Pro měšťany zařizuje různé služby. Někdy i takové, nad kterými je lepší přimhouřit oči. Nikdy neudělá nic proti zákonům, to ne, ale pohybuje se často na hraně. Zaměstnává asi tucet mužů a lze si je najmout. Hlídají zákazníkům majetek, sledují nevěrné ženy nebo nevychované děti, pokud se nechovají řádně. Umějí na ulici zkrotit ty, co dělají povyk. Prostě je to muž, který si ví v ožehavých situacích rady. Není levný, ale jak jsem pochopil, v tomhle případě nebude jistě Královská komora šetřit.“

			Jakmile vyšli na ulici, řekla Rozárka pobouřeně: „Tohle má být nějaká spravedlnost? Od čeho si tedy rychtáře platíme?“

			„Taky by mne to zajímalo,“ potvrdil dobromyslně Jiří Adam z Dobronína. „Ale pravda je, že i po čtyřiceti letech se městský a urozený stav nenávidí a dělají si navzájem to nejhorší, co jen mohou. A pokud jde o rod Rendlů, nedivím se, že radnice nechce jeho potomkům pomáhat.“

			„Ani tak se mi to nelíbí. Děti nemohou za své rodiče. A rychtář se vůbec nechoval jako přítel, přitom vám vděčí za hodně.“

			„Jen jsem mu pomohl dříve objasnit pár složitých případů,“ vrtěl skromně hlavou Jiří Adam z Dobronína.

			„A pak, on se v podstatě jako přítel zachoval. Pomoci mi nemohl, ale poslal mne za mužem, který to udělá za něj. A jsem si jistý, že v tomto případě ho rychtář Prokůpek nechá dělat svou práci a nebude mu překážet, pokud zrovna nepodpálí město. Víc asi dělat nemohl.“

			„Ještě že to zaplatí Královská komora.“

			„Zaplatím to ze svého, Rozárko. Kdybych čekal, až to podkomoří projedná s purkrabím a komořím a ti případně s naším panovníkem, budou Vánoce. Tamhle musíme zahnout do boční uličky. Tam někde má být dům U Zlatého rohu, kde ten Wilibald bydlí.“
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			VIII 	 			                         		 	


			Bakalář Petr vyšel z jencenštejnského paláce a po schodech seběhl na malé nádvoří u brány. Zastavil se a přemýšlel, kde začne. Pak si všiml muže, který byl ukrytý ve strážnici s nevelkým okénkem přímo nad bránou. Ten měl jistě přehled o tom, co se na hradě děje. Chvíli očima hledal, jak by se k němu dostal, než si všiml dvířek v boční zdi hospodářské budovy. Ta vedla na krátký dřevěný ochoz, po němž se dalo dojít ke strážnici.

			V přízemí budovy narazil na zrzavou holku, která se právě s balíkem prádla chystala ven, aby ho v rybníku vyprala. Když Petra uviděla, široce se usmála a hned prádlo odložila na lavici.

			„Ty jsi tu nový?“ zeptala se zvědavě a vyzývavě si olízla horní ret. „Já se jmenuji Hanče. A ty?“

			„Petr. Jestli chceš, pomůžu ti s tím prádlem. Odnesu ho k vodě. Ale ne zadarmo. Něco budu chtít,“ řekl, protože strážný mohl počkat. Ten mu neuteče. Ale holka, jako byla tahle, mohla vědět o mladém rytíři rozhodně víc než vousatý chlap.

			„To dá rozum, že se ti odvděčím,“ usmála se a mrkla na něj na znamení, že ví, co se sluší. „Hele, a nebude tě správce hledat? Ven smíme, jen když to on dovolí.“

			„Já nejsem čeledín. Po cestě ti všechno povím.“

			S rancem prádla zabaleným v režné plachetce, který si bakalář Petr přehodil přes ramena, vyšli z brány a kráčeli po široké pohodlné cestě k nedalekému rybníku. Nebyl velký a lemovaly ho nízké keře a vrbiny.

			„Půjdeme hned, nebo až vypereme?“ zeptala se Hanče a uchopila ho za ruku, aby ho správně nasměrovala. Očima zabloudila stranou za vrbiny, kde se rozhodně prát nedalo.

			„Spojíme to dohromady. Budeš prát a já si přitom vyberu svou odměnu,“ opáčil Petr a stěží zadržoval smích.

			„Při praní?“ zeptala se udiveně a pak pokrčila rameny.

			Inu, chlapi měli různé chutě, ale proč ne?

			Došli na břeh k dřevěné lávce. Hanče odběhla k nejbližší vrbě, za níž měla ukrytý dřevěný mandl a putnu na vodu. Vysvětlila, že tady se nekrade a proč by se s tím tedy každý týden dřela až na hrad? Prádlo rozložila do trávy, do putny nabrala vodu a všechno pořádně polila. Sebrala první kus, navinula ho na dřevěný mandl, namočila na chvíli do rybníka a pak jím začala tlouct o plochý kámen, aby z látky dostala mastnotu a špínu.

			„Takže půjdeme na věc,“ řekl dvojsmyslně bakalář Petr, ale hned se zatvářil ctnostně a navíc přísně. Posadil se do trávy a pokračoval: „Nejsem služebník, ale přijel jsem z pražských měst. Jsem královský vyšetřovatel a od tebe očekávám, že mi pravdivě odpovíš na mé otázky.“

			„Tak proto jsi šel se mnou? Škoda, jsi hezký chlap,“ odpověděla, aniž se dala tím sdělením vyvést z míry.

			„To byl rytíř Jan jistě také. Začnu věcmi důvěrnými. Pomáhal ti také s praním prádla?“

			Pobaveně se rozesmála. „Chceš se spíše zeptat, zda mne někdy pomiloval. Proč takové okolky? Ne, nepomiloval mě, i když bych mu vyšla vstříc. Abys věděl, mám to na hradě těžké. Chlapů, kteří by za něco stáli, je pomálu. A když se nějaký najde, většinou se bojí a nechce to. Inu, všechno se rychle roznese, snad i zdi mají oči. Na mě pak mají ženské vztek a každá si hájí svoje práva. Kolik já jich už dostala.“

			„Urozená paní Františka se mi zdá jako zbožná a rázná žena. Proč ti tohle dovoluje?“

			„Jednak skoro nehřeším. Už jsem ti vysvětlila, že není s kým. A kromě toho, má mne ráda. Jsem jediná, kdo se panstvu pořádně postará o šaty. Umím šít, vyšívat, připravuju jí koupele, míchám vonné masti, suším léčivé bylinky. Nemysli si, umím toho opravdu hodně.“

			Během řeči odložila na trávník vypraný kus a na mandl navinula další. I když bylo praní namáhavé, pracovala rychle a obratně. Byla zjevně na těžkou práci zvyklá.

			„Takže rytíř Jan se ti vyhýbal,“ vrátil se bakalář Petr k podstatě výslechu.

			„To přímo ne,“ nesouhlasila. „Jen nechtěl, jak on to ošklivě nazýval, smilnit. Proč musí lidé o tak hezké věci, jako je milování, říkat, že se smilní? To je stejné, jako bys místo hostina řekl krmení dobytka.“

			„Moc mluvíš, ale málo mi pomáháš,“ upozornil ji bakalář Petr a měl co dělat, aby skryl, jak se baví. „Takže Jan se ti nevyhýbal, jen ti nikdy nezvedl suknici. Dobrá, pokud jste se ale vídali, co po tobě chtěl? A o čem s tebou mluvil?“

			„Tobě jde o to, kdo ho mohl zamordovat, že mám pravdu? Tak si pamatuj, že odtud to nebyl nikdo.“

			„Jak to můžeš tak jistě vědět?“

			„Protože předevčírem na hradě z čeledi nechyběl nikdo. A z vrchnosti byl pryč jen urozený pan Václav. Spíše bys měl najít tu holku!“

			„Jakou?“

			„Chtěl poradit, abys věděl! Ptal se, jak by se dala taková ctnostná dívka svést.“

			„Takže v tom jsi mu asi pomoci nemohla,“ neodpustil si bakalář Petr ironický žert.

			Naštěstí to Hanče nedošlo a zaujatě vykládala: „Dala jsem mu spoustu rad. Jenže jak jsem pochopila, jemu nešlo o to, aby se s ní pomiloval, ale aby získal její náklonnost. Něco od ní totiž chtěl. Co, to mi neprozradil.“

			„Znáš její jméno?“

			„Ne, ale odtud z okolí rozhodně není. To bych věděla.“

			„Jak vycházel s rodinou?“

			„Dobře. Nepamatuju si, že by se hádali, nebo dokonce prali. To mí rodiče se rvali skoro pořád. A věř tomu nebo ne, matka obvykle otce ztloukla. On byl taková sušinka. Nebyl nikdy zdravý, no, už to má za sebou.“

			„Takže abychom to uzavřeli. Nevíš o ničem, co by mi při pátrání pomohlo,“ povzdechl si bakalář Petr a vstal.

			„Možná přece jenom něco,“ vyhrkla rychle, protože se s ním ještě rozloučit nechtěla. Stále doufala, že má naději. Vyzývavě proto dodala: „Ale to bys na mě musel být mnohem hodnější.“

			„Nemusel, jsem královský vyšetřovatel.“

			„Tak nic. Sbohem!“

			„Zatraceně, co víš?“

			Zrzka jen pokrčila rameny a soustředěně se věnovala práci.

			„Mohl bych tě vyslechnout právem útrpným,“ varoval ji, ale zjevně si z toho nic nedělala. Jen po něm vrhla zkoumavý pohled a pak pečlivě rozložila na trávník další vypraný kus.

			„Dobrá, budu na tebe hodnější,“ ustoupil bakalář Petr.

			„Co třeba dva stříbrňáky? Za předpokladu, že ta zpráva za ně stojí.“

			„Proč chceš utrácet? Můžeš být hodnější i jinak.“

			„Tři stříbrňáky. Ale pokud je ti to málo, pak výprask a pranýř.“

			„Tak mi je teda dej,“ řekla, jako by mu dělala nějakou milost.

			Bakalář Petr je ze svého váčku odpočítal, ale nechal ležet na dlani. Když se pro ně natáhla, uhnul.

			„Ale pak mi je dáš?“ ujišťovala se opatrně. Když přikývl, řekla: „Než odtud před několika dny odjel, zaslechla jsem, že se domlouvá s bratrem. Šlo o tu urozenou holku, kterou chtěl svést. Řekl, že mu to slíbila přinést a konečně pomstí svého děda. Nemrač se, urozený pane. To není všechno! Zahlédla jsem, že dal bratrovi malý balíček a prosil ho, aby ho u sebe ukryl.“

			„No, za tři stříbrňáky toho zase tak moc není!“

			„A kdybych ti řekla, že ten balíček mám teď u sebe já?“

			„Tys ho Adamovi sebrala?“

			„Sám mi ho svěřil. Nechtěl ho nechávat v paláci, aby ho nenašli rodiče.“

			„Je asi zbytečné se ptát, proč věřil zrovna tobě. Ten s milováním okolky nedělal, mám pravdu?“

			„Mládence můžeš rozdělit na ty, kteří si chtějí život užít, a pak ty, kteří si myslí, že užívat si života je hřích. Tihle bratři jsou každý jiný. S Adamem je větší legrace, a i když vypadá ještě skoro jako dítě, na mou duši, rozhodně není.“

			„Máš ten balíček pořád u sebe?“

			„No, u sebe zrovna ne, ale schovala jsem ho na bezpečné místo.“ Sotva to dořekla, skočila po Petrovi a než stačil uhnout, sebrala mu stříbrňáky. Pak upozornila: „Slíbila jsem, že ho budu střežit a nikomu cizímu ho nedám. Leda bys mi za něj slušně zaplatil. Nemusí to být zrovna penězi.“

			„Holka, proč se mi pořád vnucuješ? Jsi mladá a pěkná, najdi si manžela a bude klid.“

			„Ani náhodou! Abych se s ním rvala jako má matka? Milenci se k ženským chovají mnohem lépe než manželé. A ještě občas dají nějaký dárek. Kdy ti dá ale dárek manžel? Ten balíček jsem ukryla dobře. Ani se nepokoušej ho hledat.“

			Bakalář Petr se zarazil. Říkala to tak významně, že to bylo stejné, jako by se podřekla. Na hradě by ho určitě neschovala. Spala s ostatní čeledí a v tom stavení měla jen své lůžko. To rozhodně bezpečný úkryt nebyl. Jediné místo, kde bývala sama a kam nikdo z panstva ani čeledi nepřišel, bylo tady, u rybníka. Navíc tvrdila, že se tady nekrade, to byla nejspíše pravda. Rybník byl panský a poddaní se sem neodvažovali, aby je správce nenařkl, že pytlačí. Vstal a zamířil k vrbinám.

			Zrzka vyskočila a postavila se mu do cesty. Pochopil, že uvažoval správně. Nekompromisně ji odstrčil a pokračoval dál. Třetí strom byl starý a vykotlaný. Sáhl do dutiny a vylovil balíček v kusu starého plátna.

			„Ty jeden…,“ zaječela pobouřeně.

			Nevšímal si jí a vrátil se k prádlu. Posadil se zpátky na zem a balíček otevřel. Uvnitř byla starobylá dýka se širokým ostřím a klíč. Ukázal ho zrzce a zeptal se, zda netuší, k jakým dveřím patří. Pohodila uraženě hlavou, ale neodpověděla. Petr vytáhl z váčku další tři stříbrňáky. Podívala se na ně, ale nevzala si je. Trucovala.

			Víc peněz jí dát nemohl a ani nechtěl. Povzdechl si a rukou ji objal kolem ramen. Přitáhl si ji blíž a poctivě ji zlíbal. Když se mu ale pokusila stáhnout kazajku, pustil ji.

			„To by stačilo! Hodnější na tebe opravdu nebudu. Já patřím do té druhé kategorie mládenců, kteří nechtějí marně hřešit. Tady jsou tři stříbrňáky. Ale pokud mi neřekneš, odkud ten klíč je, tak tě tady na místě vyplatím já sám. A věř mi, že já tě seřezat dokážu. Bude mi celkem jedno, jestli se budu chovat zdvořile nebo jako hrubián. Vyšetřuji vraždu a nemám čas na tvé rozmary. Na mou zprávu čeká sám panovník!“

			Přikývla, teď už neodporovala. Nejdřív pečlivě uložila peníze do ošoupaného koženého váčku a pak řekla: „Ani Adam o těch věcech skoro nic neví. Bratr mu jen prozradil, že touhle dýkou zemřel jejich děd. Nikoli v souboji, ale zákeřnou ránou do zad. Kdo je vrah, to mu však odmítl povědět, dokud nezíská jistou listinu. O klíči se mu nezmínil, přísahám při Bohu všemohoucím!“

			„Dobře, tak to tu doper. A děkuju!“

			Bakalář Petr vstal a vydal se po cestě zpátky k hradu. Hanče mu zamávala a pak se vrátila k práci. Nakonec to dopadlo dobře. Šest stříbrňáků bylo pro ni celé jmění. Sama sebe pokárala, že se chovala jako husa, když se mu nabízela zadarmo. Jenže když potkala pěkného chlapa, jako by ztratila rozum. Mandlem s nabaleným prádlem tloukla o kámen mnohem silněji než jindy.

			 

			„To jsi asi Hanče pěkně naštval,“ uvítal bakaláře Petra strážný, když k němu vyšplhal po můstku nad bránu.

			„Obejmout holku a pak ji nechat, to se nedělá!“

			„Zatraceně, co je ti do toho? A jak to vůbec víš?“

			„Tak se podívej z té střílny,“ šklebil se dobromyslně vousatý strážný. Bakalář Petr vyhlédl ven. Můstek za keři u rybníka měl odtud shora jako na dlani.

			„Jak je vidět, máš přehled o všem, co se tu děje,“ konstatoval suše bakalář Petr a posadil se vedle něj na nízkou kamennou lavici. Jiné vybavení ve strážnici nebylo. Dva se sem stěží vmáčkli. Byl tu však příjemný stín a z kamenných stěn byl cítit chlad.

			Když se mu chtěl představit, strážný to velkomyslně odmítl: „Ráno, když jsi přijel, jsem slyšel, o čem dole na nádvoří hovoříš s naším pánem. Jde ti o mladého pana Jana. Nevím, co ti napovídali jiní, ale já ho rád neměl. Neposeděl a všem se pletl do života. Jistě, několika lidem pomohl, ale spoustu jiných nechal potrestat. Jenže soudit hříšníky by neměl mladý rytíř, ale Bůh.“

			„Rytíř Jan přesto pomáhal, to nemůžeš popřít.“

			„Já odtud shora vidím hodně. Vysedávám tu celé dny, protože se k jiné službě nehodím. Jsem mrzák, jedna noha mi neslouží. I když vídám hodně, netroufl bych si soudit. Z paláce není vidět zdaleka tolik jako odtud. Přesto mladý pan Jan neustále někoho soudil, káral a pomáhal podle mě i tam, kde to bylo zbytečné. Měl prostě takovou povahu. Když měl dojem, že jedná spravedlivě, šel by i přes mrtvoly.“

			„S rodiči však vycházel dobře. A s bratrem rovněž.“

			„Nesmysl! To ti řekla Hanče, že? Jistě, dole na nádvoří se panstvo nikdy nehádalo, ale doma ano. Odtud vidím do oken paláce. A když nechají otevřené okenice, tak je i slyším. Znáš snad rodinu, kde by se rodiče nehádali s dětmi a manželé mezi sebou?“

			„Znám, ale to není podstatné. O co se hádali nejčastěji?“

			„Pokud bys nebyl královský vyšetřovatel, mlčel bych, ale vím, co se před zákonem sluší. Ovšem slib mi, že o tom panstvu nic neřekneš,“ zarazil se strážný, jako by si uvědomil, že mluví víc, než by bylo zdrávo. Jenže býval tu celé dny sám a byl rád, že se může vypovídat. Navíc cítil hrdost, že se stal důležitým svědkem.

			„Nemám důvod tě zradit. Mluv!“

			„Mladý pan Jan utrácel víc, než mu byl otec ochotný dávat. Žil raději v pražských městech než tady, a to něco stojí. Naštěstí jeho strýc Václav byl štědrý, kdykoli mladý Jan potřeboval, a otec to odmítl, dal mu ze svého. Je ovšem mnohem bohatší. Dům v pražských městech patří jemu. A to nemluvím o Housce a dalších statcích, které tam na severu má.“

			„A Adam? Proč ten se s ním hádal?“

			„Jan jako starší měl pocit, že musí bratra vychovávat. Neustále ho peskovat. Kromě jiného i za to, že občas hřešil s Hanče. Adam si ji několikrát vzal dokonce tajně k sobě do paláce. Umíš si představit, jaké to bylo pro tu holku vyznamenání? Jednou v noci je ale Jan přistihl. Rodičům nežaloval, ale bratrovi nařezal. Byl starší a silnější. A představ si, co mu přitom tvrdil. Že to dělá pro jeho dobro a z lásky k němu. Týden spolu nemluvili. Ale Adam je dobrák a nakonec mu odpustil.“

			„Jan prý pátral, jak to bylo se smrtí jeho slavného děda. Nezaslechl jsi něco i o tom?“

			„Jen jednou. Z paláce jsem slyšel jeho otce. Křičel na něj, že ani msta ho neopravňuje k tomu, aby se točil kolem holky z toho hanebného rodu. Mluvil samozřejmě o Rendlech z Oušavy. V šarvátce s nimi, to jsem byl ještě mladík, jsem si poranil nohu. Ale pan Mikuláš je uznalý pán. Za to, že mu od mládí sloužím, mě teď živí, a co koupil Jencenštejn, vysedávám tady ve strážnici.“

			„Ale nic z toho, co jsi tady na hradě viděl a vyslechl, asi nevede k domněnce, že by měl ve smrti mladého Jana prsty někdo z rodiny?“

			„Jak tě mohlo něco takového napadnout? Mí páni vždycky drželi při sobě. A jsou to dobří páni!“ rozčílil se strážný, až se mu naježily vousy.

			„Pak by v tom mohl mít prsty někdo z okolí. Třeba přítel mladého pana Jana,“ nadhodil bakalář Petr. „Co si o téhle domněnce myslíš?“

			„Do okolí odtud ze své strážnice nedohlédnu,“ zasmál se strážný svému žertu. „Pokud máme v paláci hosty, pak se pro ně obvykle koná večer hostina. Jenže vždycky se zavírají okenice. Takže se nic nedozvím. Ale vím jistě, že se mladý pan Jan před měsícem nepohodl se synem našeho souseda. Obvinil ho, že má prsty v přepadení dvou norimberských kupců. Dokonce na sebe tasili meče. To bylo tamhle dole u cesty, jak je ten křížek. Viděl jsem je. Stáli proti sobě jako kohouti, pak si něco řekli, ale tiše, nerozuměl jsem jim. Meče zavěsili zpět k opaskům a rozešli se.“

			„Jak se ten mladý rytíř jmenuje?“

			„Zikmund z Vinoře. Jeho sestřenice je manželkou písaře Královské komory. Myslím, že se jmenuje Bernardský nebo Bernatický. Tak nějak.“

		




		
			IX [image: sdot]


			Wilibald byl rodem Angličan. Byl to svalnatý chlapík s vlasy barvy slámy, modrýma unylýma očima a širokými poživačnými rty. Na široké tváři měl dobromyslný výraz a hovořil nesmírně zdvořile. Jiří Adam z Dobronína ho okamžitě odhadl na všeho schopného podvodníka. V dané situaci se ovšem hodil. V rychlosti mu pověděl, kdo ho posílá a proč.

			„Tak rychtář Prokůpek si na mne vzpomněl,“ opakoval Wilibald, jako by tím byl velice udivený. „A vy jste královský písař, urozený pane? Ani netuším, čím jsem si takovou čest zasloužil. V mé rodné zemi je jedno úsloví. Every dog has its day. To znamená něco v tom smyslu, že i na chudáka se občas usměje štěstí.“

			„Chceš pro mne pracovat nebo ne?“ ostře ho zarazil Jiří Adam z Dobronína. „Pokud ano, přestaneš tu hloupě žvanit. A nebudeš si vymýšlet!“

			„Copak já si vymýšlím?“ ublíženě se bránil Wilibald a vypadal nesmírně zkroušeně.

			Jiří Adam z Dobronína mu odpověděl anglicky. Kdysi totiž v té zemi pobýval, a dokonce tam cosi vyšetřoval.

			„To anglické úsloví by se do našeho jazyka dalo přeložit i tak, že každý pes má někdy svůj den. Jinými slovy, že i trouba má občas štěstí. Na koho to platilo? Na mne? Nebo snad na tebe? V obojím případě mne to ovšem uráží. Pokud mne považuješ za troubu, nemá smysl se dál bavit. Pokud ovšem považuješ za troubu sebe, pak mi odpověz, proč bych ti měl platit, když jsi trouba?“

			„Je vidět, že mi ctihodný pan rychtář poslal zajímavého a neobyčejně bystrého zákazníka,“ opáčil naprosto klidně Wilibald a široce se usmíval. „S takovými je vždycky radost pracovat. Přinesu víno a vy mi povíte, co přesně ode mne očekáváte.“

			Jakmile zmizel, naklonila se Rozárka ke svému pánovi a tiše špitla: „Mně se vůbec nelíbí. Je to šejdíř.“

			„To jistě je, ale nikoho lepšího po ruce nemáme. A pamatuj si, že v určitých situacích jsou šejdíři užitečnější než zástup ctihodných konšelů a biřiců. O soudcích v důstojných tmavých oblecích s krajkovým okružím kolem krku nemluvě.“

			Než stačila Rozárka tu myšlenku strávit, vrátil se Wilibald. Nesl džbán a tři módní baňaté číše ze zelenkavého skla. Nalil a připil jim na zdar jejich společné práce.

			„Hledám jistou dívku. Jmenuje se Polyxena Rendlová z Oušavy,“ začal bez zbytečných oklik Jiří Adam z Dobronína, když odložil číši. Upil jen nepatrně.

			Wilibald tu svou vypil celou a hned si dolil. Pak přikývl a podotkl: „Znám. Krásná, důvěřivá a chudá.“

			„Takže nic pro tebe,“ vyhrkla Rozárka. Štval ji jeho povýšený a namyšlený způsob řeči.

			„Jistě, nic pro mne,“ potvrdil, aniž z jeho tváře zmizel dobrotivý výraz. „Jsem přece ženatý.“

			Jiří Adam z Dobronína vrhl na svou pomocnici káravý pohled a hned pokračoval. Vysvětlil mu, že ráno zmizela a nejspíše nikoli proto, že by sama z jistého domu odešla. O podrobnostech zatím nemluvil.

			„Musím ji co nejrychleji najít. Živou, či jak se obávám, možná i mrtvou. Pokud říkám rychle, znamená to ještě dneska. Nebo nejpozději zítra. Máš své lidi a přátele. Chci, abys nasadil všechno, co můžeš. Kolik to bude stát?“

			„Spočítat vydání v takovém případě není snadné,“ uvažoval starostlivě Wilibald. „Mnoho mých mužů má rozdělanou jinou práci. Budu muset zákazníkům zaplatit za to, že ji přerušíme. Tu musíte dát úplatek, tam musíte koupit dárek holce, aby vám pověděla své tajemství. To není levné. Ale takhle dopředu…“

			„Za chvilku začnou zvonit poledne. Pokud se do té doby nedohodneme k mé spokojenosti, vidíme se naposledy,“ zarazil ho břitce Jiří Adam z Dobronína.

			„Na mne ale nesmíte spěchat. Jsem muž odpovědný a nesmím si dovolit říci něco, co by nebyla pravda,“ bránil se a na tváři se mu usadil posmutnělý výraz.

			„V tom případě sbohem!“ řekl královský písař.

			„Sbohem!“ potvrdil truchlivým hlasem Wilibald.

			Jiří Adam z Dobronína pokynul Rozárce, oba vstali a zamířili ke dveřím. Když je otvírali, ozvalo se za nimi ostře: „Stůjte!“

			Otočili se. Wilibaldova tvář se úplně změnila. Pozorovaly je číhavé oči a ve tváři se dala číst zvědavost. Vybídl je, aby se vrátili.

			Když usedli zpět do křesel, řekl: „Nemohu samozřejmě zaručit, že urozenou pannu Polyxenu najdu živou. Nicméně udělám vše, co umím. A umím toho dost, to mi věřte. Za dnešní odpoledne chci dvacet kop grošů a za zítřek stejně tolik. Zítřek mi zaplatíte i v případě, že tu dívku najdu už dneska. Zaplatíte mi i v případě, že není mezi živými. Deset kop mi dáte hned teď a zbytek, až skončím. O té věci sepíšeme řádnou dohodu s pověřením, abych mohl vaším jménem pátrat, urozený pane.“

			Rozárka těžce polkla. Čtyřicet kop grošů, to bylo skoro tolik, kolik ona utratila za celý rok na nákupy pro kuchyni jejího pána. A že si žili dobře a vařila jídla i z orientálních pochoutek. K jejímu údivu královský písař bez přemýšlení souhlasil s upřesněním, že zaplatí jen tehdy, pokud mu opravdu najdou Polyxenu, živou nebo mrtvou.

			 

			Jindřich Kořenský z Terešova nezahálel. Hned ráno, ještě než do úřadu dorazili ostatní písaři a urození mužové se svými záležitostmi, prohledal celou budovu. Napadlo ho, že vrah mohl někde ukrýt vražedný nástroj, jímž Jana Hrzána z Harasova podřízl. Jen blázen by to udělal vlastní dýkou, protože tu pohodit nemohl, také se tam žádná nenašla. Jenže odcházet s dýkou, na níž by byla krev, považoval za mimořádně riskantní. Očistit ji také nebylo kde.

			Dýkou se navíc spíše bodalo, než řezalo. Napadla ho hypotéza, že si vrah přinesl nůž, možná i břitvu. Hned jak tu hanebnou věc spáchal, usvědčující důkaz ukryl, aby se u něj nenašel, pokud by vypukl poplach dříve, než stačí budovu opustit.

			Prolezl kde co, díval se pod pulpity, za truhlice, do regálů, odsunul i lavice a nakonec začal prohrabovat popel v kachlových kamnech. Nic. Nakonec toho otráveně nechal a vrátil se do skriptoria. Všiml si, že na stole zůstaly ležet protokoly s výslechy, jak je tam Jiří Adam z Dobronína srovnal. Se zájmem se nad ně postavil a studoval je. Musel svého ctěného kolegu obdivovat, jak systematicky si s tím poradil.

			Už toho chtěl nechat, když si všiml jisté nepatrné nesrovnalosti. Včera se snažil s každým svědkem rozprávět, když ho doprovázel k východu. Někdo byl hovorný a přátelský, jiný mu posupně odsekával a správce pernštejnského panství se s ním odmítl bavit úplně. Protože včera pospíchal, Jiřímu Adamovi z Dobronína jen zběžně pověděl, o čem se svědky hovořil. Ale protokoly si poprvé důkladně prostudoval až teď.

			Stanislav z Hustířan do protokolu uvedl, že seděl vedle Čeňka Michalce z Dobré Vody, a pokud si vzpomíná, na lavici na opačné straně komnaty dřímal jakýsi tlustý rytíř se šedivými vousy, jehož jméno neznal. Jak později Jindřich Kořenský zjistil, právě to byl onen namyšlený pernštejnský správce. Jenže při prohlížení protokolů se mu najednou vybavila zdánlivě bezvýznamná poznámka. Když Stanislava z Hustířan odváděl, zmínil se mu mezi řečí, že si celkem dobře porozprávěl se Zachariášem Podolským z Podolí. A že prý byla škoda, když musel kvůli mordu hovor předčasně ukončit. Jenže podle své výpovědi pracoval sekretář nejvyššího komořího od svého příchodu do úřadu ve své kanceláři. O tom, že by se setkal se Stanislavem z Hustířan, nepadlo ani slovo.

			Jindřich Kořenský z Terešova zvažoval, jak s tímhle postřehem naloží. Bylo by jistě skvělé, pokud by dokázal zločin objasnit sám. Jenže jeden rozhovor přece nic nedokazoval. Svědek prostě zapomněl. To se stávalo. Pokud by v tom však bylo víc, neuměl si představit, jak by dokázal přimět urozeného muže, aby se přiznal jen na základě jediné zmínky v hovoru.

			Mohl na sekretáře nejvyššího komořího udeřit, dostat z něj vysvětlení, které by předložil Jiřímu Adamovi z Dobronína, aby dokázal, že je schopný pracovat samostatně. Jenže co když tím něco pokazí? Navíc nebylo vůbec jisté, že by se s ním pyšný Zachariáš Podolský z Podolí vůbec bavil.

			V podobných mukách ho našel Jiří Adam z Dobronína, když se dostavil do budovy Královské komory. Vyslechl si ho a pak pochválil, že nejednal ukvapeně.

			„Nicméně mám teď pro tebe úkol ve městě,“ řekl a přitom začal sbírat protokoly ze stolu a ukládal je do kožené brašny. Bylo zjevně neuvážené tu ta lejstra nechávat. Kdokoli mohl do nich nahlédnout a pak si domýšlet různá podezření, a kdo ví, jaké zmatky by to vyvolalo. Zmizení Polyxeny Rendlové z Oušavy mu jen potvrdilo hypotézu, že důvod neslýchaně opovážlivého zločinu je třeba hledat mimo zdi této budovy.

			V rychlosti mladému písaři pověděl, co ráno zjistil v domě pánů z Říčan a koho pověřil pátráním po zmizelé šlechtičně. „Od tebe, pane Jindřichu, potřebuji, abys byl neustále v patách tomu Wilibaldovi. Nemyslím, že by ho bylo třeba hlídat nebo popohánět, chci jen, abys mi co nejrychleji donesl každou zprávu, kterou by mi chtěl Wilibald doručit. Je možné, že během pátrání narazí na něco, s čím si nebude umět poradit. Nebo najde tělo té nebohé dívky. V tom případě tam musím být dříve než staroměstský rychtář. Jakmile se tam vyrojí biřicové, zničí všechny stopy, pokud tam vůbec nějaké budou. A navíc, Wilibaldovi lidé pannu Polyxenu neznají. Jen ty můžeš rozhodnout, zda objevili tu správnou dívku.“

			Jindřich Kořenský z Terešova přikývl. Přes ramena si přehodil plášť a spěchal k bráně a po schodech dolů k řece. Nebyl tím úkolem nadšený, byl zvědavý, jak si jeho starší a zkušenější kolega poradí s nesrovnalostí, kterou před chvílí objevil. Jenže hledání panny Polyxeny bylo také důležité a v duchu se modlil, aby ji našli živou.

			Jenže jeho modlitbu Bůh nevyslyšel. Pozdě odpoledne přiběhl do domu U Zlatého rohu jeden z Wilibaldových služebníků a hlásil, že tu dívku nejspíše objevili.

			„Tedy, není jisté, zda je to ona,“ vykládal celý zadýchaný, protože přes město utíkal. „Ale našli jsme tělo nějaké mladé holky, zjevně moc pěkné, a má dlouhé zlaté vlasy. Kdyby to byla nevěstka, bude je mít ostříhané, že? Jinak tam ovšem leží úplně nahá. Obličej má rozmlácený k nepoznání.“

			„Kde?“

			„Na protějším břehu pod klášterem svaté Anny. Tam, co začíná mlýnský náhon k Čertovce. Kdo nezná řeku dobře a na našem břehu do ní hodí mrtvé tělo, velice se mýlí, pokud si myslí, že ho voda odnese ke Kamennému mostu a dál k Helmovým mlýnům. Za jezem pod bývalým dvorem krále Václava je totiž malý ostrůvek a jsou tam víry, které mrtvolu zanesou k protějšímu břehu. Je to letos už druhá, která se takhle našla.“

			„Kde ji tedy podle tebe vrah hodil do řeky?“ zeptal se zvědavě Jindřich Kořenský z Terešova a bezděčně se pokřižoval.

			„Muselo to být někde nad jezem, to dá rozum, urozený pane,“ odpověděl zdvořile Wilibaldův pomocník. To už rychle kráčeli po ulici, aby byli co nejdříve na místě. „Odhadoval bych to někde, co končí opevnění mezi pražskými městy. Do vody ji však musel ten lotr hodit ze staroměstského břehu, nikoli z novoměstského.“

			„Proč myslíš?“

			„U novoměstských hradeb stojí špeluňka a je tam náplavka. Celou noc je tam živo. Ožralové, karbaníci, kurvy. Tam by si ho někdo určitě všiml.“

			Přešli po Kamenném mostě a kolem opuštěného kláštera johanitů se dostali k mlýnskému náhonu. Podél něj vedla pohodlná cesta, která je dovedla až na místo, kde do náhonu vtékala voda z Vltavy. Tam na ně čekal mládenec ve spravovaném oděvu. Byl bosý a na hlavě měl slamák s potrhanou krempou. V ruce držel sukovici.

			„Nikdo tu zatím nebyl,“ hlásil Wilibaldovi uctivě. Pak ukázal k vodě. Mezi odpadky a kusy dřeva, které tu řeka vyplavila na břeh, leželo nahé tělo mrtvé dívky. Jindřich Kořenský z Terešova trochu zbledl, ale překonal se, přistoupil až těsně k ní a sklonil se. Mrtvá měla tvář na kaši, jedno oko bylo prázdné a roztržená tvář odhalovala bělostný chrup. I když pannu Polyxenu neznal nijak dobře, podle vlasů a celkových proporcí nepochyboval, že to je ona.

			Obrátil se na Wilibalda a stísněně potvrdil, že svůj úkol splnil. Pak ho požádal, aby někoho poslal do Královské komory pro urozeného pána z Dobronína. Sám by to nezvládl, třásly se mu nohy, takže se musel posadit stranou na velký balvan a tupě se díval na hladinu řeky. Wilibald vytáhl z kožené brašny hliněnou lahvici s pitím, které pálili židé a říkalo se mu zženné víno. Lokl si a rozkašlal se. Bledému písaři však nenabídl.

			Jiří Adam z Dobronína se objevil za chvíli. Přicválal na koni, prohlédl si mrtvé tělo a pak souhlasil, aby zavolali rychtáře. Protože se však tělo našlo u Čertovky, poslali pro malostranského. Čekat na něj nemínil, po mostě přejel na staroměstský břeh a v doprovodu Wilibalda a Jindřicha Kořenského se vydali k hradbám, aby se pokusili najít místo, kde mohl vrah tělo hodit do vody.

			„Myslím, že to nebude obtížné,“ uvažoval nahlas.

			„Vrah nějak dostal tělo té dívky k řece, ale teprve tam jí rozbil hlavu a tvář. Takže tam bude spousta krve.“

			Záhy se ukázalo, že měl pravdu. Na břehu u hradeb mezi složenými kládami dřeva, které sem z Podolí od Vyšehradu splavovali voraři, našli v trávě kaluž zaschlé krve. Vrah si ani nedal práci, aby ji zakryl větvemi nebo hlínou. O kus dál pod kládami objevili uzlík a v něm byl svázán Polyxenin oděv.

			Písař Jindřich Kořenský z Terešova byl bledý, stále nemohl z hlavy dostat pohled na tělo mrtvé dívky. Modlil se, ale jeho myšlenky nebyly zbožné a netýkaly se její spásy. Přísahal, že toho lotra najde, a pokud ho zemský soud neodsoudí k zostřenému trestu smrti, osobně ho rozčtvrtí sekerou.

			„Jistě, ale nejdříve ho musíme najít,“ ozval se k jeho údivu Jiří Adam z Dobronína, jako by přesně věděl, co se honí hlavou mladému písaři. A ještě dodal: „Ne, myšlenky opravdu číst neumím. Ale umím si představit, na co myslíš. Je ti to vidět na tváři. Dojdi pro staroměstského rychtáře, počkám tu na vás. A tobě, Wilibalde, děkuji. Večer si přijď pro zbytek peněz. Odvedl jsi dobrou práci.“

			Jakmile královský písař osaměl, rozbalil uzlík s oděvy a pečlivě je prohlížel. Krev však objevil jen u horního okraje košilky. Nebylo jí mnoho, jen několik nepatrných skvrn na bělostném plátně. Sepjal ruce a přemýšlel. Bylo tu totiž několik drobností, které mohly při správném výkladu říci hodně.

			To, co ho v tuhle chvíli trápilo nejvíce, byla otázka, kdy asi Polyxena zemřela. Pokud by nebylo tělo ve vodě, dalo by se to odhadnout, ale takhle nebyla nejmenší naděje cokoli zjistit. Za úvahu stál ovšem uzlík s oděvy. Že ho tu vrah nechal, důležité nebylo. Zajímavější bylo, proč tu zůstal, proč ho někdo neodnesl. Během dne bylo tohle místo liduprázdné, co by tu kdo dělal? Přes den se tu občas pohybovali jen voraři, když vytahovali z řeky klády, a tesaři, když si s koňským potahem přijeli pro dřevo. To však bylo jednou, nejvýše dvakrát do měsíce. Od rána tu rozhodně nebyla živá duše, proto zůstal uzlík pod kládami nepovšimnutý.

			Ovšem v noci tu bylo živo. Sem, mezi klády, vodily své zákazníky nevěstky. Tohle místo sloužilo jen spodině a nevěstky, které tohle místo využívaly, stály v hierarchii prodejných žen na nejnižším stupni. Byly to ty nejchudší z nejchudších, přestárlé, zmrzačené nebo ty, které propadly pití. Posměšně se jim říkalo haldecké, protože pracovaly mezi haldami dřeva. Tyhle ženské neopovrhly ničím, co kde našly nebo ukradly. Pokud by některá našla v noci uzlík se šaty, rozhodně by ho odnesla. Nebyl totiž ukrytý nějak pečlivě, povaloval se hned na kraji hromad dřeva. Uplynulá noc byla jasná a měsíc v úplňku, přehlédnout se nedal. Pokud však Jiří Adam z Dobronína věděl, nevěstky chytaly zákazníky na ulicích obvykle jen těsně po soumraku a záhy v noci. Později by už jen těžko našly nějakého zákazníka, a tohle místo osiřelo. Výsledek dedukce byl jasný. Tělo musel vrah hodit do vody někdy kolem půlnočního zvonění nebo možná až nad ránem.

			„Vím už, co se stalo,“ začal staroměstský rychtář Prokůpek, když se objevil na břehu u hromad dřeva. „Měl jsi pravdu, jako obvykle.“

			„Tentokrát by mne spíše potěšilo, pokud bych pravdu neměl,“ povzdechl si posmutněle Jiří Adam z Dobronína.

			„Taková mladá a krásná holka. Škoda jí. Doufám, že se už radnice umoudřila, a i když jde o dívku, která pocházela z krve Rendla z Oušavy, nebude bránit ve vyšetřování.“

			„Konšelé jistě nebudou bránit průchodu spravedlnosti,“ opáčil trochu upjatě staroměstský rychtář. „Ovšem tělo se našlo na protilehlém břehu. Pátrání je záležitostí tamní radnice.“

			„Zabili ji však tady. Nevidíš krev? A tady jsou její šaty.“

			„Jak dokážeš, že ta krev je její? A ty šaty se sem mohly dostat náhodou. Podle našich zvyklostí vyšetřuje zločin ta radnice, kde se mrtvola našla. Věř mi, ctěný pane královský písaři, ale nemohu dělat nic. Leda by městská rada změnila názor. To však udělá jen tehdy, pokud by ji k tomu někdo vlivný přiměl. To rozhodně nejsem já, a odpusť, ani ty.“

			Pak se významně na Jiřího Adama z Dobronína zadíval a nepatrně pokýval hlavou, aby zdůraznil, že to je jeho rada, jak věc posunout dál.

			Rozloučili se jako staří přátelé.

		


		
			X 	 			                         		 	


			„Tak Staroměstští se staví na zadní,“ konstatoval pobouřeně podkomoří Hynek, když mu Jiří Adam z Dobronína podal podrobnou zprávu o tom, co se během dne stalo.

			„To samozřejmě nedovolím. Ovšem nechápu, proč bych s tím měl teď ztrácet čas? Tady, přímo v úřadu, zavraždili rytíře Jana. Jeho vraha máš najít. Proč bychom se zabývali mordem nějaké holky?“

			„Už jsem ti přece vysvětlil, ctihodný pane podkomoří, že právě o tuhle dívku Jan Hrzán z Harasova usiloval. A den před svou smrtí ji navštívil. Polyxena Rendlová měla jistě mnoho nápadníků. Její krása se nedala přehlédnout. Pokud bychom dokázali, že ta vražda souvisela se žárlivostí, na našem úřadu nezůstane žádná poskvrna,“ vemlouvavě vykládal Jiří Adam z Dobronína. „Jistě budeš se mnou souhlasit, že tohle by bylo rozhodně lepší, než kdyby se zjistilo, že mord nějak souvisí s tím, co se děje v Královské komoře.“

			„A jak by mohl souviset?“ utrhl se zlostně podkomoří. Už dvakrát musel během dne hlásit nejvyššímu purkrabímu, který odpovídal za bezpečnost celého královského hradu, že se stále nepodařilo nic zjistit. Pomalu mu však docházelo, že návrh královského písaře je svým způsobem užitečný, protože odvede pozornost. Navíc může ohlásit důležitou stopu. Pokud to udělá šikovně, nebude si muset pálit prsty ožehavým jednáním se Staroměstskou radnicí on sám, ale jistě to rád udělá nejvyšší purkrabí Jan z Vartemberka.

			„Tak dobrá,“ rozhodl po krátkém uvažování podkomoří Hynek s výrazem velitele armády před bitvou. „Zařídím to. Ale varuji tě, pokud se ukáže, že to byla chyba. Náš panovník chce, abychom mu co nejdříve přivedli vraha. Bude ho soudit osobně, protože celou záležitost bere jako urážku svého majestátu.“

			„Já věděl, že jsi muž, který si umí poradit a má rozhled,“ pronesl pokrytecky Jiří Adam z Dobronína. Nesnášel podlézání, ale byly situace, kdy účel světil prostředek. I on si umínil, že udělá všechno možné i nemožné, aby potrestal vraha krásné Polyxeny. A nepochyboval, že tím objasní i včerejší mord v Královské komoře.

			Jakmile ho podkomoří Hynek opustil, vydal se zpátky do města. Loudal se podél zdí domů, kde byl chládek. Slunce připalovalo a v ulicích ležel horký suchý vzduch a poletoval prach. Kdo nemusel, zůstal raději doma. Jen občas někoho potkal. To mu vyhovovalo, protože rád při procházkách přemýšlel.

			Ať se na ten případ díval, z jaké strany chtěl, neustále se objevovalo jedno jméno, a to Adam z Říčan. Pokud by však šlo o pannu Polyxenu, neuměl si představit, že by byl tak omezený a hloupý a kvůli ní vraždil způsobem, který ukazoval přímo na něj. A pak zabil i ji. Ne, za tím muselo být něco jiného. Nebo někdo jiný.

			Doufal, že se bakalář Petr vrátí večer domů, aby mohli o hypotézách uvažovat, byť byly zatím hodně chatrné. Logika byla však nejlepší zbraní vyšetřovatele. Už v časech univerzitních studií se naučil, že pouze diskuse, v níž se obě strany poslouchají a ctí navzájem, může odhalit skutečnou pravdu. Bakalář Petr mu jako oponent vyhovoval, protože dokázal formulovat vlastní názor, a co bylo podstatné, dokázal ho obhajovat logickými argumenty. Díky tomu mu často otevřel oči, protože se díval na svět jinak než on, královský písař. To Jiří Adam z Dobronína poznal už tehdy v Plzni, když ho přijal do svých služeb.

			Kamenný most přeběhl rychle, na něm nebylo jediné místo, kde by se mohl schovat do stínu. Zpomalil, až když se vrátil na staroměstský břeh bránou Mostecké věže a ponořil se do spleti křivolakých uliček. U pekaře si koupil dva slané preclíky, které během chůze zhltl, protože od rána ještě nejedl. Jeho cílem byla Řetězová ulice. Potřeboval si upřesnit jistou věc. Ráno mu Burian z Říčan řekl, že jeho syn odjel. Tehdy ho nenapadlo, že by to mohlo být důležité, a proto se nezajímal, kdy přesně to bylo.

			„Zase ty, pane královský písaři?“ protáhla rozmrzele tvář paní Žofie, na kterou narazil v mázhauzu domu. Dohlížela na přípravu večeře.

			„Nalezli jsme pannu Polyxenu. Někdo ji zavraždil. Přesně, jak jsem předpokládal,“ řekl ostře. „Vedu pátrání jménem českého krále. Nemusím tedy dodávat, že jakákoli lež znamená ztrátu hrdla. Nuže, kdy odjel tvůj syn Adam?“

			„Proč tak zhurta?“ opáčila chladně. „Včera v noci. Bylo to ale rozhodně před půlnocí, protože jsem se s ním rozloučila a teprve o hodně později troubil ponocný.“

			„Byla v té době panna Polyxena ve své komnatě?“

			„Není mou povinností ji hlídat. Já ji do našeho domu nezvala.“

			„Byla ve své komnatě,“ ozvala se od pece kuchařka.

			„Urozený pan Adam mi nařídil, abych donesla nahoru dvě číše vína. Připili si na rozloučenou a pak odešel.“

			„Odešla jsi z jizby spolu s ním?“

			„Nehodilo by se, abych zevlovala, jak se dva mladí lidé loučí,“ opáčila káravě a pak odstavila z plamenů pánev, na níž se škvířila slanina.

			„Za jak dlouho pak opustil pan Adam dům?“

			„Netuším. Hned jsem šla spát.“

			„Je to pravda, potkala jsem kuchařku na schodech,“ potvrdila paní Žofie. „A skoro hned poté se objevil můj syn Adam, políbil mne na tvář a pospíchal na dvůr. Osedlal si koně a odjel. Já za ním zavřela vrata do mázhauzu. Jak ale říkám, bylo to před půlnocí. A pokud mi nevěříš, urozený pane z Dobronína, zeptej se strážného u Koňské brány. Tu obvykle používáme, pokud se vracíme na naše panství. Cesta pod Vítkovem je nejpohodlnější. Strážný u brány si mého Adama určitě pamatuje. Byla už noc a brána zavřená. Musel mu přece zaplatit, aby ho pustil z města. Vím, že se to nemá, ale dělají to tak všichni a žádný zločin to není.“

			„Ne, to není,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína a rozloučil se. Zamířil na rychtu a nechal si předvolat biřice, který měl v noci službu u Koňské brány.

			„Bylo to tak,“ pokyvoval strážný rozvážně hlavou a po očku sledoval, co na to poví staroměstský rychtář. Ten ale mlčel, protože dobře věděl, že s tím nic nenadělá. Podle rozhodnutí konšelů se měly brány otevírat až za svítání, jenže v tak velkém městě se vždycky našel někdo, kdo potřeboval odjet dříve. A proč by si nemohli biřicové ke skromnému žoldu vydělat něco málo navíc?

			„Ale kolik pak uplynulo času do půlnočního troubení, to opravdu nevím,“ přiznal se lítostivě biřic. „V noci utíká služba strašně pomalu. Řekl bych však, že moc ne.“

			Jakmile biřice propustil, řekl staroměstský rychtář Prokůpek: „Ověřoval jsem si to. Mluví pravdu. Ale zjistil jsem ještě něco. V noci chodí po městě několik strážných. Ten, co měl na starosti čtvrť u hradeb, si všiml, že se v okně jednoho domu v Řetězové ulici svítilo až do půlnoci. V noci je jinak v oknech tma, proto si toho všiml. To okno mi ukázal. Vede do komnaty, kde spala Polyxena Rendlová z Oušavy. V tom okně se zhaslo až v době, kdy byl Adam z Říčan prokazatelně mimo město. A je jedno, zda tu svíci zhasla panna Polyxena nebo vrah, on to nebyl. A jen na okraj, nevěřím, že by mordoval jeho otec nebo matka. Byli spolu a nemají tolik síly, aby tělo té dívky dotáhli až k řece. Jak vidíš, snažím se ti pomoci, jak jen mohu. Buď s Bohem!“

			Domů do Kaprové ulice se vracel Jiří Adam z Dobronína ještě rozmrzelejší, než byl předtím. Adam z Říčan nemohl pannu Polyxenu zabít a odtáhnout do řeky. Sice to z logiky událostí předpokládal, ale přesto z toho radost neměl, protože pak už nerozuměl v tomhle zločinu ničemu.

			 

			Bakaláři Petrovi bylo jasné, že na Jencenštejně toho už moc nezjistí. Potřeboval si už jen důvěrně promluvit s mladým Adamem. Přemýšlel, jak to udělat, protože palác nebyl velký a těžko by to uniklo očím jeho rodičů. Navíc tu byl i mládencův strýc Václav. Nakonec udělal jediné, co bylo možné. Vyšel ven a zamířil k rybníku.

			„Hanče, udělala bys pro mne ještě něco?“ zeptal se. Už doprala, bosá pobíhala po trávě a prozpěvovala si. Rozložené prádlo polévala vodou, aby se na slunci vybělilo. Musel uznat, že zpívá hezky a sluší jí to.

			„Pro pěkného mládence vždycky,“ zatrylkovala zpěvavě.

			„Tak mi sem nenápadně jednoho přiveď. Abych se vyhnul tvému jistě vtipnému žertování, podotýkám, že si s ním potřebuji jen důvěrně promluvit. Jde o mladého pana Adama. Dokážeš to?“

			„V jeho případě určitě,“ potvrdila a natáhla ruku s otevřenou dlaní. Položil do ní stříbrňák a rozmrzele postřehl, jak je měšec skoro prázdný a schlíple visí k zemi.

			„Jenom?“ zeptala se, ale když naznačil, že si ho vezme zpět, vyplázla na něj jazyk a rozběhla se k otevřené bráně Jencenštejna. Za chvíli se vrátila a několik kroků za ní, jako by k sobě nepatřili a setkali se jen náhodou, kráčel mladý Adam Hrzán z Harasova. I když sotva odrostl jinošskému věku, byl dobře stavěný a skoro o hlavu vyšší než Hanče.

			„Díky, žes přišel. Už tam v paláci jsem si všiml, že s rodiči ve všem nesouhlasíš. Řekneš mi víc? Jinak vraha tvého bratra těžko odhalíme.“

			„To já vím,“ přikývl. Hovořil klidně a na svůj věk rozvážně. „Jsou dvě věci, které bys měl vědět. Můj bratr měl mnoho nepřátel, ale rodičům o nich nevyprávěl. Radili jsme se vždycky jen spolu. Rozhodně tím nejhorším byl Zikmund z Vinoře.“

			„Zaslechl jsem, že na sebe dokonce tasili meče.“

			„Ne jednou. Otec zasnoubil mého bratra s Dorotou z Řehnic. Je to bohatá dívka, navíc má slušné boky a bude snadno rodit. O to přece v manželství jde. Manželku si nebereme pro potěšení, ale musí dát rodu potomka. Pro radost tu jsou jiné ženské,“ vykládal ironicky mladý Adam a bezostyšně se díval na Hanče. Ta ho ocenila zářivým úsměvem.

			„A právě v téhle Dorotě je problém,“ pokračoval věcně mladý šlechtic. „V dětství ji její otec zaslíbil synovi svého tehdejšího přítele, tedy Zikmundovi. Když však zemřel, vdova po něm nedala na jeho dávný slib a sjednala sňatek s mým bratrem. Jsme bohatší a významnější rod, a ona umí počítat.“

			„Takže od té doby se tvůj bratr s tímhle rytířem nesnášel. Byl by Zikmund z Vinoře schopný kvůli téhle nenávisti i vraždit? Příležitost by měl. Jeho sestřenice je manželkou jednoho z našich písařů. Mohl mu s tím zločinem pomáhat.“

			„V tomhle hříšném světě je možné všechno,“ povzdechl si Adam Hrzán z Harasova. „Ovšem minulý týden se usmířili. Alespoň tak mi to bratr pověděl. Zikmund za ním přišel a oznámil mu, že si našel jinou nevěstu a ať si Dorotu nechá. Připojil ovšem výhrůžku, že nezapomíná a jednou mu to vrátí i s úroky.“

			„Třeba tím, že mu podřízne hrdlo,“ dodal tiše bakalář Petr.

			„To mohl udělat klidně mnohem dříve, pokud by chtěl opravdu vraždit,“ vrtěl nesouhlasně hlavou mladý velmož. „Jak jsem řekl, byli jako dva kohouti na jednom smetišti. Víc v tom nehledej. Ovšem proto jsem s tebou mezi čtyřma očima mluvit nechtěl. To, co mne doopravdy znepokojuje, je jiná záležitost. Nedávno si vzal do hlavy, že najde vraha našeho děda. Jak dospěl k přesvědčení, že to nebyl čestný souboj, to mi nikdy neřekl. Byl si však jistý, protože čistou náhodou potkal jistou Polyxenu. To je vnučka toho hanebného Albrechta Rendla z Oušavy. Jak ji k tomu přiměl, to netuším, ale slíbila mu svoji pomoc.“

			„Aby ne. Se svým přítelem se přece vsadil, kdo ji dokáže svést. A jemu se to zjevně povedlo. To pak holka udělá, co svému milenci na očích uvidí,“ konstatoval suše bakalář Petr a pobaveně postřehl, že se Hanče posadila k vrbinám a usnula.

			„Vsadil?“ opakoval skoro pobouřeně Adam Hrzán z Harasova. „Nic takového můj bratr neudělal. A neudělal by. Byl to zbožný rytíř a ctil evangelia a desatero. Sázet se o to, kdo připraví ctnostnou pannu o poctivost, to může udělat jen lotr.“

			„Přesto se o tom v pražských městech mluví,“ oponoval překvapeně bakalář Petr. „Třeba se ti nechtěl s něčím takovým chlubit.“

			„Hloupost. Řekl mi vždycky všechno. Ne, to by neudělal. Z nás dvou jsem byl já ten horší. Neustále mne peskoval, a protože jsem byl mladší, tak i trestal, pokud jsem zhřešil. Byl prostě takový,“ řekl dojatě mladý Adam a rukou si otřel oči, aby zakryl slzy.

			„No dobře, ale proč jsi mi tohle nechtěl povědět před svými rodiči?“

			„U nás se nesmí jméno Rendlů vyslovit. Když otec přišel na to, co můj bratr dělá, byl z toho křik a poprask. Jan musel slíbit, že pátrání nechá a s Polyxenou se už nikdy nesejde. Když odtud před třemi dny odjížděl, tajně se mi svěřil, že musí svůj slib porušit. Jak ale zdůrazňoval, bude to naposledy, protože do rukou dostane nezvratný důkaz. Pak už nechá jednat zemský soud. Tohle jsem ti chtěl povědět, urozený pane písaři.“

			„A co ta dýka? A klíč?“

			„Kdo vám o těch věcech pověděl? Já Hanče nařežu, že bude mít zadek jako prejt.“

			„Zbytečně. Ten balíček jsem objevil sám, přísahám, neřekla mi, kam ho ukryla. Proč jsi ty věci ukryl?“

			„To chtěl můj bratr. Ta dýka patřila Albrechtu Rendlovi z Oušavy. Kde ji bratr sehnal, to nevím, ale tvrdil, že to je první důkaz. Náš děd měl zemřít v souboji po ráně mečem. Jenže Jan někde našel pamětníka a ten tvrdí, že rána v těle byla příliš široká, aby ji způsobil meč. Tahle dýka je starobylá a má ostří dostatečně široké.“

			„Bystrý postřeh. A ten klíč?“

			„Ani bratr to netušil. Řekl jen, že patřil někomu, kdo vrahům našeho děda pomáhal. Domníval se, že je možná od dveří v některém ze sídel pánů Rendlů z Oušavy. To je opravdu všechno.“

			Bakalář Petr mu poděkoval a rozloučil se. Postřehl, že se mladý rytíř nehodlá rychle vrátit do hradu. Zamířil k Hanče, posadil se vedle ní a lehce jí zatřásl. Když otevřela oči, cosi jí šeptal do ucha. Petr se odvrátil a pospíchal do nedalekého dvorce, aby si ve stáji vyzvedl svého koně. Už se těšil domů na Rozárku.

			„Už odjíždíte?“ zeptal se ho dobromyslně šafář Bonifác, když se potkali na dvoře před maštalí. „Našel jste, co jste hledal?“

			„Rozhodně neodjíždím chytřejší, než když jsem jel sem,“ odpověděl mu a neskrýval rozmrzelost. Ano, slyšel toho hodně, ale nic nezapadalo do obrazu, který si spolu se svým pánem udělali včera, když začali zločin vyšetřovat.

			„Zahlédl jsem, že hovoříte s mladým panem Adamem,“ nadhodil Bonifác ledabyle. „Zdál se mi dojatý. Jako by truchlil.“

			„Přišel o bratra, kterého měl rád,“ zabručel bakalář Petr. Už se viděl v sedle, jak cválá domů.

			„To je pravda, Jan ho měl opravdu rád. Tak sbohem, urozený pane!“

			„Moment, co mi chceš naznačit?“

			„Já? Vůbec nic. Je nám všem líto, že panství zdědí Adam a ne jeho starší bratr. To by byl pán! Adam myslí jen na sebe. Co mu je do nás, poddaných? Naštěstí je Dorota z Řehnic dívka laskavá.“

			„Byla přece zasnoubená s Janem!“

			„To je pravda, ale všichni tu vědí, že se ji Adam snažil získat pro sebe. Věděli to všichni, jen Jan to zřejmě netušil. Adam za ní jezdíval pokaždé, když on musel pryč. Teď se určitě ti dva brzy zasnoubí. Jak jsem řekl, šťastnou cestu.“
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			XI 	 			                         		 	


			Do pražských měst dorazil bakalář Petr za tmy, brány už byly zavřené. Aby se dostal dál, vydal své poslední dva stříbrňáky. Rozárka ho bouřlivě uvítala a hned utíkala ohřát zbytek od večeře. On zatím svému pánovi vyprávěl, co všechno se na Jencenštejně dozvěděl.

			„Něco je špatně,“ řekl rozmrzele Jiří Adam z Dobronína, když skončil. „I já tápu. Mé pátrání nevedlo vůbec k ničemu. Jediným výsledkem je vražda nebohé Polyxeny.“ Ve dveřích se objevila Rozárka s miskou v ruce. V ní byla masová kaše, z níž se ještě kouřilo. Postavila ji před Petra, podala mu dřevěnou lžíci a pak se posadila vedle něj. Pod stolem ho nenápadně pohladila, aby věděl, že na něj myslela. Zatímco Petr jedl, královský písař shrnul výsledky svého pátrání v době, kdy byl jeho pomocník pryč.

			„Ano, něco je rozhodně špatně,“ skončil Jiří Adam z Dobronína svou řeč. „Podle svědectví lidí z Jencenštejna byl zavražděný Jan téměř světec a bojovník za lepší křesťanský svět, ale tady na něj vzpomínají jako na prostopášníka. O jeho sázce, že získá Polyxenu, tu mluví kde kdo, ale doma o ní nevědí. Ani jeho bratr ne, což mi připadá divné, protože si jinak skoro všechno svěřovali. Janovým sokem v lásce je tady v pražských městech jeho přítel Adam z Říčan, ale doma se hádá o snoubenku se Zikmundem z Vinoře. Navíc má o jeho snoubenku zájem jeho mladší bratr, který jí nejspíše nebyl lhostejný. Jan pátrá po vrahovi svého děda a vypadá to, že odhalí pravdu. A to právě s pomocí krásné Polyxeny. Jenže tu také zavraždí, takže je zřejmé, že musela v té kauze něco důležitého vědět nebo si něčeho všimnout. Jana zavraždili v Královské komoře, zatímco ji možná přímo v domě pánů z Říčan. A to v čase, kdy byl mladý Adam už prokazatelně mimo město a jeho rodiče spali vedle sebe v loži, jak se na stárnoucí manžele sluší. Ne, musím to opakovat, ale něco je špatně. Jako by nám někdo podsouval falešné obrazy, které k sobě nepatří.“

			„Kdysi jste se při vyšetřování dostal podobně do úzkých a tehdy jste řekl jistou moudrou věc,“ připomněl plnými ústy bakalář Petr. „Navrhl jste, abychom začali úplně znova. Od začátku.“

			„To jsem řekl? Pak to asi bude pravda. Jenže to jsme nevyšetřovali vraždu, která se stala v sídle našeho panovníka, a každou chvíli se mne někdo ze zemských úředníků nevyptával, kdy už toho vraha přivedu před krále,“ odmítl to s povzdechem Jiří Adam z Dobronína. „Nemůžeme si dovolit vrátit se na úplný začátek. Na to nemáme čas.“

			„Lepší ztratit čas než neodhalit zločince,“ trval si tvrdohlavě na svém bakalář Petr. Rozárka ho pod stolem nenápadně klepla rukou po stehně, aby nebyl vzpurný.

			„A jak by sis to představoval?“ zeptal se unaveně jeho pán. „Znovu všechny vyslechnout? Nebo znovu prohledat místa, kde k vraždám došlo?“

			„To rozhodně ne. Jenže my se zatím zabýváme jen tím, co se stalo v posledních dvou dnech. Jenže logicky tomu muselo něco předcházet. Měli bychom tedy pátrat také po tom, co se událo předtím, než si Jan Hrzán z Harasova přišel do Královské komory pro svou smrt. Protože v těch událostech bude ukryto cosi, co vraha donutilo, aby tak šíleně riskoval. Nemusel přece vraždit v úřadu, kde jsou dva tucty svědků. Byl zjevně v časové tísni. Proč? Něco se nejspíše stalo den předtím, co vše spustilo. V tom vidím klíč k řešení celé záhady.“

			„Dobrá,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína. „Ať je po tvém. Zní mi to rozumně. Ovšem rozumné myšlenky potřebují vždycky inspiraci. A kde se hledá pravda nejlépe?“ Rozárka se na nic neptala, vstala a vyběhla ven. V mžiku byla ale zpátky a v ruce nesla džbánek s vínem. Na okamžik zaváhala, ale pak nalila do tří číší. Tím dávala nenápadně najevo, že i ona vyšetřuje a má tedy právo do celé věci mluvit.

			„Vyjděme z faktu, že záhy po Janovi zavraždili i Polyxenu,“ začal Jiří Adam z Dobronína, když nejprve připil svým dvěma pomocníkům. Rád se na ně díval, zvláště když se Rozárka usmívala. „Je tedy zjevné, že důvod Janovy vraždy souvisí s ní, nebo lépe řečeno s něčím, co se mezi nimi stalo těsně před vraždou. Přesně jak se domnívá Petr. Napadá mne jediná věc, a tou je dopis, který prokazoval vinu Albrechta Rendla z Oušavy. Tuhle dedukci podporuje fakt, že se nenašel. Stejně jako Rozárka totiž nevěřím, že dopis, který Jan dostal, byl milostný, jak se jí snažil namluvit Adam z Říčan. Proč by ovšem lhal?“

			„Příbuzní Albrechta Rendla z Oušavy nejsou o nic lepší než ten jejich prožluklý předek. I oni jsou ochotní cokoli „zrendlovat“, aby se vina neobrátila proti nim. Třeba Adama z Říčan podplatili, aby dopis pro ně ukradl zpátky.“

			„Nejsou všichni, jako byl ten notář, kterého všichni tak nenávidíte,“ zastala se jejich rodu Rozárka. „Co třeba Polyxena? Pomáhala Janovi proti svému strýci.“

			„K tomu se ještě dostaneme,“ souhlasil zdrženlivě Jiří Adam z Dobronína. „Jenže ukrást dopis je jedna věc, vraždit druhá. Nikdo z Rendlů v době vraždy v budově Královské komory nebyl. Nebyl tam ani Adam z Říčan. Znovu jsem prošel všechna svědectví a jsem si jistý, že odešel dříve, než se mord stal. Potvrzuje to sekretář nejvyššího komořího Zachariáš Podolský z Podolí. Z toho vyplývá, že nejen nevraždil, ale nemohl ani mrtvému Janovi ukrást dopis v tom zmatku.“

			„Třeba ho s sebou Jan neměl,“ navrhla Rozárka. „Mohl ho vrátit do úschovy Polyxeně, a proto ji vrah zamordoval, aby se k dopisu dostal.“

			„Proč by ti ale, má drahá, Adam z Říčan tvrdil, že šlo o milostný list a má ho u sebe?“ odmítl rezolutně její hypotézu bakalář Petr. „Navíc ti ho ukázal.“

			„Lhal. Ve skutečnosti ho měla u sebe Polyxena. Smůla byla, že šla spát a já se k ní už podruhé nedostala,“ kroutila nesouhlasně hlavou Rozárka. „Hned jak jsem odešla, připravili její vraždu. Adam z Říčan musel mít pomocníka. Nejspíše někoho z rodu Rendlů. Ten pravý dopis odnesl a nejspíše i zničil. To je přece logické.“

			„Logické možná ano, ale jak to chceš dokázat?“ zasáhl do jejich diskuze Jiří Adam z Dobronína. „Oba víte dobře, že v našem řemesle rozhodují důkazy a ne hypotézy. Tady na místě vám vymyslím pět jiných, které vysvětlí to, o čem jste právě hovořili, ale prstem ukážu na jiného zločince a najdu jiný motiv. A pak, znovu se ptám, proč by kvůli Rendlům Adam z Říčan riskoval krk?“

			„Kvůli penězům. Může mít dluhy,“ navrhla Rozárka.

			„Každý mladý rytíř má dluhy. Ale neumím si představit, že by byly tak obrovské, aby musel vraždit. A stejně tak si neumím představit, že by Rendlové měli tolik peněz, aby mohli za takový zločin zaplatit. Ne, tahle hypotéza je chybná. S tím dopisem to musí být jinak. Ale jak, zatraceně?“

			„Tak to zkusme třeba takhle,“ navrhl po chvilce přemýšlení bakalář Petr. „Jan Hrzán z Harasova dostal od Polyxeny kompromitující dopis, který potvrzoval vraždu jeho děda. Nechtěl však přiznat, co je v něm doopravdy. Bál se, aby mu ho někdo nevzal. Proto měl už předem připravený jiný, milostný, a ten dal svému příteli Adamovi z Říčan. Oklamal ho, ale ten to netušil. Adam řekl Rozárce pravdu, on si opravdu myslel, že jde o milostnou záležitost.“

			„To nesedí,“ odmítla to Rozárka. „Copak by Adam z Říčan nepoznal, že on ten dopis Polyxeně nepsal?“

			„Třeba byl pravý,“ hájil bakalář Petr svou teorii. „Mohl jí ho sebrat jindy, mnohem dřív, a schoval si ho. Nebo mu ho dala Polyxena sama, aby dokázala, že jí na jeho příteli nezáleží.“

			„Překombinované, milý Petře.“

			„Ale ne nemožné, milá Rozárko!“

			„A co bylo dál?“ zeptal se zvědavě Jiří Adam z Dobronína. „Dopisy se prohodily, ale kde je ten pravý? Podle tvé hypotézy by ho musel mít Jan Hrzán z Harasova u sebe, a když ho zavraždili, vrah mu ho vzal. Jak by se o něm dozvěděl, pokud by mu to neřekl Adam z Říčan? Ale ten podle vás o tom pravém nevěděl. Vlastně nikdo. Kdo to tedy udělal? A proč?“

			„Nemůžeme rozlousknout všechno hned,“ bránil se bakalář Petr nespokojeně. „Máte pravdu, můj pane, na tyhle otázky má hypotéza odpověď dát neumí. Chápu tedy, že je mylná.“

			„Nutně nemusí, ale jak říkám, něco nám pořád uniká. Ale co, zatraceně? Dám svou čest šlechtice, že klíč je v tom dopise. Vrah musel jednat rychle. Proto vraždil přímo v budově Královské komory. Večer dostal Jan dopis a ráno byl mrtvý. To spolu musí souviset.“

			„Takže zpátky na začátek. Komu stálo za to obrovské riziko, aby se pokusil dopisu za jakoukoli cenu zmocnit? Třeba v něm bylo víc, než jen odhalení, kdo zavraždil Viléma Hrzána z Harasova. Třeba se tam psalo ještě o nějaké jiné hanebnosti. Rendlové jsou rod veskrze prolezlý špatností,“ uvažoval nahlas bakalář Petr. „Pak by mohl mít zájem na tom dopise ještě někdo jiný, o kom jsme dosud neuvažovali.“

			„Hypotéza bez důkazů. I kdybys však měl pravdu, jak chceš zjistit, komu mohl být ten dopis ještě nebezpečný, pokud jsme ho nečetli?“ povzdechl si Jiří Adam z Dobronína a své pomocníky vybídl, aby dopili číše, je čas jít spát. Nic chytřejšího zjevně už nevymyslí.

			„Mohu říci takový malý nápad?“ zeptala se uctivě Rozárka. Bakalář Petr se už těšil, až ji obejme a zlíbá, proto si trpitelsky povzdechl. Ani jeho pán nevypadal nadšeně, ale souhlasil.

			„List papíru složený do psaníčka, první velké písmeno je zdobené arabeskou, má celkem tucet řádků a dole jsou dva podpisy. To je přece celkem běžný vzhled, nemám pravdu?“ začala opatrně.

			„Jistě, ale tím spíše se bude špatně hledat. A to jen, budeme­-li mít štěstí a vrah ho nezničil,“ zabručel bakalář Petr káravě. „O tom jsme už mluvili, má drahá!“

			Rozárka se však nedala vyvést z klidu a o něco odvážněji pokračovala: „Když jsem ještě pracovala v šenku v Plzni, stala se tam takováhle věc. Jedna nevěstka, strašně hodná, ale úplně pitomá, dostala list. Neuměla číst, a tak si nechala namluvit, že to je zpráva o smrti jejího vzdáleného strýce, který byl měšťanem v Tachově. A že jí odkazuje veškerý majetek, protože neměl děti. Obrátila se na městského písaře a ten slíbil, že jí list přečte a nebude za to chtít žádné peníze, jenom se s ním musí pomilovat. Udělala to a on jí s vážnou tváří potvrdil, že to tak je. A aby s tím listem přišla druhý den na radnici. Udělala to a tam se mohli konšelé potrhat smíchy, když jim purkmistr list přečetl. Byl to totiž seznam zákazníků, které měla v posledním měsíci. Kdo jí ten list napsal, se zjistit nepovedlo.“

			„Hloupý a zlý žert,“ zabručel bakalář Petr. Jiří Adam z Dobronína to nijak nekomentoval, měl jen stažené obočí a o něčem usilovně přemýšlel.

			Rozárka zatím vykládala, že to tehdy v Plzni bylo opravdu zlé, ale spíše pro zákazníky té nevěstky. Holka sama na tom vydělala, protože se díky tomu žertu stala v Plzni velice populární. Na okamžik se odmlčela a pak pokračovala v tom, co začala: „Polyxena Rendlová z Oušavy neuměla číst ani psát. Jan jí sice popsal dopis, který sháněl, jenže jak už jsem řekla před chvílí, list jako list. Co když mu přinesla jiný? Pokud jsou Rendlové opravdu tak hanební, kdo ví, v čem měli dříve ještě prsty. Anebo mají ještě dneska.“

			„Je to také jen nepodložená hypotéza,“ namítl Jiří Adam z Dobronína. Hovořil polohlasně, jako vždycky, když mu hlavou běhaly myšlenky, které se snažil nějak uspořádat, protože tušil, že konečně vyrazil po správné cestě. „Ovšem mně se líbí, jsi chytrá, Rozárko. Umíš se dívat a přemýšlet. Není ani tak důležité mít originální nápady, všechno už tu mnohokrát bylo. Důležité je spíše dívat se a umět to, co vidíme, pochopit. Výborně, děvče!“ Zatímco se Rozárka nadýmala pýchou, bakalář Petr spokojený nebyl. Přál jí tu pochvalu i radost, kterou z ní měla, jenže si nebyl jistý, zda to jejich pán neřekl pouze proto, aby ji potěšil. Jemu se totiž ta dedukce příliš nezdála. Důvod byl prostý. Námitky, kterými před chvílí Jiří Adam z Dobronína vyvrátil jeho hypotézu, platily i v tomhle případě. Dokonce ještě víc. Jan Hrzán z Harasova obdržel nepravý list, v němž bylo možná cosi mimořádně důležitého, co kompromitovalo jisté lidi. Nejspíše proto se s ním vydal hned ráno do Královské komory, aby ho tam ukázal, případně aby někoho obvinil. Z logiky událostí ho musel mít u sebe, a když ho zavraždili, vrah mu ho vzal. Jenže jak by se o náhodné záměně listů zločinec dozvěděl? Pokud se zavražděný rytíř někomu svěřil, mohl to být jen Adam z Říčan. Na potkání to asi jiným nevykládal. Takže jak se to doneslo k vrahovi? Jak by řekl jejich pán, hypotéza bez jediného důkazu a s logickou slabinou, která její pravdivost téměř vylučovala.

			Jiří Adam z Dobronína si to však nejspíše nemyslel, protože vstal a řekl: „V tuhle chvíli je to nejlepší možnost, jak dál. Stále jsem nemohl přijít na to, proč by někdo vraždil kvůli dávné vině Albrechta Rendla z Oušavy. Nebo kvůli odmítnuté lásce. Tohle mi konečně dává smysl. Půjdeme se vyspat, ale hned ráno po té věci zapátráme. Petře, ty zjistíš, zda si strážní u brány vybaví, kdy ten den před svou smrtí přijel Jan Hrzán z Harasova do města. Pak obejdeš biřice, staroměstské i ty novoměstské, a zjistíš, zda ho náhodou nepotkali to odpoledne někde na ulici. Pokud ano, kam šel? A ty, Rozárko, oběhneš šenky a hampejzy v okolí Řetězové ulice, jestli se tam mladý Jan Hrzán z Harasova nezastavil a s někým se nesetkal. Ať už s rytířem, měšťanem nebo děvkou.“

			„A vy, pane?“ zeptal se zdvořile bakalář Petr, vstal a protáhl ztuhlé klouby. Tohle noční sezení se protáhlo a on byl po dlouhé cestě z Jencenštejna na koni utahaný.

			„Ještě nevím přesně,“ odpověděl neurčitě Jiří Adam z Dobronína. „Měl bych jistý nápad, ale musím ho nejprve ověřit.“

			„Tos vymyslela výtečně, Rozárko,“ řekl Petr, když vyšli do horního patra, kde měli své komnaty. Hned nad schody se objali.

			„Probereme to ještě jednou a v klidu,“ navrhla nadšeně. Bakalář Petr zaváhal. Znal ji a věděl, že když se do něčeho pustí, není k zastavení. Vidina milování se mu rozplývala, a proto se omluvil, že by se dnes raději vyspal, protože je po cestě rozlámaný a utahaný. Zklamaně souhlasila. Políbila ho mateřsky na tvář a zmizela za dveřmi své malé komůrky.

			Na zločince dostal bakalář Petr ještě větší zlost, než měl dosud.
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			Ráno Rozárka rychle připravila snídani. Tentokrát to vzala zkrátka. U pekaře koupila čerstvé placky, ze sklepa vytáhla sýr a tvaroh, udělala pomazánku a nepatrně přihřála pivo. Sama zhltla v chvatu půl placky a utíkala ven. Včera nemohla usnout a dlouho si v hlavě sestavovala seznam šenků, které navštíví. Měla celkem slušný přehled, i když Řetězová ulice ležela dost daleko, až u hradeb s Novým Městem pražským. Před několika měsíci se sem totiž z Plzně přivdala Maruše, s kterou kdysi chodila do školy.

			První šenk, kam zamířila, se jmenoval U Krvavého volka a sídlil ve stejné ulici, kde žila Maruše. Byl v domě, který za husitských válek patřil řezníkovi, jemuž při porážce utekl volek se zkrvavenou tlamou. Tehdy ho honili po celém městě, a tak dostal jeho šenk svůj název. Dnes už ho nikdo nepovažoval za posměšný, ale tehdy byl řezník tak naštvaný, že nakonec dům prodal předkům současného majitele a odstěhoval se.

			Spolu s Maruší ho nedávno navštívila, a tak věděla, co ji čeká. Šenkýř byl hovorný a celkem pohledný chlap s kudrnatými pečlivě upravenými vlasy. Jmenoval se Domšík a pokud to šlo, nikdy neopomněl sáhnout si na holku, která jeho podnik navštívila. Proto se jeho šenku důvěrně přezdívalo podle jiného zvířete U Krvavého kance.

			„Jistě že znám rytíře Jana Hrzána z Harasova,“ pokyvoval hlavou Domšík, když mu řekla, proč přišla. „Aby ne, když má jeho strýc za rohem dům. Pokud je ve městě a spí u strýce, nikde sem nezapomene zajít.“

			„Před několika dny strávil jednu noc ve městě. Byl tu?“

			„Ne. Nejméně dva týdny jsem ho neviděl. To je divné, že sem nezašel, když byl u strýce. Že by začal chodit ke konkurenci? To snad ne?“ uvažoval nahlas Domšík a přitom jakoby mimochodem položil ruku na Rozárčino rameno a nenápadně se sunul dlaní níže. Pleskla ho přes ni a oba se tomu zasmáli. Tohle nebyl podnik, kam by lidé chodili truchlit a uráželi se, sem se přicházelo za zábavou.

			„Pokud by Jan šel opravdu jinam, kam by se podle tebe vydal?“ zkoušela to Rozárka.

			„No, na druhé straně ulice je taky šenk. Pivo nemá špatné, je tam hluboký studený sklep, ale obsluhuje tam Matylda, říkáme jí tu Inkvizitorka. Protivná bába, nemá ráda mladé. Chlapi mi vyprávěli, že se museli válet smíchy, když je jednou začala kárat. Postavila se k jejich stolu, ruce složila v bok a peskovala je hůř než kazatel od Svatého Martina. Lidé tam chodí, aby se mohli zasmát, protože její řeči jsou stejně zábavné, jako když vystupují komedianti na rynku, akorát se nemusí platit vstupné. Opravdu ti stačil jeden džbánek? Byl malinký jako pro dítě. Přinesu ještě jeden!“

			„Ne. Třeba příště,“ zavrtěla hlavou a vstala. Proběhla rychle ulicí a zamířila do výstavného domu na nároží. Nad jeho vchodem visel zelený věnec na znamení, že se tu nabízí čerstvá várka. Tenhle dům patřil k právovárečným a pivo si šenkýřka nechávala vařit své.

			Matylda, přezdívaná Inkvizitorka, byla postarší kostnatá žena, na sobě měla omšelý oděv tradičního střihu a na tváři velkou bradavici. Navzdory nepříjemnému vzhledu si Rozárka všimla, že má hezké a podle ní laskavé oči. Po ránu byl šenk skoro prázdný, jen u dveří seděli dva venkovani. Přijeli prodat sýry a vejce, které měli složené na kárce ve dvoře za šenkem. Rychle popíjeli pivo, aby se mohli vydat za obchodem.

			„Co tu chceš?“ zeptala se Matylda. Měla hluboký, skoro mužský hlas. „Na venkovanku nevypadáš, slušné ženské po ránu do šenků nechodí a nevěstky spí.“

			„Jsem služebná královského písaře,“ odpověděla zdvořile. „Můj pán mne poslal, abych se tady v okolí poptala na rytíře Jana Hrzána z Harasova. Znala jsi ho?“

			„Aby ne,“ odpověděla o poznání smířlivěji šenkýřka.

			„Pokud pobýval ve městě, rád sem ke mně chodíval.“ Rozárka se na okamžik zarazila. Přesně totéž jí řekl Domšík. Překvapila ji ale ještě jedna věc. V odpovědi hubené kostnaté šenkýřky jako by postřehla víc, než jen prosté konstatování. Rozhodla se, že to zkusí bez oklik a zeptala se: „Nevidím tu však žádnou sklepnici. Co ho sem tak lákalo? Pivo mohl přece dostat všude.“

			„Nebuď drzá! Tady nejsi v hampejzu,“ utrhla se na ni šenkýřka. „Po smrti mého manžela jsem měla několik sklepnic, ale všechny se chovaly jako nevěstky babylonské. Už tu žádnou takovou nechci. Já a má neteř Raděnka práci zastaneme samy.“

			„Nechci, aby sis myslela, že jsem drzá. Ale chápeš, že se můj pán musí zajímat o vše, co s tím zavražděným rytířem souvisí. Nechodíval do tvého šenku třeba právě kvůli tvé neteři?“

			„Pokud by nešlo o vyšetřování, požádala bych rychtáře, aby tě za urážku postavil na pranýř,“ sykla chladně. „Své Raděnce bych nikdy nedovolila, aby se chovala necudně. Ani smilné pohledy jí nestrpím. Pro dívku, jako je ona, je ve vztahu k mužům jedinou správnou cesta k manželskému loži.“

			Rozárka zbystřila. I když hubená šenkýřka hovořila ostře, jako by byla opravdu kazatel a mravokárce, postřehla v jejím hlase nejen náznak něhy, ale i hrdosti. To nemohlo být samo sebou. Neslušelo se však víc vyptávat, už takhle jí šenkýřka dala na srozuměnou, že považuje tenhle výslech za nevhodný. Rozárka neměla ve městě žádnou pravomoc. Hlavou se jí však mihlo podezření, že ťala do živého. Jan Hrzán z Harasova sem nejspíše nechodil kvůli pivu.

			„Jistě a omlouvám se,“ řekla pokorně. „Dovolila bys, abych si promluvila i s tvou neteří?“

			„Je v kostele,“ opáčila mimořádně nelaskavě. „Buď sbohem!“

			 

			„Odpusť, ale tvůj dotaz je naprostý nesmysl,“ vykládal bakaláři Petrovi robustní vousatý chlap, který měl přes ramena přehozený plášť s erbem Starého Města pražského. Jmenoval se Cyprián a byl velitelem městských biřiců. Znali se dobře ještě z časů, kdy Petr studoval pražské vysoké učení a Cyprián byl tehdy správcem koleje.

			„Tu holku, jejíž tělo se našlo na malostranském břehu, mohl vrah hodit do řeky tady u nás. Prosím, to se stává,“ vykládal velitel biřiců. „Stalo se to mezi haldami a ten lotr ukryl její oděv pod klády. Budiž, pokud nešlo o loupežnou vraždu, mohlo to tak být. Byla to krásná holka, zahlédl jsem ji na jarmarku. Zřejmě s ní vrah násilím nevykonal onen skutek, pro který se mezi haldy chodí. I to bych připustil. Rozhodně je však nesmysl, aby ji zabil v Řetězové ulici a její mrtvé tělo vláčel po ulicích k řece, aniž by si toho někdo všiml.“

			„Bylo to přece za tmy, nejspíše až po půlnoci. Ulice byly pusté.“

			„Ale ne tak, aby se to dalo nepozorovaně provést,“ kroutil nesouhlasně hlavou Cyprián. „Po ulicích chodí strážní. Samozřejmě to dělají tak, aby nemuseli běhat sem a tam. Mají svá místa na křižovatkách, která obcházejí a odtud vidí na různé strany. I kdyby se vrah schovával, museli by si něčeho všimnout. A pak, mrtvé tělo nemohl nést na zádech. Z Řetězové k Vltavě je to pořádný kus cesty. Musel by ji vézt na kárce. Jistě, hlavní ulice se dají obejít postranními uličkami podél hradeb nebo různými průchody, ale k vodě se tudy nedostaneš. A i když jsou mí podřízení skopové hlavy, nejsou tak hloupí, aby si v noci nevšimli chlapa s kárkou.“

			„Dobře, takže jinak. Čistě hypoteticky, co kdyby Polyxenu nezavraždili v Řetězové, ale ona šla z nějakého důvodu v noci se svým vrahem k řece dobrovolně?“

			„To je jiná,“ připustil Cyprián. „Pokud biřicové potkají v noci chlapa s holkou, nechají je být, samozřejmě pokud mají lampu. Vždycky je to nějaký měšťan a děvka, zvláště pokud míří k haldám u řeky. Víš, jak to chodí, ne? Loni biřicové několikrát tyhle páry zastavili, aby zjistili, o koho jde, a bylo zle. Městská rada mne dvakrát pokárala, pochopitelně důvěrně, že jsou věci, nad kterými je lepší přivřít oči. Stačí, že máme horlivé kazatele. Naposledy mi takhle vynadali, když jsme přistihli konšela s jednou zrzavou ženskou. Je to vyhlášená helmrechtnice.“

			„Takže k řece by ji odvést mohl? A předpokládám, že břeh moc nehlídáte.“

			„Jsou místa, kam je lepší nechodit. Mezi haldami žije jenom spodina. A když se tu a tam mezi sebou porvou a někdo to odnese, škoda těch lidí stejně není.“

			„Tentokrát to ale odnesla mladá a krásná panna,“ upozornil chladně bakalář Petr.

			„Panna by k řece mezi haldy dobrovolně nešla,“ opáčil nesouhlasně Cyprián. „Ale jak říkám, s mrtvým tělem se nám nikdo po městě nepotuloval. A potulovat nebude, jasné?“

			„Tak se nerozčiluj,“ mírnil ho bakalář Petr. „Jen se vyptávám, protože jde o mimořádně komplikovanou záležitost, o kterou se osobně zajímá náš panovník.“

			„O vraždu té holky?“

			„O tu ne, ale nějak to souvisí s druhým mordem, který se stal o den dříve v Královské komoře.“

			„Jistě, je toho plné město. To víš, že ten zavražděný rytíř v noci před svou smrtí vešel do domu pánů z Říčan?“

			„Vím, přenocoval tam. Ale moment, proč říkáš, že tam vešel v noci? On tam přece přišel už někdy během dne.“

			„To je možné, ale strážný ho zahlédl v noci. Přicházel od rynku a pak vstoupil do toho domu. Vrata nebyla zamčená, sám si je otevřel a zmizel uvnitř.“

			„Takže on byl večer někde na návštěvě. Dokázal bys zjistit, kde asi? Třeba ho někdo zahlédl v jiné části města.“

			„U svého strýce nebyl. To by tam asi přenocoval. Když se vracel, byla tma a to už jsou šenky zavřené. Alespoň většina z nich. Dal bych krk na to, že byl za nějakou ženskou.“

			„A přitom na něj v Řetězové čekala krásná Polyxena,“ váhal tomu uvěřit bakalář Petr.

			„Jo, chlapi mají různé chutě,“ ušklíbl se velitel biřiců.

			„Já bych mohl vyprávět. Ten konšel, jak jsem ti o něm před chvílí vyprávěl, má doma manželku. Opravdu pěknou, všude má všechno, jak má ženská mít. A ta zrzavá coura, co ho s ní viděli, je všechno, jen ne pěkná. A vidíš, šel s ní.“

			„Znal jsi Jana Hrzána z Harasova blíž?“

			„Mluvil jsem s ním jen jednou. To když jsem ho zatýkal. Jsou to tak tři týdny. Dělal s přáteli v noci rámus na ulici. Něco prý slavili a přebrali. Já už toho v tomhle městě viděl.“

			„Netušíš, s kým tehdy slavil a kde?“

			„To se už nepamatuji. Takové věci se stávají dvakrát do týdne. Na rychtě o tom ale bude určitě zápis. Vzpomínám si jen, že se opili někde poblíž domu jeho strýce a pak pokřikovali pod okny konšela Heřmana. Ten bydlí vedle šenku jedné protivné babizny. Říkáme jí Inkvizitorka.“

			 

			Jiří Adam z Dobronína vyrazil po Kamenném mostě na druhý břeh řeky. Malostranská rychta ležela kousek od brány na místě, kde byly trosky starobylého biskupského dvorce. Rychtáře Rufuse zastihl ještě doma.

			„Jde mi o tu zavražděnou dívku,“ řekl bez úvodu.

			„Z její jizby zmizely všechny věci. Oděvy a tak podobně. Protože zřejmě nešlo o loupežné přepadení, ty věci musí někde být. Buď si je sbalila ona sama a odnesla je, nebo je ještě spíše odnesl vrah a mohl je hodit do řeky na stejném místě jako její tělo. Ten vak nutně potřebuji. Proud ho mohl přinést k vám na malostranský břeh.“

			„Místo, kde ležela, jsme prohledali. Mí chlapi svou práci umí,“ bránil se rozmrzele rychtář Rufus.

			„O tom nepochybuji. Jenže vak s oděvy je lehčí, látka mohla nasáknout vodou, a to znamená, že by se vak ve vodě choval jinak než mrtvola. Proud ho mohl vyplavit na břeh úplně jinde.“

			„Nemohu prohledávat celou řeku. A pak, pokud ho voda vyplavila, kdokoli ho mohl sebrat. Šaty jsou šaty, nikdo nepřizná, že je našel, i když to měšťanům zákon ukládá. V tom těžko pomohu.“

			„Mezi jejími věcmi nemusely být jen šaty a šperky. Mohly tam být i věci, které pro většinu lidí nemají žádnou cenu, ale při pátrání by mi pomohly.“

			„Co například?“ povzdechl si trpně malostranský rychtář.

			„Nechci spekulovat, abych tě neovlivnil. Nicméně znovu upozorňuji, že jde o případ, který osobně trápí našeho panovníka. Proto ti radím, abys na tohle pátrání nasadil všechno, co máš po ruce. Nešetři ani penězi.“

			„A kdo to zaplatí?“

			„Vaše radnice, samozřejmě,“ opáčil sladce Jiří Adam z Dobronína. Malé Město pražské nemělo práva svého souseda na druhém břehu řeky, tady mohl poroučet. Považoval to proto za vyřízené a obrátil list: „Kdo ohledal tělo té mrtvé dívky?“

			„Náš městský fyzikus Damascenus. Vlastní lékárnu U Jednorožce, je v té ulici, kde stojí domy Vlachů. Hned nad rynkem. Sám ti jistě rád poví, co zjistil. Podle mne to však není nic, co by nebylo vidět na první pohled.“

			„Přesto si od něj rád hlášení vyslechnu. Ty zatím udělej, co jsem ti nařídil. Odpoledne se zastavím a očekávám dobré zprávy.“

			„Dobré zprávy,“ brblal Rufus, když osaměl a pak si odplivl na podlahu. Hned však podrážkou slinu setřel, aby si jí nevšimla jeho manželka. Rozhodl se, že se večer půjde s několika přáteli opít. Co vlastně ze života měl? Pořád musel někomu sloužit a někoho poslouchat. Královskými úřady počínaje a vlastní ženou konče.
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			Rozárka se nespokojila s odpovědí kostnaté šenkýřky, že její neteř je v kostele. Nevyptávala se jí však, ve kterém má hledat. Bylo logické, že dívka zašla do toho, kam podle farnosti rodina spadala. Podle strohého oblečení usoudila, že šenkýřka bude spíše kališnice než katolička. V úvahu sice připadl také kostel svaté Anny, ale nejprve to zkusila u Svatého Jiljí.

			Měla štěstí, u vchodu do chrámu zametal kostelník podlahu. Pozdravila ho a zeptala se, zda zná dceru šenkýřky Matyldy, jistou Raděnu.

			„Znám Radoslavu,“ opáčil po chvilce uvažování. „Je zrovna tady. Ta dívka, co klečí před oltářem svatého Jana Křtitele. Něco se jí muselo stát, byla tu včera a přišla i dneska, hned za svítání. Vypadá, chudinka, tak zoufale, prosím, nevyrušuj ji z jejích zbožných modliteb. Jedině Kristus umí ukonejšit naše trápení.“

			Rozárka mu poděkovala a pak vstoupila do chrámového šera. Pokřižovala se a rychle se pomodlila za Petra a svého pána. A pak přidala pro jistotu ještě jednu za to, aby si ji Petr brzy vzal za manželku. Přitom po očku sledovala Raděnu. Byla to obyčejná dívka s tmavými vlasy spletenými do dvou copů, které měla na hlavě stočené do drdolu a ovinuté šňůrou s korálky. Na sobě měla stejně prosté oblečení jako její teta, jen o poznání novější. Ničím na první pohled zajímavá nebyla. Klečela se sepjatýma rukama, v nichž svírala růženec.

			Rozárka nespěchala, a navíc věděla, že na ni nemůže zhurta uhodit. Rušit modlitby bylo neodpustitelným hříchem. Zamířila k oltáři, poklekla pár kroků od ní a rovněž sepjala ruce. Dívka ani nezvedla oči, měla je sklopené k podlaze a nepatrně přivřené. Byla zcela pohroužená do svých myšlenek.

			Rozárka se také pomodlila, ale za chvíli ji to přestalo bavit. Byla zbožná, ale všechno mělo své hranice. Prožila si skutečné peklo a štěstí si musela zasloužit a nikoli na boží milost jen čekat. Postřehla, že kolem prošel kostelník a pohledem je zkontroloval, zda se opravdu oddávají zbožné činnosti. Klábosit v kostele o světských problémech se považovalo za pohrdání Bohem. Jakmile zmizel v sakristii, Rozárka nechala modlení a začala přemýšlet o případu, s nímž svému pánovi pomáhala.

			Zavražděný rytíř byl pro ni stále větší záhadou. Jako by šlo o dva různé muže. Petr o něm zjistil úplně jiné věci než Jiří Adam z Dobronína. Jistě, lidé se mohli svému okolí jevit různě, jenže tohle bylo příliš. Zvláště vztah Jana Hrzána z Harasova k ženám nechápala. Doma snoubenka Dorota z Řehnic a odmítnutá Hanče, s kterou si mohl podle Petra užívat naprosto bez problémů, Polyxena, o kterou se vsadil se svým přítelem, a teď tahle dívka, která nepochybně truchlila právě kvůli němu. Ne, tady opravdu něco nesedělo.

			Nenápadně začala Raděnu pozorovat. Byla to tuctová dívka, nebyla rozhodně ošklivá, ale ani nepřitahovala oči mládenců. Co však Rozárku mátlo, byl zvláštní výraz jejího obličeje. Byl v něm smutek a vyrovnanost, ale rozhodně ne zoufalství, jaké by jistě vyzařovalo z mladé dívky, která právě ztratila milence Rozárka zvedla pohled k oltáři. Na něm byl zobrazen Jan Křtitel, který stál po kolena v Jordánu a z misky lil vodu na hlavu svého bratrance Ježíše Krista. Obraz, který symbolizoval nepřerušenou kontinuitu svátosti křtu, ale také sílu a pevnost víry. Jenže Rozárku napadlo, že je v tom poselství mnohem víc. Něco, co promlouvá přímo k ní. Studovala tu malbu a uvažovala.

			Najednou dostala nápad. Co když Jan a Raděna opravdu nebyli milenci? Ne nadarmo se její tetě přezdívalo Inkvizitorka. Pranýřovala každý hřích a hlasitě peskovala své hosty, i když to mohlo být na úkor jejích obchodů. Matylda byla přísná žena a rozhodně nebyla pokrytec. Těžko by na veřejnosti hájila ctnost a tajně nechala pod svou střechou páchat hřích. Navzdory tomu zjevně dovolovala své neteři, aby se s Janem Hrzánem z Harasova stýkala. A protože se nedalo počítat s tím, že by ti dva byli zasnoubeni, mohlo to mít jediný důvod. Matylda si musela být jistá, že mezi nimi k žádnému smilstvu dojít nemůže, protože byli příbuzní. Stejně jako Jan Křtitel a Ježíš Kristus byli bratranci, tihle dva mohli být bratranec a sestřenice, nebo dokonce nevlastní sourozenci.

			Rozárka se usmála, protože si byla téměř jistá, že konečně pochopila pravdu. A když už nechala svou fantazii pracovat, spekulovala dál. Matylda mohla mít sestru, která možná pracovala v rodinném šenku, ale po straně si přivydělávala jako nevěstka. Pak ji obtěžkal Janův otec Mikuláš nebo strýc Václav. Bylo to logické, dům pánů Hrzánů stál jen pár kroků od toho jejich. Jenže Matyldina sestra zemřela, možná při porodu. Dcery se ujala Matylda, protože sama děti neměla. Nejspíše si začala namlouvat, že vše, sestřina smrt i její neplodnost, jsou trestem božím za hříchy její rodiny. Začala se kát, ale nejen to, stal se z ní nesmiřitelný mravokárce. Jak se Jan o hříchu svého otce nebo strýce dozvěděl, to Rozárka netušila, ale jisté bylo, že se začal s Raděnou stýkat. Ne nadarmo ho na Jencenštejně považovali za dobroděje. Nejspíše se snažil pomáhat i jí. Když dospěla ve svých úvahách až sem, pousmála se, pokřižovala a chrám opustila. Posadila se na schody před vchodem, ale na opačnou stranu, než byli dva žebráci. Zavřela oči, opřela se o chladnou zeď a nastavila tvář slunečním paprskům. Naštěstí nečekala dlouho. Za chvíli vyšla Raděna. Zastavila se u obou žebráků a každému dala drobnou minci. Počkala, až požehnají jejímu laskavému srdci a chystala se pokračovat domů. Ale Rozárka jí zastoupila cestu. Opatrně a velice klidně, aby ji nepolekala, prohlásila: „Musíme si promluvit.“

			„Nemusíme. Ustup mi z cesty!“ opáčila tvrdě dívka a pokusila se ji obejít.

			Rozárka si musela rychle vybrat, ale představa, že ti dva byli sourozenci, byla lákavější. Proto si s hraným zklamáním povzdechla: „Já myslela, že chceš, aby byli vrazi tvého nevlastního bratra chyceni a potrestáni.“

			„Kdo ti to řekl? To přece nikdo neví!“

			Rozárce poskočilo srdce radostí, její úvaha byla správná. Pokrčila rameny a o poznání pánovitěji pokračovala:

			„To není podstatné. Důležitější je, že pomáhám královskému písaři v pátrání. Co kdybychom si zašly tamhle do šenku? Není špatný. Dáme si pivo a ty mi odpovíš na pár otázek.“

			„Nebudu se zpovídat. Nikomu!“

			„Mluvíš hloupě. Pokud si nechceš popovídat přátelsky u stolu, nechám tě vyslechnout na radnici. Třeba i právem útrpným, když na to přijde.“

			Raděna sebou úlekem trhla a skoro okamžitě souhlasila.

			Za chvíli už seděly na lavici v klenutém mázhauzu stranou od ostatních hostů. Venku připalovalo a šenky se plnily. Takové horké dny měli šenkýři rádi, hodně se vypilo.

			„Nevím ovšem, co bych ti o Janovi řekla,“ začala Raděna sama. „Byl to nesmírně citlivý a jemný mládenec. Měl mě rád a nikdy se nepovyšoval. A byl strašně hodný.“

			„Proto, že je někdo hodný, se obvykle nezabíjí,“ zarazila ji s převahou Rozárka. „Takže spíše přemýšlej, zda někomu nevadil? Nebál se někoho, nevyhrožoval mu někdo?“

			„Vím jen, že hledal vraha našeho děda. Ale já nemám ráda hádky, rvačky a krev, a proto jsem ho poprosila, abychom o téhle věci spolu nemluvili. On byl prostě takový, nesnášel nespravedlnost a snažil se trestat ty, kteří se chovali hanebně. V tom byl podobný mé tetě.“

			„Nicméně světec také nebyl. Nedávno ztropil v noci výtržnost, pokud vím.“

			„Tak to nebylo. S několika přáteli popíjeli a pak se vydali k domu našeho souseda. Je to konšel a hanebný chlap, to tady kolem vědí všichni. Bere úplatky, kde jen může. Zazpívali mu pod okny píseň, kterou na jeho hříchy složili. A nevynechali ani jeho ženu, která bije své služebné. Pak je odvedli biřicové. A víš, co mi pak můj bratr řekl? Pravda je stejná ve dne jako v noci. Ale v noci se o ní zpívá lépe, protože je všude ticho a lidé ji lépe slyší. Ve dne je rámus. A pak se bláznivě rozesmál.“

			„To ale jeho smrt nevysvětluje. Kdy jsi ho viděla naposledy?“

			„Ten den před jeho smrtí. Přijel do města, koně ustájil ve dvoře za domem svého strýce a pak mne šel jako obvykle pozdravit. Přivezl mi dárek, tuhle košilku, co mám na sobě. Vidíš, je ze slezského plátna.“

			„Neříkal, proč přijel?“

			„Poprvé ne. On se totiž u nás objevil ještě jednou. To už bylo za tmy. Byl zaražený a zdál se mi smutný. Vyptávala jsem se ho, ale řekl jen, že musí následující den udělat něco, co sice udělat musí, ale přesto to trápí jeho svědomí. Když si to teď vybavuji, tak máš pravdu. To bylo poprvé, kdy se mi přiznal, že má strach. Byl tak rozrušený, že mne na odchodu dokonce zapomněl políbit. Líbal mne samozřejmě bratrsky na tvář, ale já to měla ráda. Už nikdy ho neuvidím,“ naříkala Raděna a pak se rozplakala.

			 

			Lékárny měl Jiří Adam z Dobronína rád. V mládí se dlouho rozhodoval mezi studiem právnické a lékařské fakulty. Rozhodlo to, že si jeho přítel Vilém Hrzán z Harasova vybral studium obojího práva, toho církevního i světského. Nikdy později nelitoval, že se stejnou cestou dal i on. To však neznamenalo, že by se o lékařství nezajímal. Vlastnil všechny knihy, které v posledních letech vyšly. U proslulých frankfurtských knihkupců si opatřoval i ty, které se tiskly v zahraničí.

			Vstoupil do širokého chladného mázhauzu domu U Jednorožce, kde lékárník Damascenus provozoval svou živnost. První dojem ho však nenadchl. U jedné stěny stála lavice a dlouhý stůl a na protilehlé visely různé cizokrajné předměty, které měly v zákaznících budit dojem tajemství. V dřevěném rámu byla napnutá velká vysušená ještěrka, vedle ní visela koňská lebka, která měla uprostřed čela upevněný dlouhý roh, jako by šlo o jednorožce. Jiří Adam z Dobronína však z časů svých italských studií věděl, že to je ve skutečnosti předek hlavy obrovské mořské ryby. V jiném dřevěném rámu byl pergamen popsaný značkami kabaly a pod ním miska s vonnými oleji. Otevřenými dveřmi bylo vidět do postranní komory, obestavěné regály s lahvicemi a dózami, které obsahovaly sušené byliny, vonné esence, hojivé masti a rozmanité léky.

			„Vítej, urozený pane,“ řekl zdvořile lékárník Damascenus. Byl to muž středního věku s dlouhým vousem a výrazným hustým obočím, které mu dávalo divoký vzhled. Na sobě měl splývavý šat, na němž byla vyšita znamení zvěrokruhu. „Vím, kdo jsi, a tuším, proč jsi přišel. Jde jistě o tu mrtvou pannu.“

			„Máš pravdu. Doufám však, že tvá zpráva nebude napsaná krví na hadí kůži či na něčem podobně hloupém, jako visí tady na zdech,“ upozornil sarkasticky Jiří Adam z Dobronína.

			Lékárník se suše zasmál a dobromyslně vysvětloval:

			„Víra v uzdravení může mít různé podoby. Někdo se obrací ke svatému kříži, jiný k pověrám. Já lidem nabízím jen to, co chtějí, víru v to, že ovládám tajemné síly, které mohou ublížit, stejně jako pomáhat. Ničemu to neuškodí a mnohým nemocným to ulehčí v jejich trápení. Ale k tvé věci, urozený pane písaři. Ta dívka zemřela po několika úderech do hlavy. Do vody ji zločinec hodil již mrtvou. Jiná vážnější zranění jsem na těle neobjevil. Ani stopy násilí nebo modřiny. Z toho vyvozuji, že k řece došla sama, nejspíše dobrovolně. Vím už, že se na náš břeh dostala od hald z opačné strany Vltavy. Hovořím o místě, kam chodívají v noci ženky kurevné. To ona ale rozhodně nebyla, protože jsem zjistil, že si oslovení panna zasloužila. Byla totiž virgo intacta, to znamená…“

			„Vím, co to znamená. Studoval jsem kromě jiného lékařské vědy,“ přerušil ho břitce Jiří Adam z Dobronína.

			„Nemůžeš se mýlit? Byla opravdu panna?“

			„Já sice studoval jen vědy lékařské, ovšem velice svědomitě,“ opáčil trochu uraženě lékárník Damascenus.

			„Žádný muž do ní nikdy nevstoupil.“

			„Jiná zranění než rozbitou hlavu jsi neobjevil? Nebylo by možné, aby ji vrah omráčil a v bezvědomí dotáhl k řece, teprve tam ji zabil a hodil do vody?“

			„Jsem lékař, nikoli jasnovidec. Ovšem pokud by ji k řece táhl omráčenou, nějaké modřiny či šrámy bych na jejím těle našel. Leda by ji vrah zavinul do sukna nebo do koberce a odvezl na kárce. Na takový případ se pamatuji. Ale tady se mi to nezdá. Tehdy měla ta mrtvá za nehty vlákna z látky. A další jsem u ní objevil v ústech. U téhle jsem neobjevil nic. I když je člověk v bezvědomí, dýchá, ústa se mohou otevřít a v křeči zase zavřít, prsty rukou se bezděčně svírají. Pak ta vlákna na těle ulpí. Tady nic takového nebylo.“

			„V komnatě, z níž zmizela, jsem ovšem na podlaze mezi prkny našel nepatrné stopy zaschlé krve.“

			„A víme, jak dlouho tam byly? Den nebo týden? Mohl se tam zranit kdokoli. Služebná se mohla škrábnout při úklidu, někomu mohla vytrysknout krev z nosu, a odpusť, v pokoji žen se někdy stane, že se podlaha potřísní, pokud mají své pravidelné potíže a nedají si pozor. To nic neznamená.“

			„Ztratila prsten. Neměla zraněný prst?“

			„Nevšiml jsem si. To znamená, že neměla,“ opáčil Damascenus s převahou. „Prohlížel jsem ji opravdu pečlivě. Chceš, abych ti opsal zprávu, kterou mám připravenou pro naši městskou radu?“

			„To zatím není nutné. Pokud bych ji potřeboval, bude přece na radnici. Z tvých slov jsem pochopil, že jsi mimořádně zkušený a bystrý muž. Proto se zeptám ještě na něco, co se z mrtvého těla nejspíše zjistit nedá. Ale zajímá mne tvůj názor. Kdy mohla ta dívka zemřít?“

			„Noc předtím, než ji voda vyvrhla na náš břeh. V řece rozhodně nebyla déle než půl dne.“

			„Jistě, jsem stejného názoru. Ale nedokázal bys odhadnout přesněji, kdy v noci zemřela?“

			„Kdyby nebyla ve vodě a našla se dříve, dá se podle teploty těla a strnulosti čas odhadnout, ale takhle ne. Mezi zuby jsem ovšem našel zbytky jídla. Muselo to tedy být někdy poměrně záhy po večeři. Určitě ne později než si šla lehnout, protože dívky, jako byla ona, si na noc ústa vyplachují vonnými vodami s různými bylinami. To tahle neudělala.“

			Jiří Adam z Dobronína poděkoval a s lékárníkem se přátelsky rozloučil. Ten muž svému řemeslu rozuměl a na tom neměnila nic ani vysušená ještěrka a hlava falešného jednorožce, které měl na zdi.

			Z lékárny se loudal z kopce dolů na rynek a širokou ulicí pokračoval ke Kamennému mostu. Tady mohl odbočit k malostranské rychtě, jenže bylo teprve poledne a byla pramalá naděje, že rychtář Rufus bude mít pro něj nějaké zprávy. Proto se rozhodl, že se nejdřív zastaví na radnici. Znal se s malostranským písařem Hanušem, který mu dříve při pátrání několikrát pomáhal. Zastihl ho ve skriptoriu zavaleného lejstry. Vypadal naštvaně a upracovaně.

			„Nemá cenu si stěžovat, stejně tu už dlouho nebudu a tu zanedbatelnou chvíli, kterou mi Pán ještě dá, to snad nějak vydržím,“ vysvětloval. Takhle si stěžoval od té doby, co se seznámili. Odložil brk a ruce ušpiněné od inkoustu si omyl ve vědru, které stálo u nohou jeho pulpitu. Pak donesl dvě číše a džbánek s vínem ředěným vodou.

			„Vyšetřuji tady smrt té dívky, která se našla u Vltavy. Zemřela sice na staroměstském břehu, ale přesto hledám i u vás,“ řekl královský písař, když si připili. „Neboj se, od tebe nic nechci a nebudu tě zdržovat, přišel jsem si jen přátelsky popovídat.“

			„Vůbec mě nezdržuješ. Stejně nemám co dělat,“ opáčil sarkasticky Hanuš. Nemyslel to zle, prostě byl takový. Na okamžik zaváhal a pak dobromyslně pokračoval: „Ovšem ty sám máš jistě práce až nad hlavu. Doslechl jsem se o mordu v Královské komoře. Pokud by s ním smrt té dívky nesouvisela, nebyl bys tady. Povíš mi víc?“

			Jiří Adam z Dobronína před ním nemínil cokoli tajit, protože si vážil jeho úsudku a věděl, že je to muž spolehlivý. Proto mu v rychlosti pověděl, co Jana Hrzána z Harasova spojovalo se zavražděnou Polyxenou Rendlovou z Oušavy.

			„Ale protože váš mistr Damascenus zjistil, že ta zavražděná dívka byla panna, přikláním se spíše k závěru, že důvodem vraždy nebyla láska, ať neopětovaná nebo zhrzená,“ přiznal se malostranskému písaři. „Mohlo jít o zločin, který před několika lety spáchal Albrecht Rendl z Oušavy, ale možná také o něco úplně jiného. Má služebná je nesmírně bystré děvče a napadlo ji, že Polyxena mohla doma sebrat jiný dopis, protože neuměla číst. I když je to jen hypotéza bez důkazů, právě tahle mi připadá jako nejpravděpodobnější důvod pro obě vraždy.“

			„Mohu přidat také nějaký postřeh?“ opáčil s nehnutým výrazem ve tváři malostranský písař, ale v očích se dalo číst pobavení. „Nejsem samozřejmě tak bystrý jako tvá služebná, ale nabízím také jistou hypotézu. Pokud Polyxena zaměnila dopisy, pak se ten list musel týkat její rodiny. Jiné by přece v truhlici nebyly. Rendlové jsou rod hanebný a měli jsme je už dávno vyhnat ze země. To, jak starý Albrecht zrendloval zemské právo a poškodil městský stav, je neodpustitelné. Jenže to je všeobecně známé a toho se ten dopis jistě netýkal.“

			„To vím přece také,“ zabručel mrzutě Jiří Adam z Dobronína. I když si Hanuše vážil, jeho okázalá přemoudřelost mu vadila.

			Ten se však nedal vyvést ze svého klidu a uvážlivě pokračoval: „Co když hanebnost zlotřilého notáře zdědili i jeho synové? Po Albrechtově zločinu pátral zavražděný rytíř Jan. Jenže máme tu ještě jeho mladšího bratra Mikuláše Rendla. Ten má v obou urozených stavech přáno, nejspíše pro zásluhy svého otce, jak pošlapal městská práva. Tu a tam mu panovník na přímluvu šlechty svěří i nějaký významný úkol. Loni, když zemský sněm schválil mimořádnou berni na válku s Turky, stal se členem komise, která má tyhle peníze vybrat. Před několika týdny nás navštívil sekretář nejvyššího komořího a nechal si předložit účty, kolik peněz jsme jako město odvedli. Co když není s tou tureckou berní všechno v pořádku? A Polyxena omylem donesla kompromitující dokument, který to potvrzuje?“

			„Výtečná úvaha. Ovšem jak by tohle spojovalo ty dvě smrti?“

			„Do komise pro mimořádnou berni zvolil zemský sněm několik důvěryhodných mužů. Pokud vím, členem je i Adam z Říčan. A rovněž notář Sixt z Ottersdorfu, před jehož kanceláří byl Jan Hrzán z Harasova zavražděn.“
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			XIV 	 			                         		 	


			„Odpusť, že tě ruším,“ řekl pokorně bakalář Petr, když vstoupil do klenuté jizby staroměstské rychty. Rychtář Prokůpek seděl na lavici u okna, natažené nohy, ruce složené na břiše a dřímal.

			„To tedy rušíš,“ zabručel, pěstmi si protřel oči a narovnal se. „Stalo se něco?“

			„Můj pán stále hledá toho hanebného zločince. A protože zjistil pár věcí, které mu nejsou jasné, poslal mne, abych se tě na ně vyptal,“ zalhal bakalář Petr. Musel si vymýšlet, jinak by se s ním rychtář odmítl vybavovat. Jenže bylo zbytečné obtěžovat tímhle detailem Jiřího Adama z Dobronína.

			„Tak se ptej,“ povzdechl si rezignovaně staroměstský rychtář, vstal a z police si donesl džbánek, na jehož dně byl zbytek zteplalého piva. Petrovi nenabídl nic.

			„Jana Hrzána z Harasova jsi před několika týdny zatkl pro noční výtržnosti, které dělal s přáteli. Kdo byl tehdy s ním?“

			„Podívám se do knihy,“ povzdechl si rychtář Prokůpek. Z truhlice vylovil objemnou knihu vázanou do poctivé vepřovice, položil ji na stůl a chvíli v ní listoval. Pak položil prst na jednu stránku a četl: „Veškerou vinu za ten noční povyk přiznal rytíř Jan Hrzán z Harasova. Proto byl uvězněn pouze on a ostatní propuštěni. Jednalo se o rytíře Adama z Říčan, Martina z Ottersdorfu a Janova bratrance Dalibora.“

			„Bratrance? To znamená, že jde o syna jeho strýce Václava Hrzána z Harasova?“

			„Copak jsem herold, abych znal rodokmeny všech urozených rodů?“ ušklíbl se staroměstský rychtář. „Mám však pocit, že je synem Janovy tety. Je manželkou Zachariáše Podolského z Podolí, sekretáře nejvyššího komořího. Ještě něco?“

			„Jistě. Znáš toho Dalibora blíže?“

			„Proč bych měl? Víš ty, kolik mladých rytířů se po městě pohybuje? Vím jen, že často pobývá v domě svého strýce Václava. Zvláště pokud se zdrží s přáteli v šenku a nechce se mu trmácet domů. Jeho rodiče mají totiž malý dvorec u kláštera pod Břevnovem.“

			„Byl ve městě tu noc, kdy byla zavražděna Polyxena Rendlová z Oušavy?“

			Rychtář Prokůpek jen výmluvně pokrčil rameny a dopil pivo. Tohle přece vědět nemohl. Prázdný džbán postavil na stůl a tvářil se ještě ublíženěji než před chvílí. Pivo nestálo za nic, chtělo se mu spát a ještě ho otravovali úplně hloupými otázkami.

			„Dobrá,“ pokračoval dobromyslně bakalář Petr, „chápu, že ani městské právo nemá přesný přehled o všem, co se v ulicích děje, ale jednu věc bys snad vědět mohl. Velitel tvých biřiců Cyprián mi tvrdí, že je naprosto nemožné, aby někdo dopravil v noci na kárce mrtvé tělo z Řetězové ulice na břeh řeky.“

			„Když to tvrdí, pak to tak asi bude.“

			„Mě nezajímá, co tvrdí Cyprián, ale co si myslíš ty. A pořádně si tu odpověď rozmysli. Nejde o to chránit biřice, ale odhalit vraha.“

			„No, možné je samozřejmě všechno,“ opáčil opatrně rychtář Prokůpek. „Je sice pravda, že našim biřicům jen zřídka něco unikne, ale tu a tam přece jen ano. Město je příliš veliké, a pokud ho někdo dobře zná, pak se jim dokáže vyhnout, to nezastírám. A nezastírám ani to, že se ulice, které vedou k haldám, moc pečlivě nestřeží. Důvod ti asi vysvětlovat nemusím.“

			„Děkuji za upřímnost, pane rychtáři. Ještě mi prosím dovol poslední otázku. Co si myslíš o šenkýřce Matyldě a její neteři?“

			„Na Raděnu si nech zajít chuť, mladíku,“ upozornil ostře rychtář Prokůpek. „Je to slušná rodina a Matylda je ženská jako břitva. Jednou na trhu nafackovala kupci z Berouna jen proto, že objal její neteř kolem ramen, aby ji odvedl ke svému stánku.“

			„To jsem pochopil. Mě však zajímá něco jiného. Do toho šenku prý chodíval Jan Hrzán z Harasova. Domnívám se, že za Raděnou.“

			„O tom nic nevím, ale divil bych se tomu. Matylda by ho vynesla v zubech.“

			„Ještě zpátky k nočnímu povyku, pro který jsi rytíře Jana uvěznil. Došlo k němu právě u toho šenku, před sousedním domem, kde bydlí konšel Heřman. Proč vzal Jan vinu na sebe?“

			„Netuším. A ani mě to nezajímalo. To bych se zbláznil, pokud bych se měl všemi těmi rámusy zabývat. Viník se přiznal a tím to pro mne skončilo.“

			„Jenže toho viníka o tři týdny později zamordovali. Jaký je ten Heřman?“

			„To už přeháníš, mládenče! Snad si nemyslíš, že by člen městské rady spáchal tak hanebný zločin?“

			„Říká se, že tenhle konšel ochotně vyhoví, ovšem jen tehdy, pokud dostane úplatek. Počkej, nikoho neobviňuji, říkám jen, co jsem zaslechl. A musím se samozřejmě zabývat i tím, zda právě tohle nemohl být důvod, proč rytíře Jana někdo zamordoval. Obvykle se totiž lidé zabíjejí pro peníze.“

			„To je pravda, ale konšelé mají spoustu možností, jak se bránit pomluvám, kterým se nikdo z městské rady nevyhne. Lidé jsou závistiví a zlí a neocení, jak těžkou práci na radnici konáme. Radím ti, tímhle neztrácej čas.“

			„Dáš za to hlavu na špalek?“

			„Nemluv hlouposti, mladíku. Stejně jako jsem ti řekl, že rozhodně nemohu za to, pokud biřicům unikne v noci nějaká hanebnost, neodpovídám ani za naši městskou radu. Buď s Bohem!“

			 

			Jiří Adam z Dobronína lehce poobědval v šenku u řeky, kde si dal rybu a řeřichový salát. Chvíli se prošel po nábřeží a pak se vydal na rychtu. Malostranský rychtář však neměl žádné nové zprávy. Nic, co by v dalším pátrání pomohlo, zatím neobjevil. Slíbil však, že jeho lidé budou v hledání pokračovat, a pokud něco zjistí, okamžitě to ohlásí.

			Když se královský písař vrátil do svého domu v Kaprové ulici, zastihl své pomocníky v kuchyni. Rozárka vařila a bakalář Petr s její pomocí sepisoval na papír vše, co během dne zjistili. I když to byly drobnosti, bylo jich hodně a všechny mohly být důležité. Nechtěli na nic zapomenout. Některá svědectví navíc vyvolávala nejen otázky, ale i pochybnosti. Petr zapisoval i ty, neboť se s Rozárkou shodli, že každý nápad je dobrý. Místo aby se vyšetřování soustřeďovalo na jednoho člověka, okruh podezřelých neustále rostl.

			„Máte pravdu,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína, když mu řekli, co je trápí. Pohledem rychle přelétl Petrovy poznámky a pak pokračoval: „Já jsem na tom vlastně stejně. Připadá mi, jako bych nabíral do dlaně písek a čekal, zda mi v ní něco uvízne. Ale ono nic. Všechno proteče mezi prsty pryč. Nicméně teď máme před sebou zbytek odpoledne a večer, abychom se v tom zorientovali.“

			Když postřehl trochu posmutnělý Rozárčin pohled, pochopil a dobromyslně dodal: „Abys o nic nepřišla, tu kaši odstav. Dáme si ji zítra. Rychle osmahni slaninu a pár vajec. A ty, Petře, zaběhni k pekařovi. Snad bude mít ještě chléb. A když ne, tak vezmi cokoli, i kdyby to bylo včerejší.“

			Vzal si poznámky svých pomocníků a vydal se po schodech do patra, kde obvykle jedli a radili se. Na stůl rozložil výpovědi, své i jejich poznámky a znovu se do nich soustředěně zahloubal. Stále pevněji byl přesvědčený o tom, že se tenhle případ dá vyřešit jen tehdy, pokud dokážou spolehlivě pochopit, kým byl zavražděný Jan Hrzán z Harasova ve skutečnosti a o co mu vlastně šlo.

			Jako první se objevila Rozárka se třemi miskami. Postavila je na stůl mezi papíry a utíkala dolů pro čtvrtou, do níž nakrájela ředkev a k ní přidala ze sudu trochu kysaného zelí. Už jim docházelo a vyškrabovala ho ze dna. Právě to bylo ale podle ní nejlepší. Sotva se posadila ke stolu, přiběhl zadýchaný bakalář Petr. Na stůl položil polovinu bochníku tmavého chleba, nádherně vonícího žitnou moukou a kváskem.

			„U pekaře už žádný neměli, ale sousedka se nad námi slitovala a prodala mi kus ze svých zásob,“ vykládal pyšně.

			„Zrzavá Gudrun,“ doplnila nepřívětivě Rozárka.

			„Její matka,“ odmítl to vesele bakalář Petr, ale hned zvážněl. „Ovšem ve městě je pozdvižení. Další mord.“

			„Koho zabili?“ vykřikla polekaně Rozárka. Před očima se jí mihl obraz Raděny, pokorně klečící před oltářem.

			„Adama z Říčan,“ opáčil k jejímu ulehčení bakalář Petr. „Podrobnosti nevím, ale stalo se to někdy před dvěma hodinami. Přímo na ulici. Rychtář Prokůpek už vyšetřuje a nepochybuji, že sem zajde, až něco zjistí. Vzkazuje, že zatím je to jeho věc.“

			„Má pravdu. Stopy bychom na ulici stejně žádné nenašli. Svědky může vyslechnout on, stejně jako já,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína. „Dokonce to může provést snáze a v určitém ohledu i lépe, protože má jako rychtář všechny pravomoci a může použít právo útrpné. Nicméně tenhle třetí mord potvrzuje, že jsme píchli do vosího hnízda. Zločinec se bojí, abychom se k němu nedostali přes lidi, které už známe. Což samozřejmě navozuje otázku, o co tu jde ve skutečnosti. Myslím, že je zcela jasné, že tohle není žádný hloupý milostný příběh, nejspíše ani msta za smrt mého dávného přítele Viléma Hrzána z Harasova. To jen my jsme se zpočátku mylně domnívali, že se všechno točí kolem Jana a krásné Polyxeny. Jenže smrt Adama z Říčan staví naše původní hypotézy na hlavu. Tady vidíte, jak se nevyplatí spekulovat bez řádných důkazů.“

			„Na začátku každého vyšetřování si přece musíme stanovit hypotézy, které nám povědí, na koho se zaměřit a co vlastně hledat,“ bránil se bakalář Petr poučkou, kterou mu kdysi prozradil jeho pán. „Jinak bychom se zajímali naprosto o všechno a bylo by to jako hledat jehlu v kupce sena.“

			„Upřesním tedy svou námitku,“ přikývl s otcovským pousmáním Jiří Adam z Dobronína. Rád sledoval, jak se jeho pomocníci rychle učí. „Stanovili jsme hypotézy podle zjevných okolností. Jenže teď to vypadá, že nám někdo tahle nepravdivá podezření záměrně podsunoval. Začněme sázkou o to, kdo dobude přízeň panny Polyxeny. Spousta lidí v pražských městech o ní mluvila, ale na Jencenštejnu o ní nevěděl nikdo. Ani Janův bratr, jemuž se jinak se vším svěřoval. Od někoho jsme se dokonce dozvěděli, že Jan tu sázku vyhrál. Tvrdil to i Adam z Říčan. Jenže Polyxena byla stále panna. Jak tedy tu sázku vyhrál? A existovala vůbec? A teď pozor! Kdo mohl vědět, zda ta sázka opravdu existuje, kromě Jana a Polyxeny? Pouze Adam z Říčan, který se ovšem tvářil, že to je pravda, i když ji prohrál. Jenže nejspíše to byla lež.“

			„On, a zřejmě ještě někdo další, tyhle řeči rozšiřovali se zjevným záměrem svést nás z cesty. Abychom si mysleli, že Jan Hrzán z Harasova zemřel z jiného důvodu, než o co šlo vrahovi doopravdy,“ vyhrkla zaujatě Rozárka.

			„To logicky nesedí,“ kroutil nesouhlasně hlavou bakalář Petr. „Řeči o téhle sázce kolují pražskými městy několik týdnů. Rytíře Jana však zavraždili před třemi dny. Pokud bys měla pravdu, pak by museli ten mord připravovat dávno předtím. A pak by důvodem nemohla být náhodná záměna dopisů.“

			„To je pravda,“ posmutněla Rozárka.

			„Neukvapujte se,“ zasáhl Jiří Adam z Dobronína. „Ten mord mohli sice připravovat, ale možná se měl stát jinak a jinde. Záměna dopisu ho jen urychlila.“

			„Pak se ovšem naskýtá otázka, zda je Adam z Říčan pouhá oběť, nebo spoluviník?“ pokračovala Rozárka. Jí se ten mladý rytíř nelíbil od začátku.

			„Rozhodně spoluviník,“ rozhodl nesmlouvavě Jiří Adam z Dobronína. „Je totiž jisté, že dopis, který Polyxena Rendlová z Oušavy donesla, byl všechno možné jen ne milostný. A je tu ještě jedna lež, která ho staví do role podezřelého. Do Královské komory přišel Jan se svým strýcem Václavem, ale Adam z Říčan tvrdil, že ho tam doprovázel on. Řekl to určitě proto, aby zdůvodnil, co tam to ráno dělal. Musíme znovu prověřit, kdy doopravdy z budovy odešel. Logicky je totiž naším hlavním a bohužel i jediným podezřelým z mordu, který se tam stal. Měl rozhodně nejlepší příležitost ze všech Jana Hrzána z Harasova zavraždit, možná na něčí pokyn. A ten, kdo to vše zosnoval, se teď zbavil i jeho.“

			„To vypadá pravděpodobně,“ souhlasil bakalář Petr.

			„Ale jak do toho zapadá vražda Polyxeny Rendlové z Oušavy? Vždyť tím Adam z Říčan obrátil podezření na sebe a svůj vlastní dům.“

			„Za prvé, i v jejím případě byl zločinec zřejmě v časové tísni. Musel jednat rychle. Udělal to ale chytře. Pokud to má na svědomí Adam z Říčan, vraždu zařídil tak, aby na něj nemohlo padnout podezření, protože byl mimo město. V tom byl, jak se zdá, mistr. Vždycky si opatřil svědka, který potvrdil, že z místa zločinu odešel dříve, než se stal. Ale za druhé, nemohl počítat s tím, že její tělo najdeme tak rychle. Voda ji měla odnést kdoví až kam. Svlékl ji a po několika dnech ve vodě by se nedalo poznat, kdo ta mrtvá je. Proto jí rozbil obličej. Mohl s klidným svědomím tvrdit, že z domu odešla. Vidíte, i věci si sbalila! Není mrtvola, nestal se ani mord. V tomhle ohledu měl však smůlu.“

			„Možná právě tahle smůla ho stála život,“ konstatovala Rozárka.

			„To nebyla smůla,“ oponoval okamžitě bakalář Petr.

			„Prostě jen netušil, jaké proudy jsou na tom místě v řece, milá Rozárko.“

			„A ty to víš, Petře?“

			„Já nikoho nevraždím. Ale máš pravdu, tohle nejspíše rozhodlo o jeho osudu. Jakmile Adamův společník zjistil, že se Polyxenino tělo našlo a vyšetřování se zaměřilo na dům rodičů jeho spoluviníka, zbavil se nepohodlného svědka.“ Rozárka přikývla a pak se obrátila na pána: „Je tu ale stále spousta nejasností. Třeba ta, proč Adam z Říčan vůbec usiloval o to, aby se Polyxena ubytovala v jejich domě? Dokonce se kvůli tomu pohádal s otcem. Pokud ji chtěl zabít, bylo by pro něj přece méně nápadné, kdyby si našla nocleh v zájezdním hostinci.“

			„Nejspíše nepočítal, že to dopadne takhle,“ obhajoval svou teorii Jiří Adam z Dobronína. „Chtěl ji ubytovat v domě svých rodičů, aby ji měl pod dohledem. To je jasné. Možná se mu líbila a měl s ní své plány, což nelze vyloučit, pokud víme, že její vztah k Janovi nebyl milostný. Tehdy totiž ještě netušil, že dojde k záměně listů a on bude muset jednat v chvatu.“

			„Stále mi to nedává smysl. Nemohl přece tušit, že Polyxena přinese jiný list, nebezpečný pro něj a jeho společníka. Proč se tedy o tu věc vůbec zajímal? Co mu bylo do pomsty, kterou plánoval jeho přítel?“

			„To zatím netuším, ale třeba mu i ta pomsta mohla být z nějakého dosud neznámého důvodu nebezpečná. Nezapomeňte, že mezi jejich rody je stále nevyřešený problém jakéhosi dluhu.“

			„To všechno je pravda. Jenže stále se nemohu zbavit dojmu, že to bylo jinak,“ přidal se na Rozárčinu stranu bakalář Petr. „Zpráva o sázce mezi ním a Janem Hrzánem z Harasova koluje po pražských šencích už nějaký týden. Jak jsme si řekli, je nejspíše lživá. Proč by si ji však Adam z Říčan vymýšlel, pokud by to bylo tak, jak jste nám právě vylíčil, urozený pane? Fáma o sázce se přece mohla donést i k Janu Hrzánovi. Ten se mohl naštvat a urazit, mohl dokonce začít hledat jejího původce, aby jako rytíř obhájil Polyxeninu čest. Pokud byl chytrý, mohla ho dokonce varovat, že se něco chystá. Nemám rád, pokud se stane něco, co v naší hypotéze skřípe.“

			„Jak jsem řekl, právě tahle vymyšlená zpráva mi připadá jako důkaz, že se Jana někdo chystal odstranit dávno předtím, než si sem do města přijel pro svou smrt. Máš samozřejmě pravdu, tohle je slabina mé hypotézy,“ připustil Jiří Adam z Dobronína. „Nicméně nikoli fatální. Nějaké rozumné vysvětlení se jistě najde. V hrubých rysech ale platí, že Adam z Říčan byl jedním ze zločinců, které hledáme.“

			Než stačil pokračovat, na schodech se ozvaly těžké kroky a vzápětí se rozlétly dveře. Na prahu stál staroměstský rychtář Prokůpek.
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			„Slíbil jsem, že podám zprávu o dnešním mordu,“ oznámil Prokůpek a unaveně dosedl do prázdného křesla proti Jiřímu Adamovi z Dobronína. Rozárka ani Petr ho obvykle nepoužívali, raději sedávali vedle sebe na lavici, aby si byli co nejblíže.

			„Odpusť, urozený pane královský písaři, ale je vhodné, aby nás poslouchali tví služebníci?“ zabručel Prokůpek, když postřehl, že ti dva nejeví snahu odejít.

			„Nemám k ruce tolik lidí jako ty,“ odvětil Jiří Adam z Dobronína. „Jen tyhle dva, proto mi pomáhají. Stejně bych jim musel po tvém odchodu povědět, co jsem se dozvěděl. Takhle ušetřím čas, a ty to navíc povíš jistě lépe, než bych jim to později tlumočil já.“

			Staroměstský rychtář se na něj podezřívavě podíval, zda to myslí vážně, a pak nespokojeně podotkl: „Bakalář Petr mne dnes zpovídal. Velice neobratně a řekl bych až drze. Ale přehlédnu to s ohledem na okolnosti toho případu. Dobrá, pojďme k věci!“

			Rozárka vyskočila, protože se na ni její pán krátce zadíval, a ona pochopila. Jak nejrychleji uměla, utíkala do sklepa pro džbánek piva. Vrátila se dřív, než se rychtář Prokůpek dostal k dnešní vraždě. Postavila ho před něj a celá zadýchaná se posadila zpátky na lavici.

			Staroměstský rychtář se napil, dlaní si otřel rty a pak dobromyslně prohlásil: „Abys neřekla, počkal jsem na tebe. Ten dnešní mord byl stejně odvážný jako ten, co se stal před dvěma dny na královském dvoře. I když nechápu spojitost mezi nimi, způsob provedení ukazuje, že by je oba mohl mít na svědomí stejný lotr. Ta odvaha a drzost. Vraždit před očima tolika lidí.“

			„Souhlasím,“ přikývl Jiří Adam z Dobronína, „ovšem s jistou drobnou výhradou. Nicméně tou tě nebudu v tuhle chvíli zatěžovat. Předpokládám však, že to, cos právě řekl, je i stanovisko městské rady. Pokud tomu totiž rozumím, je to souhlas, abych se při svém pátrání po vrahovi Jana Hrzána z Harasova zabýval i dnešním mordem, i když se stal tady ve městě a spadá do pravomoci radnice. Je to tak?“

			„Pokud považujeme náš hovor za neoficiální, pak to tak chápat lze,“ potvrdil zdrženlivě staroměstský rychtář a znovu se podíval na pomocníky královského písaře. Pak rezignovaně pokrčil rameny a pokračoval: „Naše ochota ovšem neznamená, že by se městská rada vzdávala svých práv, která jako královské město máme. Můj rychtářský úřad si navíc umí poradit s nepořádkem a zločiny a dokáže obec ochránit. I když přiznám, že s něčím takovým, co se stalo dnes, jsem se ještě nesetkal. Zamordovat člověka za bílého dne na ulici plné lidí, kdo to kdy slyšel?“

			„Jak přesně se to stalo?“

			„Odpoledne měl pronést kázání v chrámu Panny Marie před Týnem mistr vysokého učení Hrůza. Spousta lidí se tam chystala, protože je skvělý řečník a spílá neobyčejně jadrně katolíkům i těm, co si říkají bratři, takže jsou jeho vystoupení na kazatelně oblíbenou zábavou. Na rynku navíc končil trh. Bylo po obědě, a proto mířily k chrámu zástupy lidí. V Železné uličce, která je, jak sám víš, těsná, navíc se v ní opravuje jeden dům a stojí tam lešení, byli lidé namačkaní, jako když se ráno valí trhovci bránou do města. Zácpa, rychlý krok bys neudělal. Nu a najednou se na zem s výkřikem bolesti zhroutil Adam z Říčan. V levé části hrudi měl vraženou dýku. Zasáhla srdce a byl na místě mrtvý. Nastal samozřejmě zmatek a v té tlačenici nikdo nepostřehl, kdo to udělal. Chápeš něco tak odporného?“

			„Vrah riskoval, protože musel,“ uvažoval nahlas Jiří Adam z Dobronína. „Podařilo se ti alespoň zjistit, kteří lidé z města u toho byli?“

			„Pár jmen jsem získal, ale většinu těch, kteří se v tu chvíli v Železné pohybovali, jsem nezjistil. Lidé si nevšímali, kdo jde před nimi nebo vedle nich, pokud to nebyl známý, s nímž by se pozdravili nebo poklábosili. A když došlo k mordu a vypukl zmatek, staral se každý sám o sebe. Většina utekla, aby nepadla do podezření. Tady jsem sepsal jména lidí, o kterých vím. Vyslechl jsem je, ale k ničemu to nevedlo.“

			Jiří Adam z Dobronína si seznam prohlédl a staroměstský rychtář to ještě mrzutě komentoval: „Jak vidíš, samí ctihodní měšťané a měšťanky. Kupec, pekař, soukeník. Žádný řezník. Ten jediný by snad věděl, kam a jak přesně bodnout, aby člověka na místě zabil. Není čeho se chytit.“

			„To je pravda. Jediné, co víme s jistotou, je fakt, že Adam z Říčan má prsty v předchozích dvou mordech,“ podotkl královský písař, seznam odložil na stůl a pokračoval: „Důvěra za důvěru. Zjistili jsme, že Adam z Říčan při výpovědi lhal v některých drobnostech, které se týkají jak vraždy v Královské komoře, tak smrti panny Polyxeny. To, že dneska zavraždili i jeho, je důkazem, že věděl něco, čeho se jeho společník či společníci báli.“

			„Zatraceně, pak by to ale bylo spiknutí. Musím hned na radnici…“

			„Nikam! Poženu tě k odpovědnosti před naším panovníkem, pokud o tom povíš živé duši! Řekl jsem ti to jen proto, že si vážím tvého úsudku a potřebuji tvou pomoc.“

			„To je tedy ta důvěra za důvěru,“ povzdychl si staroměstský rychtář útrpně a dopil džbánek. Pivo bylo dobré a venku bylo navzdory pokročilému dennímu času stále dusno a vedro. Potil se, protože měl na sobě obvyklý soukenný oděv, ale dneska si pod něj vzal pro jistotu drátěnou košili. Na ulici se stala už jedna vražda, a kdo ví, co by mohlo zločince napadnout. Dokud ho nechytí, nemůže si být nikdo jistý. Zvláště on, jako nejvyšší představitel městského práva.

			Po očku se podíval na Jiřího Adama z Dobronína a snažil se odhadnout, zda je stejně opatrný. Jenže královští úředníci si obvykle bývali tak jistí sami sebou a panovníkovou autoritou, že se chovali s přezíravou bezstarostností a podobná opatření podceňovali. Pokud mohl soudit, ani královský písař neměl pod šatem nic, co by ho chránilo před nečekaným útokem.

			„Neber prosím můj příkaz osobně,“ pousmál se Jiří Adam z Dobronína. „Nám oběma jde přece o spravedlnost. A já se za svůj dlouhý život naučil, že lze za ní kráčet jen s pomocí lidí moudrých. K čemu by mi bylo, kdybych o všem, co dělám, vykládal svým nadřízeným, jestliže vím, že mnozí z nich jsou lidé hloupí a namyšlení.“

			„Jako podkomoří Hynek,“ ujelo rychtáři, ale hned se začal omlouvat, že to tak nemyslel.

			Jiří Adam z Dobronína velkomyslně mávl rukou na znamení, že se nestalo vůbec nic a přátelsky podotkl:

			„Nebo jako většina staroměstských konšelů. Proto chci, aby vše zatím zůstalo jen mezi námi.“

			„Co mám tedy udělat?“ zeptal se rychle rychtář Prokůpek, aby změnil téma hovoru, které mu nebylo příjemné, protože o radnici nesměl podle nařízení konšelů hovořit neuctivě, ať už si myslel, co chtěl. A i když si královského písaře nesmírně vážil, věděl, že musí být na každé slovo v téhle věci opatrný. Lidé dokázali vrazit dýku do zad i svému nejlepšímu příteli. Což platilo nejen obrazně, ale nejspíše se to stalo i Adamovi z Říčan, protože musel svého vraha znát. I když byl v ulici nával, zkušený rytíř by nedovolil nikomu cizímu, aby se na něho lepil tak těsně, že by mu mohl ublížit.

			„Dej hlídat dům pánů z Říčan a také šenk paní Matyldy. Jak že se vlastně jmenuje?“

			„U Bílé holubice,“ opáčil s neskrývaným posměchem staroměstský rychtář. „Tohle jméno má dům už skoro dvě staletí a holubici má vytesanou do kamene nad vchodem. Moji biřicové ale tomu šenku říkají U Krákoravé vrány.“

			„Ať mu říkají, jak chtějí, hlavou mi ručí za to, že se tam nestane další mord. Hlídat musí nenápadně a chci vědět o každém, kdo do těch domů vešel, jak dlouho se tam zdržel a kdy odešel.“

			„V případě šenku to nebude snadné. Matylda čepuje dobré pivo a večer mívá plno.“

			„Zařídíš, že dneska bude mít zavřeno. Nějaký úřední důvod si jistě vymyslíš.“

			„Vymyslím, o to nejde,“ povzdechl si starostlivě rychtář Prokůpek při představě, jak se s tou ženskou hádá. Matylda si z důstojnosti radnice příliš nedělala a jen díky přímluvě fary se dosud nedostala pro svou hubatost na pranýř.

			„A ještě něco,“ pokračoval nesmlouvavě Jiří Adam z Dobronína. „Vyslechneš všechny měšťany, kteří bydlí v postranních uličkách od Řetězové k řece, zda minulou noc nezaslechli něco podezřelého, nebo zda náhodou nevyhlédli z okna a někoho nezahlédli. Zajímá mne každé šustnutí.“

			„Jistě, dopravit k řece mrtvé tělo není jako odnést tam v kabele chcíplou kočku,“ potvrdil staroměstský rychtář. Když zachytil nesouhlasný Rozárčin pohled, které se jeho příměr pranic nelíbil, dodal na vysvětlenou: „Podle rozhodnutí městské rady smí chcíplá zvířata likvidovat jen náš ras. Za to se mu ovšem musí zaplatit pár drobných penízů. A tak lidé odnášejí mrtvé kočky a psy tajně k řece a v noci je tam hází, aby ušetřili.“

			„Připomněl jsi mi důležitou věc. Zajímá mne také, zda lidé nezahlédli někoho s koženým vakem, který by nesl k řece. Mohl by to být ten panny Polyxeny, který stále postrádáme. A já se teď s tvým dovolením půjdu podívat na tělo toho zavražděného rytíře. Kde ho najdu?“

			„Dali jsme ho odnést do domu jeho rodičů v Řetězové ulici.“

			„To se hodí, stejně jsem se tam chtěl ještě zastavit,“ přikývl Jiří Adam z Dobronína. „Rozárko, ty půjdeš se mnou.“

			„A já?“ vyhrkl bakalář Petr.

			„Co kdybys zatím poklidil a umyl nádobí,“ navrhla se sladkým úsměvem Rozárka. Pak se k němu naklonila a mazlivě špitla: „V noci se ti za to odvděčím, slibuju!“

			 

			Tělo Adama z Říčan bylo uloženo v přízemní komoře za kuchyní, kde bylo v domě nejchladněji a kam se jinak ukládaly zásoby. Ty kuchařka odstěhovala do mázhauzu a něco přímo do kuchyně. Mrtvý rytíř ležel na dlouhém dřevěném stole, kde jindy stávaly ošatky, košíky, lahvice a džbány. Deska stolu byla pokrytá bělostným plátnem a u hlavy stály hořící voskovice. Adam z Říčan ležel na zádech, měl sepjaté ruce a v nich držel meč. V nohách stál štít s rodovým erbem, na němž byly tři stříbrné listy leknínů v červeném poli.

			Matka zavražděného rytíře odešla do kostela hned, jak se o jeho smrti dozvěděla, a tam se v slzách modlila za spásu jeho duše. Doma zůstal jen Burian z Říčan, který připravoval vše na důstojný pohřeb svého jediného syna. Vděčně přijal od královského písaře slova útěchy a pak ho doprovodil k tělu svého syna. Rozárka zatím nenápadně vklouzla do kuchyně. S kuchařkou se už znala a hned se s ní dala důvěrně do řeči.

			Jiří Adam z Dobronína se u improvizovaného katafalku nejprve pomodlil a pak začal studovat ránu v těle zavražděného mladíka. Jak předpokládal, vrah použil tulich, moderní dýku s čepelí úzkou skoro jako jehla. Snadno pronikala do těla, bylo však třeba přesně vědět, jak bodnout. Tahle zákeřná zbraň přišla, jako mnoho jiných hanebností, z vlašských zemí.

			Rána se už zavřela, a tak se nedalo poznat, pod jakým sklonem vrah bodl. To by totiž odpovědělo na otázku, jak byl vysoký, případně zda bodal levou nebo pravou rukou. Protože však byla jizva po ráně asi na palec šikmo nad levou prsní bradavkou, přičemž hrot musel zjevně zasáhnout srdce, jinak by Adam z Říčan nebyl na místě mrtvý, musel vrah bodat mírně shora dolů. Aby nebyl nápadný, musel tulich svírat v pěsti, dalo se tedy soudit, že to byl muž urostlý a vysoký. A samozřejmě musel mít vojenský výcvik.

			Byl to tedy rytíř nebo možná žoldnéř, ale mohl to být i nájemný vrah. Pár takových Jiří Adam z Dobronína ve svém životě už viděl. Většinou to byli Vlachové, protože tam pod Alpami patřilo vraždění soků v lásce a nepřátel v politice k běžnému řemeslu. Celé legendy se vyprávěly o papeži Borggiovi a jeho dětech.

			„Oloupili ho,“ žaloval Burian z Říčan. „Když ho sem přinesli, chyběl mu váček s penězi. U opasku zůstaly jako výsměch jen dvě přeříznuté šňůrky, na kterých měšec visel. Můj syn u sebe nosil vždycky dost peněz. Zabili ho pro mizernou kopu stříbrňáků. Dal bych stokrát tolik, kdyby zůstal na živu.“

			Jiří Adam z Dobronína mlčky přikývl. Byl si však jistý, že pro peníze Adam z Říčan nezemřel. Ten váček mu nejspíše v nastalém zmatku zloděj odřízl až poté, co už byl mrtvý. Nebo to udělal některý z biřiců, když dopravovali tělo do domu v Řetězové ulici. Pro jeho pátrání však tohle nemělo žádný význam.

			„Neříkal ráno, kam hodlá jít?“ vyptával se zoufalého otce.

			„Řekl jen, že má schůzku s nějakým přítelem. Odešel hned po snídani.“

			„A včera večer, navštívil ho někdo?“

			„Nebyl doma, vrátil se až těsně před klekáním. Vypadal ustaraně. Odmítl večeři a šel hned spát.“

			„Prý se s tebou pohádal, když sem přivedl tu dívku. Myslím Polyxenu Rendlovou z Oušavy. Líbila se mu?“

			„Proč tě tohle zajímá? Život mu to nevrátí.“

			„To ne. Ale třeba to alespoň pomůže najít a potrestat jeho vraha.“

			Burian z Říčan přikývl a pak váhavě potvrdil, že se jeho syn chtěl o tuhle urozenou dívku ucházet. Proto se pohádali, protože bylo jasné, že velké věno nedostane.

			„A víš, co mi na to odpověděl?“ hořce se svěřoval otec zavražděného rytíře. „Že prý mu na věnu nezáleží, protože on sám si už něco nahospodařil a záhy vydělá celé jmění. Přesně tohle řekl. Pěkná ženská dokáže úplně zastřít mužův rozum. Všechny jsou plémě satanovo!“

			Víc se Jiří Adam z Dobronína nedozvěděl. Aby nemusel poslouchat jeho nářky, vyšel na ulici a tam počkal, až se ve vratech objeví Rozárka. Chtěl ji doprovodit domů osobně, protože se už stmívalo. Nebyl tak bezstarostný, jak si staroměstský rychtář myslel. Jenže jemu nešlo ani tak o něj samotného jako o ni. Nosil meč a dokázal by se bránit, ale Rozárka ne.

			„Doufám, že to nebyl ztracený čas,“ hlásila hrdě Rozárka, sotva zabočili za roh a pomalu kráčeli k rynku. „Kuchařka toho samozřejmě napovídala spoustu. Podrobně vám všechno povím doma, ale zmínila jednu důležitou věc. Podle ní Jan Hrzán z Harasova tu noc před svou smrtí nespal v domě v Řetězové ulici. Odešel prý, to už byla venku skoro tma, a nevrátil se. Je si tím jistá, protože spí dole v kuchyni na lavici. Když je teplo, nechává dveře do mázhauzu otevřené, aby měla čerstvý vzduch a trochu se ochladila.“

			„To je zajímavé,“ souhlasil překvapeně Jiří Adam z Dobronína. „Jeho nevlastní sestra se ale nezmínila o tom, že by přenocoval v jejich domě. Jenže kam by šel jinam?“

			„Neznala mě tak dobře, aby se mi svěřovala,“ namítla Rozárka. „Možná se styděla. I když jsou vlastně sourozenci, je to cizí chlap. Třeba o tom nesměla vědět ani její teta, proto mlčela. Raděna by nám to měla vysvětlit.“

			„Souhlasím, tohle je velice důležité. Další lež Adama z Říčan!“

		


		
			XVI 	 			                         		 	


			Bakalář Petr s koštětem v ruce zametal mázhauz a prozpěvoval si italskou pijáckou píseň, kterou znal z časů svých studií v Bologni. Najednou za svými zády zaslechl vrznutí vrat a vzápětí se k jeho zpěvu kdosi přidal. Byl to hluboký mužský hlas, který nepoznával.

			Otočil se a u vrat uviděl malostranského rychtáře Rufuse se splasklým koženým vakem v ruce.

			„Také jsem studoval za Alpami,“ přiznal skromně rychtář, ale hned zvážněl a zeptal se, zda může mluvit s panem královským písařem. Když se dozvěděl, že je mimo dům, na okamžik svraštil rozmrzele čelo, jak usilovně přemýšlel.

			„Co jsi vlastně zač? A cos provedl, že musíš zametat podlahu?“ zeptal se pak, stále s přísným výrazem v obličeji.

			„Jsem pomocník pana královského písaře a pracuji ve stejném skriptoriu jako on. Jsem tedy královský úředník,“ opáčil bakalář Petr a stěží dusil smích, když rychtář údivem pootevřel ústa. Vesele pokračoval: „A podlahu zametám proto, že hospodyně v tomhle domě je tak krásná, že nechci, aby podobnými pracemi o svou krásu přišla.“

			„Podle tvých řečí soudím, žes ve vlašských zemích opravdu studoval,“ zarazil ho malostranský rychtář. „Nikdo jiný totiž neumí říkat podobné hlouposti s výrazem, jako by objevoval tajemství svatého grálu, než ti, co mezi Vlachy žili. A ještě jsou na své nabubřelé vytahování pyšní. Nicméně hloupý asi nebudeš a já spěchám. Vyřiď proto panu královskému písaři, že jsem jeho přání splnil. Tohle je vak té zavražděné dívky. Našli ho zachycený v mlýnském kole v náhonu. Většina věcí samozřejmě chybí, ale pár neužitečných drobností, které se nedají zpeněžit, v něm zůstalo. Tvůj pán mi uložil ten vak najít. Svůj úkol jsem tedy splnil.“

			Bakalář Petr důstojně kožený odřený vak převzal. Byl lehounký, uvnitř nebylo skoro nic. Přesto srdečně poděkoval.

			„A ještě něco,“ dodal rychtář Rufus, když už byl na odchodu. „Pokud by sis chtěl někdy zajít zazpívat na druhý břeh, zajdi do šenku k Tomášovi. Možná bychom se tam potkali a zavzpomínali. Buď sbohem!“

			„Zajdu,“ slíbil bakalář Petr. Hned jak za malostranským rychtářem zapadla vrata, vak otevřel a věci z něj vyskládal na lavici u stěny. Uvnitř byla lahvička s jakousi voňavkou, která svědčila, že vak musel najít chlap, nejspíše tulák nebo podruh. Proto ji nesebral, i když její cena byla rozhodně větší než u některých hadříků, které zmizely. Ve vaku byl ještě rozmočený papír s cestovním glejtem Polyxeny Rendlové z Oušavy, ořezaný husí brk, prázdná baňka od inkoustu, potrhaný šátek a obyčejná lžíce, jakou nosívali lidé na cesty, protože se v zájezdních hostincích lžíce nepůjčovaly, a pokud ano, pak se za ně muselo platit.

			Chvíli předměty rozložené na lavici studoval, pak se spokojeně usmál, protože mu cosi důležitého došlo. Uchopil do ruky koště a dal se zase do zametání. Teď si ale nezpíval, přemýšlel.

			 

			Raděna se velice ulekla, když jí Rozárka představila královského písaře a dodala, že ji přišli vyslechnout. Chvíli se sice ošívala, ale pak se s pohledem sklopeným k podlaze tiše přiznala, že lhala. Jan Hrzán z Harasova opravdu přišel podruhé ten večer, jak řekla původně. Jenže byl vyděšený. Neprozradil jí, o co jde, přesně jak tvrdila Rozárce. Na odchodu ji opravdu zapomněl na rozloučenou políbit. Jenže tohle se ve skutečnosti nestalo v noci, ale až ráno. Tak vypadalo jejich poslední rozloučení.

			„Nechala jsem ho přespat ve své jizbě,“ pokračovala zrudlá studem. „Bylo to poprvé, přísahám. Ale on se mne ani nedotkl, jsme přece sourozenci! Pověděl mi, že ráno musí něco důležitého zařídit, rychle jsme se pomodlili a šli spát. Mám naštěstí široké lůžko, vešli jsme se tam oba,“ špitla Raděna a pak se rozplakala.

			„Neboj se, tvé tetě to vykládat nebudeme,“ slíbil otcovsky Jiří Adam z Dobronína. „Nicméně musíš nám povědět úplně všechno. Každé jeho slovo může být důležité. Když sem večer přišel, jak vysvětlil, že se vrátil?“

			„On toho nikdy moc nenamluvil. Řekl mi jen to, co už jsem vám pověděla. Že získal důkaz o velké hanebnosti a následující den musí jednat, i když se mu do toho vůbec nechce. Zeptala jsem se ho, proč to tedy nehodí za hlavu? Tak nějak smutně odpověděl, nepamatuju si to přesně, něco o rytířské cti a povinnosti vůči našemu panovníkovi.“

			„To neukazuje na svědectví o zločinu, který se možná stal na mém příteli Vilémovi,“ řekl Jiří Adam z Dobronína směrem k Rozárce a pak ještě dodal: „Pokud se vůbec nějaký stal. Stále víc a víc o tom pochybuji.“

			„Proč? Jak mi Petr vysvětlil, Rendlové z Oušavy jsou hanebný rod.“

			„Smrt Viléma Hrzána z Harasova se vyšetřovala. A nikdo žádné porušení zákona nezjistil. Všichni potvrzovali, že šlo o čestný souboj. Mohlo to tak být, nakonec, proč ne? Což mne přivádí na nápad, že vnuk mého dávného přítele pátral ve skutečnosti po něčem jiném, ale aby nebyl podezřelý, tvrdil, že mu jde o ten dávný souboj. Možná hledal důkazy o hanebnosti někoho z Rendlů, která ovšem nesahá tak daleko do minulosti, ale stala se v současné době. Přesně, jak to řekl Raděně. Hájil zájmy našeho panovníka, nikoli svého rodu.“

			„Potřeboval Polyxeninu pomoc, ale nemohl jí říci pravdu,“ napadlo Rozárku. „Aby ji získal, hrál si možná na zamilovaného nápadníka. A lhal jí, že mu jde o to, aby jako rytíř pomstil smrt svého děda. To bylo od něj velice podlé. Hrát si s city nezkušené dívky.“

			„Nevíme přece, o co šlo doopravdy,“ kroutil hlavou Jiří Adam z Dobronína. „Při hledání pravdy jsou navíc užitečné různé cesty. Petr se přece na některé svědkyně také tváří tak, aby mu pověděly všechno.“

			Rozárka jen pokrčila rameny a zmlkla. Nechtěla se hádat, ale byla přesvědčená, že má pravdu ona. Spravedlnost ano, ale ne za cenu, že někdo znectí tak čistý cit, jako je láska. Spravedlnost, to nebyly jen zákony, ale také úcta ke křehké duši člověka.

			Raděna stála mlčky stranou a polekaně poslouchala jejich hovor, jehož smyslu pořádně nerozuměla. Pochopila jen, že ti dva nevěří jejímu nevlastnímu bratrovi. To považovala s ohledem na okolnost, že byl zavražděn, za důkaz toho, že žádný úředník nemá srdce. Přesně jak to tvrdila její teta.

			„Dobrá, rytíř Jan tedy přišel večer, nebo spíše už v noci, a svěřil se ti, že musí vykonat něco důležitého,“ obrátil se na zaraženou dívku Jiří Adam z Dobronína. „To, cos právě řekla, je velice důležité pro naše pátrání! Co bylo potom?“

			„Chtěla jsem mu donést něco k jídlu, ale odmítl, prý už večeřel. Usadil se v mé jizbě a já musela dolů do šenku. Bylo plno, i když už jsme měli zavírat, a kdybych nepřišla, bylo by zle. Nesměla jsem dopustit, aby si teta pro mne přišla nahoru, to dá rozum,“ vykládala a snažila se tvářit ochotně. Rozárka však postřehla, že svou vstřícnost tak trochu hraje. Zřejmě stále něco skrývala, ale zatím bylo zbytečné udeřit na ni zhurta. Pravda vždycky vyplavala na povrch.

			„Když jsme vyhodili posledního opilce, musela jsem ještě poklidit a spát jsem šla pozdě v noci. Jako vždycky, provozovat šenk není legrace, urozený pane!“

			„Co dělala paní Matylda?“

			„Odnesla zbylé pití do sklepa, je horko a pivo by mohlo zkysnout. Spočítala výdělek a peníze šla ukrýt. Kde má skrýš, to netuším, ale stejně bych vám to neřekla!“ vykládala s prostoduchou upřímností Raděna. „Pak šla na dvůr, postarala se o kravku a prase, které tam chováme, zavřela slepice a šla si lehnout. Jizbu má dole, aby mohla hlídat šenk. A taky mě. Pokud by se chtěl někdo v noci tajně vplížit po schodech ke mně, chytla by ho.“

			„Jak se k tobě dostal tvůj nevlastní bratr?“

			„On si uměl vždycky poradit. Počkal, až půjde do sklepa pro pivo, a proklouzl. A odcházel stejně. Když jsem obsluhovala dole hosty, dala jsem mu většinou znamení, že je vzduch čistý. Teta nám dovolovala se stýkat, ale do mé jizby nesměl.“

			„Dobrá, tu noc byl tedy u tebe tajně a na zapřenou. Když ses vrátila do své jizby, dělal něco? Hovořili jste spolu ještě?“

			„Ležel pod pokrývkou a spal. Byla jsem ráda, měla bych problém se převléknout. Zhasla jsem voskovici, natáhla si noční košili a vklouzla pod pokrývku. Vzbudil se, něco zabručel a odsunul se ke zdi. Ráno vstal dřív než já, teprve svítalo. Sebral svou brašnu, měl takovou koženou, co se dala přivázat k sedlu. Kývl na rozloučenou a zmizel. Jak jsem řekla, ani mne nepolíbil. Přesto byl moc milý. Řekl, že o sebe se bát nemusím.“

			„To ráno bylo mizerné počasí. Měl plášť?“

			„Pokud vím, tak ne. Alespoň v jizbě jsem ho nezahlédla. Když přicházel večer, bylo teplo a na déšť to rozhodně nevypadalo. To by v něm asi vypadal směšně.“

			„Šel si pro něj do domu svého strýce,“ konstatoval suše Jiří Adam z Dobronína. „A spolu se pak vydali na Pražský hrad.“

			„To se mi nezdá,“ namítla váhavě Rozárka. „Řekl, že se bojí, a proto přespal tady. Mohl však stejně dobře přespat u svého strýce v hrzánovském domě. Logicky se tedy bál tam přespat, ale šel by si klidně pro plášť?“

			„Chtěl navštívit Královskou komoru, na to nezapomeň. Jistě potřeboval přímluvu, aby dlouho nečekal. Václav Hrzán z Harasova je vlivný muž, ten by mu otevřel všechny dveře snadno a rychle.“

			„Jenže on šel za vámi. Věděl jste o jeho návštěvě, v tom případě by přece žádnou přímluvu nepotřeboval. Vy nejste jako ti ostatní.“

			„Co tím chceš naznačit, milá Rozárko?“

			„Něco se mi na tom nezdá. Řekla bych, že vztah rytíře Jana k jeho strýci nebyl tak ideální, jak si možná myslíme.“

			 

			„Něco vám ukážu,“ vítal bakalář Petr nedočkavě svého pána a Rozárku. „Byl tu malostranský rychtář a objevil pár věcí, které patřily Polyxeně Rendlové z Oušavy.“

			„Proto jsi to s tím zametáním nepřeháněl, jak vidím,“ řekla Rozárka pobaveně. Jistě, Petr se určitě snažil, jenže ženská měla jiné oko a chlap se na domácí práce prostě nehodil, i kdyby měl za sebou tři vysoká učení.

			„Já jsem spokojený,“ zastal se svého pomocníka královský písař. „I když pravda je, že pod lavice jsi koštětem nezajel.“

			Rozárka na něj vrhla kratinký obdivný pohled a rychle si opravila své mínění. Bylo zřejmé, že se i učený muž dal vychovat. Litovala, že nepoznala jeho ženu.

			„Tak co tu máme?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína a začal si prohlížet předměty rozložené na lavici. Bakalář Petr sundal ze stěny hořící louč a přinesl ji blíž, aby bylo dobře vidět. Jenže bylo to celkem zbytečné, královský písař ihned neomylně sáhl po husím brku a baňce od inkoustu. Zvedl je a ukázal svým pomocníkům.

			„Polyxena neuměla psát,“ pochopila ihned Rozárka. Petr to samozřejmě už věděl, ale nechal ji, aby to řekla ona. Nezklamala ho, protože hned pokračovala: „Proč má tedy tyhle věci u sebe? Jedině proto, že nejsou její.“

			„Ale vrah, když balil její šaty a věci do vaku, tohle netušil. Nebo ho to v tom chvatu nenapadlo,“ dodal bakalář Petr. „Určitě se nezmýlím, pokud dodám, že patřily Janovi Hrzánovi z Harasova. Pokud by totiž byly pánů z Říčan, asi by si všimli, že jim z jizby něco zmizelo. To ale oba popřeli.“

			„Správně,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína a zamyšleně si hrál s prázdnou baňkou v ruce. „Já bych ovšem tu úvahu ještě rozšířil. Proč by s sebou nosil rytíř Jan prázdnou baňku od inkoustu? Vzal by si ji jen tehdy, pokud by byla plná. A to znamená, že ji během pobytu v jizbě panny Polyxeny vyprázdnil tím, že cosi napsal.“

			„Třeba milostný dopis, který pak dal Adamovi z Říčan,“ vyhrkla Rozárka. Ale hned zavrtěla hlavou a sama sebe pokárala: „Holka, jsi husa. Adam by přece poznal, že ten dopis nepsal on. V tom případě by to ovšem znamenalo…“ Zmlkla a obrátila se na Petra.

			„Chceš, abych veškerou slávu získal já?“ zasmál se a pohladil ji po tváři. „Když už jsi začala, tak to dokonči.“

			„No, já si nejsem jistá,“ ujala se tedy opatrně slova. Nechtěla se zase ukvapit. „Ale mohl opsat list, který mu Polyxena dala. Z opatrnosti, kdyby ten původní ztratil nebo mu ho někdo ukradl. A ten opis ukryl někde v domě pánů z Říčan. Měli bychom ho znovu prohledat.“

			K překvapení Rozárky i bakaláře Petra se však Jiří Adam z Dobronína netvářil souhlasně. Měl stisknuté rty, pohled odvrácený ke své ruce s prázdnou baňkou od inkoustu, a usilovně přemýšlel. Pak požádal Rozárku, aby došla do sklepa pro džbánek vína, že si musí o téhle nové situaci promluvit.

			„Jedna okolnost v celé hypotéze nesouhlasí,“ řekl, když se usadili ke stolu. On do svého křesla a jeho pomocníci na lavici. Bakaláři Petrovi se hlavou rozmrzele mihlo, že jak to vypadá, ani tuhle noc nestráví s Rozárkou v náruči.

			„Rytíř Jan se Raděně svěřil, že se bojí. Proto se ukryl u ní. Koho se však bál? Proč nezůstal v domě svého přítele Adama z Říčan? Utekl by z něj jen tehdy, pokud by se bál jeho. V tom případě se mi ovšem nezdá, že by tak důležitý dokument, jako byl opis listu od Polyxeny, ukryl v domě někoho, komu nevěřil.“

			„Ze stejného důvodu by asi ten dokument neukryl v domě svého strýce Václava Hrzána z Harasova. Pokud by mu věřil, přespal by tam,“ pochopil ihned bakalář Petr.

			„To by ovšem znamenalo, že ho nejspíše svěřil své nevlastní sestře!“

			„Zdá se, že ano. Z té holky abychom všechno páčili. Ani trochu nám nepomáhá,“ souhlasil s povzdechem královský písař.

			„Nezlobte se na ni, můj pane,“ zastala se jí Rozárka.

			„Je to prosté děvče a snaží se všechno udělat, jak nejlépe umí. Rytíř Jan jí určitě řekl, aby nikomu nevěřila. Možná jí poručil, aby ten list odevzdala v případě jeho smrti někomu konkrétnímu, kdo by ho pomstil.“

			„Jsem královský písař a panovník mne pověřil pátráním,“ upozornil Jiří Adam z Dobronína rozmrzele.

			„Prostý člověk úřadům nevěří. Nepochybuji, že tohle jí teta opakuje každý den. Paní Matylda je trochu svérázná ženská, ale to neznamená, že je zlá. A její neteř je ustrašená dívka, která nezná nic než šenk a kostel. Já myslím, že zoufale chce naplnit odkaz svého nevlastního bratra. Jen neví, jak na to.“

			„Ten list nám musí hned odevzdat!“

			„Má pravdu, neměli bychom jít na to takhle zhurta,“ postavil se na stranu své milé bakalář Petr. „Já bych za ní poslal Rozárku samotnou. Teprve pokud by ji nepřesvědčila, nedalo by se nic dělat, prohledali bychom její jizbu. Jinam ho určitě neukryla.“

			„Dobrá tedy,“ přikývl Jiří Adam z Dobronína. Na okamžik se zamyslel a pak řekl: „Nicméně napadlo mne ještě něco, co s tím listem souvisí. Já bych se téměř vsadil, že ten opis Jan Hrzán z Harasova nepořizoval v domě v Řetězové ulici. Poté, co si ho přečetl, se tam přece začal bát. Opsat list vyžaduje spoustu času. Co kdyby ho při tom Adam z Říčan nebo třeba i jeho rodiče přistihli? Ne, on ten opis pořídil, až když byl v bezpečí u Raděny.“

			„Takže i to zatajila?“

			„Ona o tom nejspíše nevěděla. Udělal to v době, kdy byl sám a ona obsluhovala dole v šenku a pak tam uklízela.“

			„Jak se ale pak dostala prázdná baňka od inkoustu do věcí zavražděné Polyxeny?“

			„To zatím netuším, ale jistě na to přijdeme, až ten list najdeme. V něm musí být odpověď na to, proč k oběma vraždám došlo a proč zločinec tak spěchal. Hovořím o smrti Jana a Polyxeny. Ta věc s Adamem z Říčan je totiž celkem jasná.“

			Jenže Jiří Adam z Dobronína se výjimečně mýlil.
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			Do šenku U Bílé holubice doprovodil Rozárku bakalář Petr a s ním šli pro jistotu ještě dva staroměstští biřicové. Dovnitř však nevstoupili. Šenk byl z rozhodnutí rychtáře Prokůpka zavřený, paní Matylda už spala a Raděna byla ve své jizbě. Modlila se za spásu duše svého nevlastního bratra. Výslech, který vpodvečer absolvovala, ji velice rozrušil.

			Rozárka dívku dlouho přemlouvala, ale když s ní nic nesvedla, pohrozila jí výslechem právem útrpným. Ani to nepomohlo. Nakonec zkusila něco, s čím ještě před několika hodinami nesouhlasila, jenže jí došlo, že cesty ke spravedlnosti mohou být někdy trnité. Raděně pohrozila, že královské úřady nedovolí pohřbít jejího nevlastního bratra do vysvěcené země, pokud nebude jasné, jak je to s listem, který někde ukryl. Teprve pak šenkýřčina neteř zvedla prkno v podlaze a vytáhla zapečetěný list papíru. Rozárka na sebe nebyla hrdá, i když uspěla. Chvatně poděkovala a pospíchala ven.

			I když byli s Petrem zvědaví, co v listu je, vydrželi to až do Kaprové ulice. Tentokrát se Jiří Adam z Dobronína nezdržoval tím, že by nechal donést pivo nebo víno. Na listu stálo, že je určen do rukou královského notáře Sixta z Ottersdorfu. Navzdory tomu nedočkavě rozlomil pečeť, na které byl erb rodu Hrzánů. Petr mu nakukoval přes rameno, zatímco Rozárka zvedla svícen s hořící voskovicí a postavila se k němu z druhé strany, aby i ona na dokument viděla.

			Nebyl to však dopis, ale soupis jmen a u každého byla zapsána vyplacená částka peněz, kterou ti lidé obdrželi. Pod tím pak byla přísaha všech uvedených mužů, že raději zemřou, než by o téhle věci promluvili. Z dikce bylo zřejmé, že jde o peníze, ukradené z berně, vybrané na boj proti Turkům.

			„Už ráno mne to napadlo jako jedno z možných vysvětlení všech těch zločinů,“ přiznal s náznakem skromnosti Jiří Adam z Dobronína. „Na tu myšlenku mě přivedl malostranský písař Hanuš. Není to tak dávno, co se vyšetřovalo na Malém Městě pražském. Samozřejmě nezjistilo se nic, jenže vzpomínejte, co udělal před třemi týdny Jan Hrzán z Harasova? Ztropil povyk pod okny staroměstského konšela Heřmana. A jak se zdá, obvinil ho z úplatků. Rychle to sice díky radnici utichlo, ale něco rozhodně v pořádku nebylo. Jan Hrzán z Harasova to nějak zjistil a začal pátrat. Nu, a kdo má z rozhodnutí zemského soudu na starosti výběr téhle mimořádné berně?“

			Chvíli počkal, miloval divadlo a věděl, jaký efekt má na diváky dramatická pauza. Pak ukázal na první jméno seznamu, který položil na stůl. Stálo tam: „Mikuláš Rendl z Oušavy“.

			„Hned pod ním je písař našeho úřadu Jan Bernatický,“ upozornil žlučovitě bakalář Petr. „Už se těším, až se toho tlusťocha zbavíme.“

			„Inu, mladá a náročná manželka je jako kámen, který ti přivážou na krk a stáhne tě dolů,“ povzdechl si královský písař. „Ta zbylá jména jsou bezvýznamní rytíři, kteří mají na starosti výběr berně v jednotlivých krajích. Ovšem zaráží mne, že tu chybějí jména dalších členů komise pro výběr mimořádné berně. V jejím čele stojí notář Sixt z Ottersdorfu, před jehož kanceláří byl rytíř Jan zamordován.“

			„Ovšem právě jemu ten list adresoval,“ upozornila Rozárka.

			„Jistě, má pověst nesmírně spravedlivého muže, proto mu chtěl opis toho listu doručit, pokud by se k němu z nějakého důvodu nedostal sám. To ráno šel za ním s originálem, který mu ve své naivitě opatřila dcera Mikuláše Rendla z Oušavy. Navíc Sixtovo jméno mezi zločinci není, to jen posílilo Janovu důvěru. Jenže nechápu, proč mezi těmi jmény není ani Adam z Říčan. I on je členem té komise. A má zjevně prsty ve zločinech, jimiž chtěli tihle lidé zamést stopy. Proč tam není?“

			„Je možné, že by byl nakonec nevinný?“

			„Nesmysl! Mikuláš Rendl z Oušavy tehdy v budově Královské komory nebyl. Moment, kolik měl mít ten list řádků?“

			„Když ho popisoval Polyxeně, řekl, že rovný tucet,“ vzpomínala Rozárka. „Podle toho měla list najít.“

			„Tenhle jich má jen jedenáct,“ upozornil vítězoslavně Jiří Adam z Dobronína. „Když ho opisoval, svého přítele vynechal. Proč, to netuším, ale jedno jméno tu prokazatelně chybí.“

			„To je možné, i když s ohledem na jeho povahu málo pravděpodobné,“ upozornil s přesvědčením v hlase bakalář Petr. „Podle lidí z Jencenštejna to byl mládenec spravedlivý, padni komu padni. Pro pravdu by prý udal snad i své rodiče. Proč by tedy vyvinil přítele?“

			„On ho ale nevyvinil,“ odmítl tuhle námitku jeho pán.

			„Sixtovi z Ottersdorfu nesl originál. A tam to jméno figurovalo. Nenapsal ho jen do opisu, který ukryl u Raděny.“

			„Ale proč ho tam nenapsal?“ stál si na svém bakalář Petr. „A nesnižujme se k výmluvám, že ho do toho listu zapomněl opsat.“

			„Nějaký smysl to určitě mělo,“ připustil s povzdechem Jiří Adam z Dobronína. „Vzpomínáš, Rozárko, na ten milostný dopis, který ti Adam z Říčan ukázal? Ten měl také o řádku míň. Máte pravdu, něco tu nesedí. Je to sice drobnost, ale jak se říká, zdánlivě bezvýznamné okolnosti mohou mít dalekosáhlé důsledky.“

			„Kdo to říká?“

			„Já,“ opáčil s lehkým pousmáním královský písař.

			„Udělali jste kus skvělé práce, za kterou vám děkuji. Ráno je však moudřejší večera. Jděte se vyspat, naše vyšetřování zdaleka nekončí.“

			Rozárka chtěla sice ještě něco podotknout, ale bakalář Petr jí pevně stiskl ruku, div nevypískla úlekem. Pochopila však, o co mu jde, a tak mlčela. Společně zamířili do podstřeší, kde ležely jejich komůrky.

			„Ráno je moudřejší večera, zvláště pokud tu dobu stráví muž v náruči nejkrásnější ženy Českého království,“ řekl dvorně bakalář Petr a Rozárku objal.

			 

			Ráno, sotva dům v Kaprové ulici procitl, objevil se ve vratech staroměstský rychtář Prokůpek. Byl rozmrzelý, ale tak vypadal v poslední době pořád. Jiří Adam z Dobronína ho usadil u stolu a Rozárka donesla ještě jednu misku pohankové kaše s rozvařeným ovocem a bohatě slazenou medem.

			„Tak tu máme další mord,“ oznámil pobouřeně rychtář, nabral si plnou lžíci, ochutnal a teprve pak jídlo požehnal a poděkoval. Spokojeně dodal: „Vařit tedy umíš, Rozárko, to musím uznat, i když jsi jinak ženská hubatá. Ten mord se stal naštěstí před hradbami, takže za něj já neodpovídám. Nicméně napadlo mne, že by vás mohl zajímat.“

			„Týká se našeho vyšetřování?“

			„Rozhodně,“ potvrdil staroměstský rychtář. „Už jsem na radnici zařídil, aby pátráním pověřili tebe, pane královský písaři.“

			„To jsi opravdu hodný,“ zasmál se ironicky. „Kdo tedy zemřel?“

			„Otec panny Polyxeny, Mikuláš Rendl z Oušavy.“

			„Ale ne,“ zaúpěl Jiří Adam z Dobronína. Rychle vrhl zoufalý pohled na své pomocníky, protože tohle byla další téměř nepřekonatelná komplikace, až budou českému králi předkládat výsledky svého vyšetřování. Nic totiž nemělo před zemským soudem takovou váhu jako doznání viníka. A oni měli v ruce jen opis listu se jmény několika urozených mužů. Dosud bezúhonných a vlivných. Každý zkušený advokát smete takový důkaz ze stolu.

			„Víš o tom mordu něco víc?“ zeptal se sklesle.

			„To je snad moje povinnost. Křesťané mohou klidně spát, protože jejich životy střeží Bůh a rychtář. Nevýhodou rychtářského úřadu je, že ho zastává obyčejný člověk, který však musí občas sám spát. Ve dne musím poslouchat nářky konšelů a manželek měšťanů, v noci chytám lotry. Jediná příležitost, kdy se může rychtář vyspat, je bohoslužba,“ rozkládal Prokůpek rozšafně a přitom se cpal kaší.

			Když konečně odložil lžíci, přešel do věcného tónu:

			„Tenhle mord se stal v noci, hned mne vzburcovali. Bylo těsně po půlnoci. Mikuláš Rendl z Oušavy byl včera ve městě, zahlédli ho, jak vchází Horskou bránou. Před soumrakem město opustil a ubytoval se v zájezdním hostinci před hradbami. Určitě to tam znáš. Je to přímo pod Vítkovem, u cesty k šibenici.“

			„Jistě, starobylý hostinec obehnaný vysokou kamennou hradbou. Pevná brána a v nároží nízká věžička, jako by to byla tvrz. Myslím, že se jmenuje U Svatého Jiří. Na vývěsním štítu mají rytíře, který zabíjí draka,“ vzpomínal Jiří Adam z Dobronína. Tenhle podnik neměl rád. Scházeli se tam hazardní hráči a lepší nevěstky. Dokonce tam prý jedna z obsluhujících dívek provozovala za peníze vystoupení, jemuž se říkalo svlíkačky. Na předměstí bylo možné všechno, neboť platilo okřídlené rčení, že za hradby oko spravedlnosti nedohlédne.

			„Právě tam,“ potvrdil rychtář Prokůpek. „Mikuláše Rendla z Oušavy tam znají, nebyl tam poprvé. Ubytoval se v podstřeší a těsně po soumraku za ním přišla návštěva. Nějaký muž v tmavém plášti. Na hlavě měl kápi, aby mu nebylo vidět do tváře. Tam se takovým věcem nikdo nepodivuje. Je to peleš lotrovská. Šenkýř vypověděl, že o něco později zaslechl hádku. Protože ale rychle ztichla, nevšímal si toho. Jenže těsně po zavření za ním přiběhla jedna z jeho služebných. Říká jim sklepnice, ale jsou to obyčejné děvky. Tahle holka se za Mikulášem Rendlem vydala do komnaty, prý za ním chodívala vždycky. Vešla do jeho jizby a uviděla ho ležet v krvi na podlaze. Jizbu šenkýř moudře zamkl, má zjevně se zločinem své zkušenosti, a poslal pro mě.“

			„Místo vraždy jsi ohledal?“

			„Jistě, a pak jsem ho dal zase zamknout a zapečetit. Pokud bys chtěl, můžeš tam zajet. Ale uvidíš totéž, co já. Vrah použil tulich, stejně jako při mordu Adama z Říčan. Stačila mu jedna rána do srdce. V jizbě je pořádek, ke rvačce nedošlo. Vrah tělo zavražděného Mikuláše Rendla z Oušavy prohledával, na zem vysypal věci z jeho brašny, ale peníze mu nesebral. Žádné stopy po sobě nezanechal, prohlédl jsem podlahu a představte si, ten vrah ji zametl. Byla tam totiž spousta prachu a možná se bál, aby se v něm nenašel otisk jeho škorně.“

			„I když tomu neznámému nebylo vidět do tváře, jakou měl postavu? Vysoký, malý, tlustý? Přijel na koni nebo přišel pěšky?“

			„Podle podomka přišel pěšky, ale zadýchaný nebyl. Nejspíše si koně uvázal někde venku. Jinak si ale toho chlapa nikdo neprohlížel, tak to tam prostě chodí. Každý má své hříchy a o ostatní se raději nestará. Podle šenkýře byl ten muž spíše vyšší postavy. Plášť na něm visel, takže si je jistý, že tlustý rozhodně nebyl.“

			„Takže Jan Bernatický nepřipadá do úvahy,“ konstatoval suše bakalář Petr. „To je škoda, ten by z toho seznamu připadal v úvahu nejspíše.“

			„Z jakého seznamu?“ zbystřil staroměstský rychtář.

			Jiří Adam z Dobronína vrhl kratinký káravý pohled na svého pomocníka a pak stroze opáčil: „Udělali jsme si seznam lidí, kteří byli v době mordu Jana Hrzána z Harasova v budově Královské komory. Ty totiž považujeme za podezřelé.“

			„Chápu. Nicméně pokud chceš, urozený pane královský písaři, nechám zjistit, zda pana Bernatického nezahlédl některý z biřiců včera procházet městskou bránou ven či se vracet.“

			„Udělej to, i když je to asi zbytečné. Zanedbat však nesmíme vůbec nic,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína, aby odvedl rychtářovu pozornost jiným směrem.

			„Budeš potřebovat ještě něco?“

			„U těch domů, které biřicové střeží, byl v noci klid?“

			„Nikdo je nenavštívil, pokud ti jde o tohle. Jen u urozeného pána z Říčan se v Řetězové zastavil farář od Svatého Martina. Asi domlouval s rodiči pohřeb. A v šenku paní Matyldy jsi byl ty a tví pomocníci. Dokonce několikrát. Je do toho zapletená?“

			„Tak ať oba domy střeží dál. Pokud by chtěla Matylda šenk otevřít, povol jí to. A ještě něco. Zjisti, zda v posledních dnech nezahlédli biřicové v některé bráně Mikuláše Rendla z Oušavy, a pokud byl ve městě, koho navštívil. Jakmile to budeš vědět, vrať se. Do oběda budu doma.“

			Rychtář Prokůpek přikývl, poděkoval za kaši a zmizel.

			„Ještě že jsme šli včera spát a netrápili se vymýšlením hypotéz,“ komentoval poslední události Jiří Adam z Dobronína. Bylo zřejmé, že ho prvotní rozladění přešlo.

			„Všechny bychom museli zahodit. Musím to, ač nerad, opakovat, někde děláme v našich úvahách chybu.“

			„V pozadí těch zločinů stojí někdo vlivný,“ ujal se slova bakalář Petr, aby svému pánovi pomohl. Měli už takový zvyk, pokud se dostali do slepé uličky. On říkal nápady a jeho pán je vyvracel nebo přijal. Bylo to něco na způsob univerzitní disputace.

			„Včera to vypadalo, že duší všeho je Mikuláš Rendl z Oušavy,“ potvrdil Jiří Adam z Dobronína. „Na seznamu stojí jeho jméno na prvním místě. Je jediný člen komise pro výběr mimořádné berně na boj s nevěřícími Turky, který se v tom listu objevuje. Logicky by tedy měl to spiknutí vést. Jan Bernatický je písař úřadu podkomořího a měl zřejmě na starosti jen peníze královských měst. A ti ostatní, to jsou nevýznamní rytíři, kteří se starali o krácení peněz vybraných v jednotlivých krajích. Ani jeden z nich nestojí tak vysoko, aby mohl rozkrádání organizovat. Podle počtu řádků je zřejmé, že Jan Hrzán z Harasova jedno jméno vynechal. Logicky by to mělo být jméno jeho přítele Adama z Říčan. I ten byl členem komise. Jenže ten dneska v noci Mikuláše zabít nemohl, byl už mrtvý. Kdo tedy?“

			„V té komisi je ještě notář Sixt z Ottersdorfu,“ připomněl bakalář Petr. „Co když to chybějící jméno nebylo Adama z Říčan, ale Sixtovo? Rytíře Jana zavraždili přece v předpokoji jeho kanceláře. Mohl ji na chvíli opustit a nechat v ní jeho strýce chvíli samotného. Stačil by okamžik. Jeden pohyb ruky s ostrým nožem nebo břitvou. To zvládne zkušený muž rychleji, než řekneš amen.“

			„Jenže ten list je adresovaný právě Sixtovi z Ottersdorfu,“ připomněla Rozárka.

			„Třeba jeho jméno vynechal, aby ho pak mohl vydírat,“ navrhl bakalář Petr, ale sám hned tuhle variantu jako naprostý nesmysl zamítl.

			„Jistě, to by byl opravdu nesmysl,“ potvrdil Jiří Adam z Dobronína. „Notář Sixtus v tom nejspíše prsty nemá. To vynechané jméno musí být někdo, kdo je minimálně stejně vlivný a důležitý, jako byl Mikuláš Rendl z Oušavy. Někdo, kdo má v zemských úřadech přáno a dostane se ke královské pokladnici.“

			„Takových je ale nejméně tucet,“ upozornil starostlivě bakalář Petr. „V první řadě nejvyšší zemský komoří Jan z Lobkovic. Pak jeho sekretář Zachariáš Podolský z Podolí.“

			„Ten byl v době vraždy v budově!“

			„Jistě, stejně jako řada jiných rytířů,“ mírnil jeho nadšení královský písař. „Ještě jsme neskončili se jmény těch, kteří se dostanou nejsnáze ke královským penězům. Jen namátkou – nejvyšší purkrabí Jan z Vartemberka, panovníkův osobní sekretář Henrich z Gerstorfu, všichni z úřadu královských regálů. Tam mimochodem působí jako tajemník i Václav Hrzán z Harasova. Pak tu máme několik vlivných velmožů, kteří sice žádný úřad nezastávají, ale král Ferdinand jim věří. Třeba pan Zachariáš z Hradce. A nesmíme zapomínat ani na zemského maršálka Hynka Berku z Dubé, který má za peníze z mimořádné berně postavit proti Turkům vojsko. Jeho synovec Tobiáš z Dubé byl v době vraždy v Královské komoře.“

			„To je trochu moc podezřelých, abychom je mohli vyslechnout všechny. Navíc jde o nejvýznamnější muže našeho království, ty nesmíme ani podezřívat, natož bez jasných důkazů obvinit,“ povzdechl si otráveně bakalář Petr. Pátrání zjevně uvízlo na mrtvém bodě.
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			Rozárka sklidila ze stolu, ale protože se Jiřímu Adamovi z Dobronína ani bakaláři Petrovi zjevně nechtělo vstát a jít něco dělat, vrátila se a donesla buchty s tvarohem a mákem. Položila je před ně a dodala: „Sladké bystří rozum.“ Posadila se vedle Petra a tiše mu do ucha pošeptala:

			„Stejně jako milování.“

			„Kéž by to byla pravda, má drahá,“ povzdechl si. „Prozatím jsme v koncích.“

			„Přemýšlela jsem ještě o těch dopisech,“ řekla opatrně, jako by se bála, že se jí vysmějí. Stále si nemohla zvyknout, že už není jen hospodyní. „Víte, co se mi na nich nezdá? Ti zločinci jsou mimořádně vychytralí. I když je náš pán nejlepší vyšetřovatel v Českém království, stále mají před námi náskok. Vždycky udělají přesně to, aby nás zmátli.“

			„A co z toho vyplývá?“ zeptal se zvědavě královský písař. Dospěl totiž ke stejnému závěru. Proti nim stál někdo mimořádně zkušený a obratný.

			„Ale přitom udělá takovou chybu, že napíše milostný dopis, který nás má zmást, ale poplete to a dopis má o řádku míň, než měl původní list se jmény zločinců, kteří rozkrádají královské peníze. Není to divné?“

			„Máš pravdu, to je opravdu zajímavé,“ souhlasil překvapeně Jiří Adam z Dobronína. Nevzal si však buchtu, byť podle Rozárky tříbila rozum, jen dlaní hladil své pečlivě pěstěné vousy a usilovně přemýšlel. Po chvilce ticha předložil novou hypotézu.

			„Rytíř Jan jedno jméno vynechal, když opisoval list, který mu dala Polyxena. Opis ukryl u Raděny, takže ho nikdo jiný vidět nemohl. Přesto měl milostný dopis, který měl to vše zakrýt, jen jedenáct řádků, jako by ho někdo zhotovil nikoli podle originálu, ale podle opisu.“

			„Třeba ho Raděna v dobré víře někomu ukázala,“ navrhl bakalář Petr.

			„Byl zapečetěný,“ odmítl to ihned jeho pán. „Měl bych jiné vysvětlení, díky tobě, Rozárko. Mělo mne to napadnout hned včera, když jsme prohlíželi ty nalezené věci. Co když rytíř Jan neudělal jeden opis, ale dva? V obou to jméno vynechal. Druhý opis ukázal Adamovi z Říčan, který podle něj zhotovil milostný dopis. Logicky ovšem jen s jedenácti řádky.“

			„To by šlo,“ připustil bakalář Petr a i on pohledem ocenil Rozárku. „Je to ovšem jen hypotéza.“

			„Podepřená ovšem tím, že baňka od inkoustu byla prázdná,“ pokračoval o poznání spokojeněji Jiří Adam z Dobronína. „Pracuješ ve skriptoriu, a tak mi odpověz, spotřeboval bys celou baňku na jeden list? Určitě ne. Ale na dva, to už ano.“

			„Dejme tomu. Jenže proč by si dal Jan Hrzán z Harasova s tím vším tolik práce?“

			„Jeden opis ukryl u Raděny, ale dál zatím tápeme. Druhý opis mohl mít s sebou, když šel do Královské komory,“ uvažoval nahlas Jiří Adam z Dobronína. „Logicky proto, že nechtěl to jedno jméno přiznat ani tam.“

			„Pokud bylo Sixta z Ottersdorfu, bylo by to logické. Nechtěl ho obvinit hned, možná ho chtěl jen varovat,“ navrhla Rozárka, ale její pán kroutil hlavou. „To si nemyslím. Ty královského notáře neznáš, milé děvče. Ale pokud by ani on nebyl čestný, pak už v tomhle království nikdo.“

			„Má ovšem bratrance. Večer před tím mordem jsem s Martinem z Ottersdorfu seděl u stolu v jednom novoměstském šenku,“ připomněl bakalář Petr. „Výstředně se obléká a zřejmě rád utrácí. Byl přítelem Adama z Říčan. Co když se na krádežích podílel on, ale z úcty ke královskému notáři rytíř Jan to jméno vynechal? Nebo prostě jen proto, že potřeboval Sixtovu pomoc. Tenhle Martin může být přece do rozkrádání berně zapletený, pokud v komisi sedí jeho vlivný bratranec notář s tak skvělou pověstí.“

			„Jak by se ale k těm penězům dostal? Sixt z Ottersdorfu není ani hloupý, ani naivní,“ odmítl to Jiří Adam z Dobronína. „Těžko by se dal někým z rodiny podvést. Nicméně přesto si tuhle hypotézu zapamatuj, Petře. Zatím s ní ale pracovat nebudeme. Pokud existovaly dva opisy a originál, pak si nemyslím, že by měl rytíř Jan v Královské komoře listy dva. Určitě přinesl jen jeden, ať již ten původní, nebo upravený s vynechaným jménem. Listu, který měl u sebe, se nejspíše zmocnil vrah a zničil ho. Kde je ale ten třetí?“

			„Když jsem Raděnu vyslýchala, řekla jednu strašně zajímavou větu,“ vzpomněla si Rozárka, kterou momentální nápad samotnou překvapil. „Zmínila se o tom, že její nevlastní bratr byl hodný a při loučení ji konejšil, aby se nebála, že se o ni postaral. Jak, to nevím. Sám velké jmění neměl, takže jí neměl co odkázat. Možná jsem hloupá, ale napadlo mne, co když jí dal kromě opisu i ten původní list? V něm ovšem to klíčové jméno nechybí. Možná jí důvěrně poradil, pokud by se s ním něco stalo, aby se obrátila právě na toho muže a požadovala za vydání usvědčujícího listu peníze.“

			„Moc se to jeho povaze nepodobá,“ váhal bakalář Petr tuhle hypotézu přijmout. „Neumím si totiž představit, že by své sestře radil, aby někoho cizího vydírala. Vždyť by ji tím do toho zločinu zapletl.“

			„Možná mu na ní záleželo víc, než si myslíme. Vyloučit nemůžeme v tuhle chvíli nic,“ nesouhlasil se svým pomocníkem Jiří Adam z Dobronína. „Pokud by to totiž byla pravda, nabízí se úplně jiný pohled na celý ten případ. Co když Adam z Říčan nebyl do těch krádeží zapletený? Proto jeho jméno na seznamu chybí. A nebylo to ani jméno, které rytíř Jan vynechal. Pak by mohly mít nedávné události jinou, ale pochopitelnou logiku. Předpokládejme, že Adam z Říčan slíbil svému příteli pomoc při pátrání. Jan Hrzán z Harasova mu samozřejmě zatajil, o co jde doopravdy. Řekl jen, že to může být nebezpečné, a proto si společně vymysleli lež o sázce, kdo získá Polyxenu Rendlovou z Oušavy. Když přijela do města, Adam ji musel mermomocí ubytovat v domě svých rodičů, i když se pohádal s otcem. Rytíř Jan získal díky ní svědectví o rozkrádání peněz z turecké berně. V komnatě své nevlastní sestry list dvakrát opsal, jeden jí svěřil a ráno se vrátil do Řetězové ulice. Musel tam jít, vzpomeňte přece. V Královské komoře měl na sobě své nejlepší šaty, jak se při návštěvě královských úřadů sluší, ale v šenku se těžko mohl objevit v honosném dvorském oblečení. To by si ho každý hned všiml. Navíc si musel ráno vzít plášť do deště, který podle Raděny v noci neměl. Své věci si totiž po příjezdu do města nechal v domě v Řetězové ulici. Tam ukázal Adamovi z Říčan druhý opis listu. Možná mu ho dokonce svěřil jako pojistku, stejně jako to udělal v případě své nevlastní sestry. Když pak Jana zabili, Adam z Říčan nemínil obvinit zločince, ale rozhodl se, že na tom vydělá. Proto otci pověděl, že brzy zbohatne. Napsal milostný dopis, aby se zbavil všetečných otázek, jenže znal pouze kopii o jedenácti řádcích. Proto měl jeho milostný dopis stejný počet řádků. A začal vydírat toho, kdo mu mohl dát ze seznamu zločinců nejvíce. Tím byl nesporně Mikuláš Rendl z Oušavy. Zbytek znáte. Rendl, nebo jeho společník, Adama z Říčan zavraždili. Někdo z nich se zbavil i Polyxeny, navzdory tomu, že to byla Rendlova dcera. Proto si vrah nedělal těžkou hlavu s tím, že Polyxena zmizela z domu pánů z Říčan a tím je nepřímo obvinil. Naopak, možná se mu to hodilo, protože už plánoval Adamovu vraždu.“

			„Takže Adam z Říčan byl doopravdy tu noc mimo město. Nikoli proto, aby si udělal alibi, ale protože o ničem nevěděl,“ konstatovala věcně Rozárka.

			„Jistě, tak to asi bylo. S ohledem na nové důkazy se dá předpokládat, že Adama z Říčan zabil Mikuláš Rendl z Oušavy, protože ho vydíral a ohrožoval ho,“ přidal svůj postřeh bakalář Petr. „Hypotéza o Adamově nevině má logiku.“

			„Neukvapuj se,“ varoval ho Jiří Adam z Dobronína.

			„Pokud má rychtář Prokůpek pravdu, a nevidím důvod, proč by ji neměl, je to zkušený muž, pak se obě vraždy, mluvím o Adamovi a Rendlovi, staly stejnou zbraní, a to tulichem. I způsob zabití je stejný, takže ho má na svědomí jeden zločinec. Podle mne Mikuláš Rendl z Oušavy Adama z Říčan nezabil. To udělal zločinec, jehož jméno na opisu dokumentu chybí.“

			„Jak by se ale dozvěděl, že Jan Hrzán z Harasova proti němu získal usvědčující dokument, pokud na opisu to jméno není? Ten to určitě nikde nevykládal. Byl, jak se zdá, velice opatrný,“ namítl bakalář Petr.

			„Jistě, to je zatím záhada,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína. „Stejně tak mi není úplně jasné, co by tím onen zatím neznámý zločinec získal? Peníze z mimořádné berně na válku s Turky rozkrádalo více mužů. Jediné vysvětlení by snad bylo, že stál opravdu v pozadí a jeho totožnost znal jen Mikuláš Rendl z Oušavy.“

			„Proč by ale urozený pan Rendl takový list sepisoval a sebe uvedl v jeho čele?“ namítla věcně Rozárka. „Jen hlupák by schovával důkaz o vlastní hanebnosti.“

			„Obecně máš jistě pravdu,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína. „Jenže nesmíme zapomínat na to, že jde o spiknutí více mužů, většinou úředníků. A ti mnohdy nejednají logicky, ale tak, aby se navzájem drželi v šachu, protože jsou zvyklí intrikovat, ale současně neradi nosí vlastní kůži na trh. Smysl toho listu může být jiný, než si představujeme. Ten list mohl Mikuláš Rendl z Oušavy ukrývat proto, aby držel v hrsti muže, jehož jméno na opisu chybí, co my víme? A pak, podle Polyxeny měly být pod tím listem dva podpisy. Ale na opisu, který nám dala, žádný není. Až pochopíme, kdo ten původní dokument napsal, budeme chytřejší.“

			„Pokud ho ovšem najdeme. Měl­-li ho rytíř Jan u sebe, mohl ho vrah zničit,“ strachoval se bakalář Petr.

			„To jistě mohl,“ souhlasil královský písař, „ale intuice mi říká, že Jan Hrzán z Harasova měl u sebe ten druhý opis, na jehož existenci jsem nepřišel ani já, ani ty, Petře, ale Rozárka. A proto jí svěříme pro naše další pátrání klíčový úkol. Ostatně, je to její postřeh, že by ten původní list mohl být ukrytý u Raděny. Jak už jsme si řekli, vše abychom z ní páčili. Doufejme, že to je poslední věc, kterou z ní musí Rozárka stůj co stůj dostat.“

			 

			Chvilku poté, co Rozárka dům opustila, se v Kaprové ulici objevil staroměstský rychtář Prokůpek. Protože šlo o mimořádně komplikovaný, ale současně ožehavý případ, dostal od radnice jasný příkaz, aby výsledky svého pátrání v první řadě tlumočil královskému písaři, kterého tou věcí pověřil samotný panovník. Navíc bylo stále zřejmější, že se ten zločin týká spíše královského dvora než pražských měst. Konšelé chtěli mít tu mrzutost už z krku, a proto se v danou chvíli vzdali svých formálních práv, na kterých jindy až malicherně lpěli.

			„Měli jsme štěstí,“ hlásil spokojeně staroměstský rychtář. I on se těšil, až bude mít zase klid. Konšelé ho nikdy neproháněli tolik jako královský písař. „Mikuláše Rendla z Oušavy ve městě opravdu zahlédli. A to hned dvakrát. Zahlédl ho ponocný, jak vchází do domu pánů z Říčan v Řetězové ulici právě tu noc, kdy zmizela jeho dcera Polyxena. Prostě odešla s otcem.“

			„Nikoli však úplně dobrovolně,“ zabručel Jiří Adam z Dobronína. „Svůj prsten tam neztratila náhodou. Řekl bych, že ho sama pohodila, aby dala znamení, že neodešla o své vůli. Nebyla to zřejmě tak hloupá dívka, jak vypadala. S otcem zamířili k haldám u řeky. Pokud by je někdo zahlédl, vypadali by jako nevěstka a její zákazník. Ostatně, těch si noční strážní podle tvých vlastních slov nevšímají. Tady máte vysvětlení té záhady, jak se dostalo její tělo do řeky. Nikoli na kárce, ale po svých.“

			„A co ta krev na podlaze?“

			„Nemusela s jejím odchodem souviset, mohla být starší, ale mohla být i její. Otci třeba odporovala a on ji udeřil. Možná to byl on, kdo tam pak tak pečlivě uklidil, aby zakryl stopy. To se však už nikdy nedozvíme. A dál?“

			„Nu a podruhé byl tady na Starém Městě pražském ten den, kdy na ulici zavraždili Adama z Říčan. Dokonce ho zahlédli nedaleko toho místa. Takže je to jasné. Ty vraždy má na svědomí on.“

			„A kdo zabil jeho? A proč?“ zeptal se klidně Jiří Adam z Dobronína.

			„Městské právo nemůže objasnit všechno. Nějaké zásluhy rád přenechám tobě, pane královský písaři,“ uklonil se zdvořile rychtář Prokůpek a podle tónu hlasu to zřejmě myslel doopravdy.

			„To je od tebe opravdu laskavé,“ opáčil se stejně vážným výrazem ve tváři Jiří Adam z Dobronína. „Tvou pomoc však stále budu potřebovat. I já mám své zprávy. Onen zavražděný rytíř, myslím tím Mikuláše Rendla z Oušavy, se před několika dny setkal s vaším konšelem Heřmanem. Ano, právě s tím, pod jehož okny vyřvával zavražděný Jan Hrzán z Harasova, jak ty říkáš, oplzlosti. To asi nebude náhoda. Z moci českého krále nařizuji, abys toho muže odvedl k výslechu. Zatím jen přátelsky vedenému, bez použití tortury. Jde mi o dvě věci. Proč s tím mužem hovořil a co ví o výběru berně na válku s Turky.“

			„To se radnici líbit nebude. Jde přece o konšela!“

			„Mohu ho nechat vyslechnout z moci českého krále na zemském soudu. A za účasti kata. Bude to radnici milejší?“

			„Spolupracovat s tebou není vůbec snadné,“ povzdechl si staroměstský rychtář. Zamířil ke dveřím, ale ještě dodal:

			„To nemohu rozhodnout sám. Půjdu se poradit s naším purkmistrem.“

			Jakmile za ním zapadly dveře, zeptal se bakalář Petr překvapeně: „Od koho víte, urozený pane, že se ten konšel sešel se zavražděným Rendlem? O tom se zatím tady u stolu nehovořilo.“

			„Ani nemohlo,“ usmál se královský písař. „Vymyslel jsem si to. Nicméně zavražděný rytíř Jan pod oknem toho konšela rozhodně nevyřvával bezdůvodně, i když měl v hlavě. Možná je ten Heřman v záležitosti turecké berně nevinný, na našem seznamu není, ale to ještě nic neznamená. Nemusí tam být všichni. Rozhodně čistý jako lilie není. Pokud se však mýlím, třeba alespoň polekáme zločince, který stojí v pozadí toho všeho. Po městě se totiž rychle rozkřikne, že se královské úřady zajímají o výběr turecké berně. Věř mi, takováhle zpráva se na radnici neutají. A to právě potřebujeme. Lidé, kteří se bojí, dělají chyby.“

			 

			„Ne, můj nebohý bratr mi opravdu nedal už nic jiného, co by mohlo s jeho smrtí souviset,“ bránila se Raděna, když jí Rozárka vysvětlila, proč k ní znovu přišla.

			„Počkej,“ zarazila ji přísně. „Na to se tě neptám! Chci vědět, zda ti nedal ještě něco, bez ohledu na to, co si o té věci myslíš. Zda s jeho smrtí souvisí či nikoli, o tom rozhodnou královské úřady. Nuže?“

			„Nemám opravdu nic,“ vyhrkla zoufale.

			„Znovu!“ nedala se Rozárka uchlácholit. „Má otázka nezněla, zda něco máš, ale zda ti něco nedal. Už mě fakt štveš!“

			„I kdybyste tu všechno obrátili vzhůru nohama, nenajdete nic,“ opáčila bojovně.

			„Takže on ti opravdu něco dal.“

			„Sourozenci si občas dávají drobné dárky. Ale nic takového, co by…“

			Rozárka se rozhodla, že to zkusí stejně jako hazardní hráč, který sice nedrží v ruce dobré karty, ale přitom se tváří, jako by byl už předem vítězem. Chytla ji za ruku a začala vykládat: „Raděno, právě kvůli tomu, co tajíš, zabili tvého bratra, jeho přítele Adama, jednu dívku a jejího otce. Po městě se už rozkřiklo, že jde o list se jmény několika mužů, kteří mají co do činění s výběrem berně na boj s Turky.“

			Mladá dívka sebou polekaně trhla, neuměla své pocity tajit. Rozárce bylo jasné, že ťala do živého. Proto důrazně pokračovala: „Až se to k onomu zločinci donese, je ti jasné, že jsi na řadě ty a tvá teta? Zatím váš šenk střeží městští biřici, ale nemohou ho hlídat pořád. Klidně mi lži, ale co si počneš za týden nebo za měsíc, až vás nikdo chránit nebude? Jediná možnost, jak si můžeš uchovat zdravou kůži, je, aby ten zločinec skončil na šibenici. To se však nestane, pokud mi nedáš list, který ti tvůj bratr dal.“

			„Jak jsem řekla, nemám ho u sebe,“ řekla s pohledem sklopeným k podlaze. „Když ti ho dám, můžeš mi odpřisáhnout, že se mně a tetě nic nestane?“

			„Mohu,“ opáčila Rozárka, i když v ní byla malá dušička. Věřila však, že její pán tenhle slib splnit dokáže. Jakmile bude zločinec o hlavu kratší, budou si moci všichni oddechnout.

			„Půjdeš se mnou? Já se teď venku sama bojím,“ požádala ji Raděna.

			Vyšly z vrat, prošly úzkým průchodem a zastavily se u zdi, která oddělovala zadní část dvora od úzké uličky. Raděna se sehnula a chvíli zápasila s kamenem u země. Pak ho vytáhla a sáhla do otvoru. Vylovila kožené pouzdro a Rozárce ho podala.

			„Víš, co je uvnitř?“ zeptala se jí.

			„Jistě, umím číst,“ opáčila a požádala ji, aby pomohla vrátit kámen zpátky. Lítostivě si povzdechla a dodala:

			„Bratr chtěl, abych měla slušné věno a mohla se dobře vdát. Až by to skončilo, měla jsem list vyměnit za peníze. Škoda že to nevyšlo!“

			Rozárka otevřela pouzdro a vylovila papír stočený do roličky. Nebyl zapečetěný, zvědavě ho rozvinula a rychle přelétla pohledem. Jakmile uviděla jméno, které na opisech chybělo, pochopila.

		


		
			XIX 	 			                         		 	


			Do komnaty Jiřího Adama z Dobronína vrazil celý zadýchaný a zjevně vzrušený staroměstský rychtář Prokůpek. Hned na prahu vykřikl: „On se přiznal!“

			„Kdo?“ trhl sebou polekaně královský písař, který seděl v křesle u stolu a dřímal.

			„No přece konšel Heřman!“ chvatně vykládal rychtář a těžce se posadil do prázdného křesla. „Jeho zatčení proběhlo snáze, než jsem myslel. Abys rozuměl, urozený pane písaři, náš purkmistr nemá Heřmana rád. A někteří konšelé rovněž, podle nich snižuje svou hamižností vážnost městské rady. Když jsem jim řekl, že je to tvé rozhodnutí…“

			„Bylo to mé doporučení!“

			„No, teď už je to jedno. Přivedl jsem ho na radnici a k mému údivu tam už byl připravený náš kat. Ne že by ho čekala práce, jen aby Heřmanovi připomněl, co mu hrozí. Úplně se zhroutil a doznal, že pomáhal okrádat královskou pokladnici.“

			„Jak to dělal?“

			„U nás na radnici měl na starosti všechna mýta, cla, daně z komínů i šenku a také berně. Přiznal, že vybrané peníze odevzdával, jak měl nařízeno, zástupci královské komise, tím byl Mikuláš Rendl z Oušavy. Společně sepsali potvrzení, podle něhož odevzdal polovinu toho, co ve skutečnosti. Za to dostal svůj díl a víc se o celou záležitost nestaral.“

			„Takhle to tedy dělali. Mikuláš Rendl z Oušavy peníze s listem odevzdal do pokladnice komise a tahle suma byla zanesena do knih.“

			„Zdánlivě jednoduché, jenže tak snadné to přece jen není,“ pokračoval věcně staroměstský rychtář. „Náš pan purkmistr tvrdí, že kancelář radnice současně odevzdávala zápis se skutečně vybranou částkou peněz úřadu královských regálů a také úřadu podkomořího. Oba tyhle úřady mají povinnost berně kontrolovat. Pokud se na nic nepřišlo, na vině není naše radnice. Jistě, konšel Heřman je zločinec a nejspíše přijde o hrdlo, ale to celé jde mimo nás. Je to jeho hřích, městská rada jako hlava naší obce si nemá co vyčítat. To by se měly spíše královské úřady ptát samy sebe, jak je možné, že to zločincům procházelo.“

			„Jistě se ptát budou,“ upjatě potvrdil Jiří Adam z Dobronína. V úřadu podkomořího měl na starosti kontrolu berní odváděných královskými městy písař Jan Bernatický. Ten na soupisu zločinců byl. Bylo na čase si s ním promluvit.

			„Tady je protokol o přiznání konšela Heřmana,“ dodal ještě nesmírně spokojeně staroměstský rychtář a odporoučel se.

			Královský písař si rychle oblékl své tmavé šaty, které nosil do úřadu, a v doprovodu bakaláře Petra se vydal přes Kamenný most na druhou stranu Vltavy. Tentokrát nepoužili pohodlnější cestu Úvozem, ale šli nejkratším směrem strmou stezku po Opyši k bráně v Černé věži. Dorazili tam celí zadýchaní a po zádech jim stékaly pramínky lepkavého potu.

			Tam se rozdělili. Bakalář Petr zamířil do budovy Královské komory, aby ve skriptoriu nenápadně ohlídal Jana Bernatického. Ne proto, že by se mohl pokusit utéct, nemohl vědět, jaké mraky se nad jeho hlavou stahují, ale aby zločinec, který celé spiknutí zosnoval, ho jako nepohodlného svědka neodstranil. Jiří Adam z Dobronína s opisem, na němž byla jména zločinců, kteří okrádali panovníkovu pokladnici, a s přiznáním staroměstského konšela Heřmana pokračoval do budovy purkrabství.

			Jan z Vartemberka byl naštěstí na Pražském hradě, a i když se zrovna věnoval jakési půvabné šlechtičně, královského písaře přijal okamžitě. Vyslechl si podrobnou zprávu, v níž však Jiří Adam z Dobronína zatajil fakt, že jedno jméno chybí, prohlédl si oba dokumenty a pak spokojeně zabručel: „Víš dobře, jak umí být náš král netrpělivý a vzteklý, pokud není po jeho. Už třikrát se mne jeho sekretář vyptával, kdy chytíme zločince. Udělal jsi kus dobré práce, máš náš vděk. Abych tomu správně rozuměl, lidé na tomhle listu krátili berni a okrádali našeho panovníka. V čele toho spiknutí stál Mikuláš Rendl z Oušavy, ale ten je mrtvý. Zabil ho někdo z jeho pomocníků, aby je nevyzradil. Někdo z nich zabil i Jana Hrzána z Harasova, který na celé to spiknutí přišel a chtěl ho ohlásit notáři Sixtovi z Ottersdorfu. Nechám okamžitě vyslechnout Jana Bernatického a uvěznit ty ostatní rytíře. Pro tebe ta věc skončila.“

			„Je tu přece jen pár drobností, které stojí za objasnění,“ kroutil nesouhlasně hlavou Jiří Adam z Dobronína.

			„Zabili přece i rytíře Adama z Říčan. Patřil k trojlístku členů komise pro výběr turecké berně. To rozhodně není náhoda. Jenže z okolností, které jsem zatím zjistil, není jasné, proč zemřel. Byl spoluviník? Nebo naopak pomáhal rytíři Janovi a byl pro ně nebezpečný? Tohle musíme vědět, než s celou záležitostí předstoupíme před našeho panovníka, aby bylo jasné, zda mají královské úřady právo zabavit majetek Adama z Říčan v případě, že se provinil proti zemským zákonům, nebo naopak, zda ho ponechají rodině, pokud se ten rytíř ničím neprovinil.“

			„Jana Bernatického nechám vyslechnout právem útrpným. Já se už pravdu dozvím.“

			„Pokud ji zná, urozený pane nejvyšší purkrabí. Z výpovědi staroměstského konšela je totiž zřejmé, že se zločinci navzájem neznali. Jan Bernatický kryl krádeže peněz z královských měst. Ty plynuly do kapes Mikuláše Rendla z Oušavy, který je, jak je z dokumentu patrné, rozděloval mezi ostatní. Nejspíše jen on znal všechny. Jenže je mrtvý. Musíme pátrat dál, jinak nezjistíme pravdu o Adamovi z Říčan.“

			„Svému řemeslu rozumíš, nemíním se s tebou přít,“ povzdechl si po kratinkém přemýšlení Jan z Vartemberka. Rád by však co nejdříve předstoupil před českého krále a pochlubil se tím, že případ je vyřešený. Odhalení zločinců ochrání panovníkovy příjmy. To slyšel Ferdinand Habsburský vždycky rád. Jenže pravda byla, že vše dosud přece jen úplně jasné nebylo. V takovém případě bylo lepší ještě chvíli mlčet. Navíc mu tenhle odklad dával možnost strávit ještě nějakou chvíli ve společnosti šlechtičny, jejíž půvaby ho tak zaujaly.

			„Dobrá, pane královský písaři,“ řekl Jan z Vartemberka přísně. „Dávám ti čas do zítra.“

			 

			Zatčení královského písaře Jana Bernatického proběhlo velice spektakulárně, protože nejvyšší purkrabí neměl rád podkomořího Hynka, a kromě toho měl příležitost ukázat svou ráznost. Jen chvíli poté, co se do skriptoria Královské komory Jiří Adam z Dobronína vrátil a stihl si s bakalářem Petrem vyměnit pár slov, vtrhl do úřadu tucet královských ozbrojenců, doprovázených královským žalářníkem Matesem. V jejich čele kráčel s ponurým výrazem ve tváři sám Jan z Vartemberka. Už to ukazovalo, jak mimořádná akce to je, protože se jindy zatčení podezřelých neúčastnil.

			Když je podkomoří Hynek zahlédl, byl na omdlení. Klopýtavě jim utíkal vstříc, nejvyššímu purkrabímu se ukláněl a koktal, čím si zasloužil tu čest, že přišel navštívit jeho úřad. Jan z Vartemberka musel ovšem respektovat nepsaná pravidla slušného chování, která na královském dvoře existovala. S přemáháním ho proto požádal o formální souhlas s tím, že zatkne písaře jeho úřadu.

			„Ale jistě, jistě,“ horlivě souhlasil podkomoří Hynek. Jiří Adam z Dobronína si ironicky pomyslel, že by tenhle bezpáteřní úředník snad souhlasil i s tím, pokud by ho nejvyšší purkrabí požádal, zda smí tuhle budovu podpálit. To už Jan Bernatický pochopil, že si přišli pro něj. V nejvyšším zmatku se vrhl k otevřenému oknu, jenže pod ním se otevírala smrtelně hrozivá hloubka. Bakalář Petr mu chtěl zastoupit cestu, aby ho snad nenapadlo vyskočit ven a vzít si raději život, ale Jan Bernatický si to rozmyslel.

			„Stejně by tím oknem neprotáhl ten svůj měchovitý břich,“ konstatoval pohrdavě Jindřich Kořenský z Terešova a ani nepočkal, až zatčeného písaře odvedou. Sebral věci ze svého pulpitu v rohu místnosti, kde si neustále stěžoval na šero, a bez ptaní se přestěhoval k oknu.

			Žalářník Mates zatím zkušeně nasadil Janu Bernatickému železná pouta. Ani to se obvykle nedělávalo, pokud šlo o urozeného vězně. Tohle bylo opravdu divadlo, jenže šlo v něm o hodně. Ztrácely se královské peníze a bylo zřejmé, že popudlivý panovník bude tvrdě trestat. Podezření z možné spoluviny se chtěl vyhnout každý. Proto ta okázalá gesta přísnosti a věrnosti české královské koruně.

			Jakmile zatčeného písaře odvedli, vydal se Jiří Adam z Dobronína přes chodbu do kanceláře sekretáře Zachariáše Podolského z Podolí. Ten byl jako všichni v budově rozrušený, zatčení sledoval otevřenými dveřmi.

			„Musíme si promluvit,“ oznámil mu královský písař chladně. I když se jindy sekretář choval povýšeně a zaštiťoval se autoritou nejvyššího komořího Jana z Lobkovic, nyní vypadal sklesle a pokorně souhlasil.

			„Vrátíme se ještě jednou k té odporné vraždě, která se tu před třemi dny stala,“ pokračoval Jiří Adam z Dobronína, ale přešel do důvěrného a téměř přátelského tónu.

			„Mám pocit, žes mi tehdy neřekl všechno. Možná jsi dokonce některé věci neřekl přesně. Chápeš jistě, jaké důsledky by to mohlo mít? Tehdy jsem tě zastihl ve společnosti Jana Bernatického. Teď ho odvedli a začnou ho vyslýchat. Řekl jsi mi, že máš pro něj slabost, protože je dávným přítelem rodiny tvé matky. Nemyslím si, že by měl náš panovník pochopení, pokud jsi mu pomáhal více, než povoluje zemský zákon.“

			„Udělal jsem hloupost,“ začal naříkat Zachariáš Podolský z Podolí. „Rytíři si mají pomáhat, a přátelé zvlášť. Nenapadlo mě, že pomáhám hanebnému zločinci, a navíc ve spiknutí proti našemu vznešenému králi, jehož ctím a miluji jako každý dobrý poddaný. No řekni, co jsem udělal špatného, jen jsem mu vyhověl?“

			„Na mně není, abych tě soudil,“ zavrtěl hlavou Jiří Adam z Dobronína. „Já chci jen znát pravdu a slibuji, že ti nemíním uškodit. V čem jsi ve své výpovědi zalhal?“

			„Opakuji, já nelhal!“ utrhl se na něj zlostně sekretář nejvyššího komořího. Hned ale zkrotl a pokračoval: „Vypověděl jsem jen něco, co jsem na vlastní oči neviděl, protože mne o to požádal on. Jde vlastně o bezvýznamnou drobnost, nenapadlo mne, že tím mohu někomu uškodit. Řekl jsem ti, že jsem viděl, jak Václav Hrzán z Harasova otevírá v doprovodu svého synovce dveře do skriptoria a ptá se po tobě, pane královský písaři. Ve skutečnosti jsem na chodbě nebyl, když ti dva přišli. O nich mi pověděl Jan Bernatický.“

			„Ano, tak to do protokolu vypověděl. Proč ale chtěl, abys to po něm opakoval?“

			„To mi neřekl. Mně to připadlo tak bezvýznamné, že jsem mu ochotně vyhověl. Proč taky ne, vždyť o nic nešlo.“

			„Zdánlivě ne, jenže proti sobě stojí dvě výpovědi. Václav Hrzán z Harasova tvrdí, že sem do budovy přivedl svého synovce on. Jenže totéž tvrdil i Adam z Říčan. O něm jsi vypověděl, že odešel z Královské komory dříve, než povyk tady vypukl. On tedy vraždit nemohl.“

			„I v téhle věci jsem se zřejmě mýlil,“ cedil neochotně mezi zuby Zachariáš Podolský z Podolí. „Zahlédl jsem kohosi odcházet, ale nemohu na své svědomí odpřisáhnout, že to byl Adam z Říčan.“

			„Tak proč jsi to tvrdil?“

			„Nejsem si jistý. Možná mne na to přivedl také Jan Bernatický. Řekl, že Adam z Říčan ten mord spáchat nemohl a je tedy zbytečné dělat mu problémy.“

			„Jak ohleduplné. Teď budeš mít problémy ty! Co jsi mi ještě zatajil?“

			„Nic, přísahám. Slíbil jsi, že mi nemíníš škodit. Já ti odpověděl pravdivě na všechny otázky.“

			„Pokud bys na ně pravdivě odpověděl před třemi dny, nemuseli umírat nevinní lidé. Abych to tedy shrnul, Adam z Říčan možná odešel z budovy až po zavraždění Jana Hrzána z Harasova. Je to tak?“

			„Já nevím,“ vykřikl zoufale sekretář nejvyššího komořího a v očích měl slzy. Byl to úplně jiný muž než ten sebevědomý úředník, který se před třemi dny díval na vyšetřovatele jako na obtížný, ale neškodný hmyz.

			„Dobrá, tak jak to bylo před vraždou? Přišel Jan Hrzán z Harasova se svým strýcem nebo se svým přítelem Adamem z Říčan?“

			„Jan Bernatický tvrdil, že přišel spolu se svým strýcem. Ostatně Václav Hrzán z Harasova se ptal ve skriptoriu kvůli svému synovci po tobě. To přece potvrdili i ostatní písaři! Proto jsem souhlasil, že tuhle věc potvrdím. Nelhal jsem, bylo to přece tak!“

			„Pokud by to byla pravda, proč chtěl Jan Bernatický, abys to ve své výpovědi potvrdil?“ nesmlouvavě útočil Jiří Adam z Dobronína. Stále nemohl najít nic, čeho by se mohl v dalším pátrání chytit.

			„Na to se zeptej jeho, zatraceně. Já to nevím, nevím!“ opakoval a pak se rukama chytil za hlavu a roztřásl se. Byl na pokraji sil a bylo jasné, že je zbytečné se dál vyptávat. Ještě než mu Jiří Adam z Dobronína stačil říci, že ho prozatím nechá být, a pokud se ukáže, že hovoří pravdu, možná to nikde hlásit nebude, rozlétly se dveře. V nich stál bakalář Petr a křikl: „Rychle, můj pane!“

			„Co se stalo?“

			„Nevím přesně, ale Jindřich Kořenský z Terešova se chtěl napít z poháru, který zůstal na pulpitu pana Bernatického. Na dně byl už jen zbytek vína. Zdál se mu zakalený, a proto upil velice opatrně, ale hned ho vyplivl na podlahu. To víno mělo divnou nahořklou chuť. Poslal jsem ho za panem Janem z Vartemberka, aby lékař dal hned uvězněnému panu Bernatickému dávidlo. Pro jistotu, pokud by to víno bylo otrávené. Omlouvám se, ale asi jsem ho neuhlídal, jak jste mi poručil.“

			Jiří Adam z Dobronína mávl rukou, teď bylo zbytečné se zdržovat výčitkami. Společně vyběhli z budovy a pospíchali do kopce k rozestavěné katedrále svatého Víta. Na kraji Kanovnické uličky zahlédli před klášterem svatého Jiří shluk lidí.

			„Z cesty!“ křikl na ně bakalář Petr, a když se nikdo ani nepohnul, ramenem vrazil do zevlujícího klerika a nekompromisně razil cestu svému pánovi.

			Když se prodrali davem, uviděli ležet na zemi písaře Jana Bernatického. Byl zkroucený do kozelce, ve tváři výraz velké bolesti a oděv měl potřísněný zvratky. Byl mrtvý.

			„Tak tenhle byl naše poslední naděje, jak se dostat ke zločinci, který všechno zosnoval,“ povzdechl si bakalář Petr.

			„Já už asi vím, kdo to je. Jen nevím, jak to provedl. A netuším ani, jak ho usvědčit,“ opáčil tiše Jiří Adam z Dobronína.

			Nečekali, až lékař ohledá tělo, písař Bernatický byl mrtvý, svědčit nemohl a tím pro ně ztratil cenu. Pomalu se loudali zpět k budově Královské komory.

			„Prozradíte mi to jméno?“ zeptal se po několika krocích bakalář Petr.

			„Jistě. Václav Hrzán z Harasova.“
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			„Václav Hrzán z Harasova,“ přečetl Jiří Adam z Dobronína jméno na listu, který přinesla Rozárka. Bylo na prvním místě, ještě před Mikulášem Rendlem z Oušavy. A jeden z podpisů pod seznamem byl jeho.

			Krátce se s náznakem pýchy podíval na svého pomocníka Petra. Věděl, že je to marnivost, z které si sám občas dělával legraci, ale nemohl si pomoci. Jeho pomocník uznale pokýval hlavou. On to za marnivost nepokládal. Vždycky se cítil jistější, pokud se ukázalo, že jeho pán má ve složitých úvahách pravdu.

			Jiří Adam z Dobronína list odložil a s velkou úlevou řekl: „Tak, to bychom měli. Měl bych vám asi nejdříve vysvětlit, jak jsem dospěl k tomu, že zločincem je on. Možná nám to pomůže objasnit řadu detailů, které mi zatím nejsou vůbec jasné. Začít však musím tím, že jsem byl zpočátku slepý. Jenže koho by před třemi dny napadlo, že jde o rozkrádání peněz z berně na boj s Turky? Už samo setkání s Václavem Hrzánem z Harasova tam dole v údolí u Brusnice mi mělo být podezřelé. Požádal mne o pomoc, i když v podstatě nic nechtěl. Teprve později mi došlo, že plánoval zabití svého synovce a potřeboval svést vyšetřování na falešnou cestu.“

			„To bylo ale to samé odpoledne, kdy jeho synovec dostal od Polyxeny tenhle kompromitující list. Nemohl o něm vědět, tak proč by vraždu plánoval?“ namítla Rozárka.

			„To by byla pravda, pokud by se na nás od začátku nevalila lež za lží,“ usmál se Jiří Adam z Dobronína, aby ocenil její postřeh. „Tenhle list s jeho jménem držel ve svých rukách Mikuláš Rendl z Oušavy. Jistě, byl nebezpečný i pro něj osobně, ale jak víme, byl to po otci muž zcela bezcharakterní a bez skrupulí. Jsem si jistý, že jeho prostřednictvím Václava Hrzána z Harasova vydíral. Možná po něm nechtěl víc peněz, ale nutil ho pomáhat v celém tom spiknutí. Nezapomeňte, že Václav Hrzán je tajemníkem úřadu královských regálů, kde má na starosti panovníkovy příjmy. Jak už víme, krádeže probíhaly tak, že si zločinci nechávali značnou část vybrané berně pro sebe a odevzdávali jen část s falešnými listinami. Aby se ovšem na podvod nepřišlo, bylo nutno krýt tyhle podvody i jinde, kam přicházela hlášení z radnic a kanceláří vrchnostenské správy, a ta se určitě kryla s knihami výdajů. Úřad královských regálů kontroluje, zda rozličné královské úřady vykazují příjmy správně. Proto vychází z jiných listin než ostatní. Aby byl tenhle systém dokonalý, zloději museli obsadit klíčová místa v obou institucích. Měnili listiny tak, aby se navzájem shodovaly. Václav Hrzán z Harasova měl proto v celém spiknutí v podstatě klíčové postavení. Pokud by toho chtěl nechat, museli by skončit všichni. Tenhle list na stole byl proto pojistkou, aby nemohl z rozjetého vozu vystoupit.“

			„Mám nápad,“ ozval se bakalář Petr. „Když jsem byl na Jencenštejně, řekl mi mladý Adam Hrzán z Harasova, že jeho bratr hodlal najít vraha jejich děda. A že ho v tom velice podporoval jejich vlivný strýc. Jinými slovy, Václav Hrzán z Harasova nějak podsunul svému synovci nápad, aby začal tím směrem pátrat. Tu dýku a klíč, které jsem tam našel, měl určitě také od něj, aby se nápadu chytil. Vsadil bych se, že ten klíč není od ničeho důležitého, co by s dávným soubojem souviselo. A ta dýka také ne. Synovcův zájem vzbudil jen proto, aby se zmocnil kompromitujícího listu. Dokument mu přesně popsal a řekl mu, kolik má řádků. Podle jeho plánu ho měla svému otci ukrást Polyxena Rendlová z Oušavy, která neuměla číst a psát. To bylo v jeho plánu důležité, protože si nemohla přečíst, že jde o něco, co zničí její rodinu. Václavův synovec se jí začal dvořit, to zřejmě uměl výtečně, a nějak ji přiměl k tomu, aby mu tajně pomohla.“

			„Jistě, tak to určitě bylo,“ potvrdil Jiří Adam z Dobronína. Jenže Rozárka znovu protestovala: „Tahle hypotéza má ale jednu velkou slabinu. Synovec Václava Hrzána z Harasova přece číst a psát uměl. Jakmile list získal, muselo mu být jasné, že jeho strýc je zločinec.“

			„Myslím si, že to Václav Hrzán z Harasova plánoval tak, že si Jan list přečte a poběží k němu domů, aby se ho zeptal, jak to je. Jenže nenapadlo ho, že se synovec nebude chtít s nikým poradit, ale rozhodne se odnést ho královskému notáři Sixtovi z Ottersdorfu. Ten mládenec byl opravdu naivní mstitel bezpráví z Jencenštejna. To jeho strýc nepochopil, a proto to naplánoval špatně.“

			„Byl sice naivní, ale současně opatrný,“ pokračoval bakalář Petr, jemuž byla už hypotéza jeho pána zcela jasná. „Svého strýce se obával, proto za ním nešel, dokonce nezůstal ani v domě pánů z Říčan, kde by ho mohl někdo v noci přepadnout. Ukryl se v šenku u své nevlastní sestry. Václav Hrzán z Harasova se vyděsil, když se synovec nevrátil domů, a došlo mu, že budou komplikace. Přes někoho zjistil, že není ani v Řetězové ulici. To už byla vážná hrozba. Udělal tedy to jediné, co mohl. Odhadl, komu jeho synovec list ponese, a brzy ráno se vypravil na Pražský hrad a hlídal, zda se tam objeví.“

			„Aby nevzbudil podezření, musel lhát, že ho tam přivedl on sám. Přesně tak, jak mi to sdělil předešlého dne,“ pokračoval Jiří Adam z Dobronína. „On ho tam ve skutečnosti přivést nechtěl, plánoval ho zabít v noci, jak správně usoudil Petr. Jenže Jan Hrzán z Harasova tomuhle úkladu unikl.“

			„Do kanceláře Královské komory dorazil Jan Hrzán z Harasova ve skutečnosti v doprovodu svého přítele Adama z Říčan,“ navázal hned bakalář Petr. „Myslel si, že v budově je už v bezpečí, a proto ho poslal domů. Sám pokračoval chodbou na její konec, kde má kancelář Sixt z Ottersdorfu. Ale přiznám se, že dál mi to jasné není.“

			„Ani mě moc ne,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína.

			„Předpokládám, že v té maličké jizbě před kanceláří už čekal Václav Hrzán z Harasova. Musel riskovat, nic jiného mu nezbývalo. Synovci podřízl krk a hledal u něj kompromitující list, ovšem marně. Jenže jak mord spáchal, to netuším. Když vcházel do kanceláře královského notáře, jeho synovec ještě žil, protože spolu mluvili. Neumím si navíc představit, co mu namluvil, aby tam na něj čekal. A když v kanceláři skončil, byl mrtvý.“

			„Musel mít pomocníka, to je na první pohled zřejmé. Zatímco on zabavil Sixta z Ottersdorfu, ten druhý vraždil,“ suše konstatoval bakalář Petr. „Jak jsme zjistili, po budově se procházela spousta lidí, ale nikdo si pořádně nikoho nevšímal. Vrah se snadno ztratil v davu. Aby na Václava Hrzána z Harasova nepadlo podezření, Jan Bernatický a Zachariáš Podolský z Podolí mu dosvědčili, že do Královské komory přišel se svým synovcem on a hned pak šel na slyšení ke královskému notáři.“

			„Co když ale neměl pomocníka?“ odmítl to Jiří Adam z Dobronína. „Nemám pro to žádný důkaz, jen svou intuici. Představte si celou tu situaci. Václav Hrzán z Harasova se ocitl v rukách vyděrače. Synovec pro něj kompromitující list ukradne, ale on ho nechá vzápětí zamordovat někým, kdo by ho mohl vydírat místo Rendlů? Ne, to nemá logiku!“

			„Neměl na vybranou,“ upozornila Rozárka. „Jeho synovec ho chtěl udat.“

			„Nechtěl. Na tom opisu strýcovo jméno nefigurovalo,“ nesouhlasil bakalář Petr. „A on se šel ke královskému notáři jen poradit. Originál nechal své sestře.“

			„To ale nemohl Václav Hrzán z Harasova vědět, ty truhlíku,“ protestovala ihned Rozárka. „Mám pravdu, můj pane?“

			„Milý Petře, musím upozornit, že miluješ opravdu chytrou ženu. Ano, Rozárko, máš pravdu. Nechce se mi však uvěřit, že by se Václav Hrzán z Harasova vydal do rukou jiného člověka. Já myslím, že synovce zabil vlastní rukou. Jen netuším, jak to udělal.“

			„Jaké však muselo být jeho překvapení, když u svého synovce ten pravý list nenašel,“ vyhrkl bakalář Petr, aby předešlý spor zamluvil. „Proto hned následující noc zabil Polyxenu Rendlovou z Oušavy a list hledal u ní.“

			„Opět nesouhlasím, milý Petře,“ kroutil hlavou Jiří Adam z Dobronína. „Už jednou jsme o tom mluvili. Tu dívku zabil téměř určitě její otec. Šlo mu o hodně, to pak jdou ohledy stranou. Když zjistil, že se listina ztratila, došlo mu, že ji ukradla ona. Hnal se za ní do pražských měst, ale dorazil pozdě. Že vstoupil do domu v Řetězové ulici, to přece víme. Nějak dceru donutil, aby s ním šla ven. Zabil ji, tělo hodil do řeky, pak se vrátil a všechno prohledal. Proto se v okně svítilo až do půlnočního troubení. Nakonec sbalil její věci, vrátil se k řece a hodil je do vody. Nicméně list nenašel, proto v pražských městech zůstal. Ubytoval se před hradbami a následující den se na Staré Město pražské vrátil. Tehdy ho vyhledal Adam z Říčan. Měl v ruce druhý opis, ale chtěl na něm vydělat. Mikuláši Rendlovi z Oušavy ho nabídl za velikou spoustu peněz. Asi mu ho však neukázal, takže ten netušil, že to není originál se všemi jmény. Adama z Říčan nejspíše přesvědčil, aby v dohodnutou dobu přinesl list, on že musí zajít pro peníze. Pak utíkal za Václavem Hrzánem z Harasova, vše mu pověděl a požádal o peníze pro vyděrače. Ohroženi tím listem byli přece oba. Václav Hrzán z Harasova ho nějak uklidnil, potřeboval jen získat čas. Jakmile osaměl, vzal si tulich, počkal, až se Adam z Říčan vydá na místo schůzky, a na vhodném místě ho v tlačenici zabil. Obratně mu odřízl od pasu váček, v němž měl nejspíše tu listinu ukrytou. Nemínil už poslouchat vyděrače. Teprve doma s hrůzou zjistil, že to není ten správný list. Napadlo ho, jak jinak, že ho Mikuláš Rendl z Oušavy podvedl, list získal už dříve a teď po něm chce ještě peníze, které má údajně předat Adamovi z Říčan. Proto za ním v noci zašel a zabil i jeho. Ani u něj však list nenašel. A když se po městě rozkřiklo, že radnice zatkla kvůli čachrům s penězi konšela Heřmana, došlo mu, že se vše hroutí. Jedinou jeho záchranou bylo, že zabije všechny, kteří vědí o jeho účasti na celém podvodu. A to byl kromě Mikuláše Rendla z Oušavy s největší pravděpodobností už jen písař Jan Bernatický. Toho stihl otrávit dřív, než ho mohl purkrabí vyslechnout. Nepochybuji, že teď v úřadu chvatně upravuje knihy regálů tak, aby v nich byly správné zápisy a nikdo ho nemohl obvinit z podílu na spiknutí.“

			„Naštěstí máme v ruce list s jeho jménem,“ libovala si Rozárka.

			„Máme, ale bojím se, aby to nebylo málo,“ povzdechl si Jiří Adam z Dobronína. „Na papíru je sice jeho jméno, ale jak dokážeme, že tam opravdu patří? Kontrolou knih jeho úřadu se zjistí, že jsou v pořádku. Tulich, kterým vraždil, určitě nenajdeme. Jak zabil svého synovce, nevíme, všechna svědectví hovoří v jeho prospěch.“

			„A kdybychom věděli, jak ho zabil?“ zeptala se Rozárka.

			„Pak by tu snad jistá naděje byla. Ovšem jen v případě, že důkazu uvěří náš panovník. V tom případě by snad dal souhlas vyslechnout ho právem útrpným. Jinak se nepřizná, to je jasné.“

			„Něco vám připomenu,“ navrhla Rozárka a snažila se tvářit skromně, ale oči jí zářily dychtivostí. „Od začátku jsme nepochybovali, že má prsty v tom zločinu Adam z Říčan. Sázka o krásnou dívku, to mohl být motiv. Proti němu svědčilo i jeho tvrzení, že do Královské komory doprovázel svého přítele. Totéž ovšem vypověděl i Janův strýc. Jemu jsme věřili, a logicky jsme tedy považovali Adama z Říčan za lháře a zločince. A stále nás trápilo, proč má na všechno alibi, když to musel udělat on.“

			„Jistě, to všechno je pravda, má drahá,“ zarazil ji netrpělivě bakalář Petr. „Ale co z toho?“

			„Navíc tu bylo svědectví několika mužů, že svého synovce přivedl do Královské komory opravdu Václav Hrzán z Harasova,“ pokračovala a nenechala se vyvést ze svého klidu.

			„Jenže se ukázalo, že byla lživá,“ zasáhl tentokrát Jiří Adam z Dobronína. Ani on netušil, kam Rozárka vlastně směřuje.

			„Prosím, můj pane, podívejte se na výpověď písaře Jindřicha Kořenského z Terešova. Stejně jako Jan Bernatický totiž potvrdil, že se ve skriptoriu zastavil Václav Hrzán z Harasova se svým synovcem. Ptal se po vás, a když vás nenašel, řekl to svému synovci a pak pokračovali do kanceláře pana notáře. My však víme, že ti dva spolu nepřišli. A teď se ptám, zda Jindřich Kořenský z Terešova také pomáhal zločincům, nebo to řekl v dobré vůli, ale zmýlil se. A pokud ano, ptám se, jak je to možné?“

			„Pořádně asi neposlouchal,“ napadlo hned bakaláře Petra logické vysvětlení.

			„To není tak jednoduché, jak by se zdálo,“ kroutil zamyšleně hlavou Jiří Adam z Dobronína. Pak mu však došlo, co tím jeho služebná myslí a celý se rozzářil: „Rozárko, ty jsi geniální!“

			 

			Slyšení se spolu se svým manželem účastnila i královna Anna Jagellonská. Případy, které vyřešil Jiří Adam z Dobronína, ji vždycky nesmírně bavily, protože byla vzdělaná a milovala logiku, hádanky a také vtip. Ferdinand Habsburský seděl vedle ní a měl náladu o poznání horší. Pro něj tohle nebyla zábava, šlo nejen o urážku jeho královského majestátu, ale co víc, pár urozených mužů si trouflo krást jeho peníze. Měl jich neustále nedostatek, a ještě ho o ně chtěli hanební poddaní připravit, to už byl vrchol. Nad tím rozhodně přivřít oči nemohl. Svou mizernou náladu přenášel na všechny, i na Jiřího Adama z Dobronína dvakrát nepřívětivě vyštěkl, když přesně nerozuměl jeho argumentaci. A když se v jednu chvíli zatvářila Anna Jagellonská pobaveně, setřel ji chladným pohledem.

			Jiří Adam z Dobronína mu pečlivě objasnil vše, co se stalo, zdůraznil, co je jeho dedukce a co lze před zemským soudem dokázat, jen jméno zločince stále tajil. Slyšení se tentokrát účastnila podstatná část královského dvora, protože šlo o záležitost, která se týkala všech dvořanů. Podle významu byli rozmístěni po obvodu trůnního sálu ve třech řadách. Václav Hrzán z Harasova stál v prostřední. Splýval s ostatními, protože všichni mužové měli tmavé obleky španělského střihu a kolem krků krajková okruží. V té tmavé mase vynikal jen jeho bledý obličej. Snažil se tvářit nezúčastněně, ale bylo zřejmé, že je velice nervózní. To bylo pro záměr Jiřího Adama z Dobronína výtečné. Ostatně, sám se postaral o to, aby vlivného velmože už před královským slyšením různými šeptanými pomluvami znejistěl. Nicméně jeho jméno ve spojení s tímhle zločinem zatím nepadlo a v sále ho kromě Jiřího Adama z Dobronína neznal nikdo.

			„Dobrá, je nám jasné úplně vše,“ řekl o něco laskavěji český král, když královský písař skončil. „Víme, kdo kradl naše peníze, kdo vraždil v pražských městech, ve vězení sedí všichni, kteří se na tomhle spiknutí proti mé koruně podíleli, ale stále jsi neobjasnil to hlavní. Kdo si troufl zamordovat rytíře v budově Královské komory? A proč to udělal?“

			„Ta smrt jistě s těmi zločiny souvisí,“ nevydržela to už Anna Jagellonská a navzdory etiketě slyšení promluvila bez vyzvání svého manžela. Když ji něco opravdu zaujalo, chovala se trochu zbrkle. Protože ji však měl český král opravdu rád, většinou to velkoryse přehlížel. Jenže teď měl mizernou náladu, a tak ji okřikl: „Má královno, teď hovoří můj trůn. Je snad jasné, že ta smrt s těmi zločiny souvisí, to není třeba zdůrazňovat.“

			„Jenže já jsem přesvědčená, že nám pan královský písař neprozradil všechno. Nejde o to, kdo mordoval, ale kdo celé to spiknutí pomáhal organizovat. Někdo, kdo stál v pozadí a jehož jméno zatím nezaznělo,“ nedala se královna umlčet.

			Ferdinand Habsburský dostal vztek, protože manželčin odpor byl znevážením jeho autority. Jenže se nechtěl před celým dvorem se svou královnou přít. Navíc to, co řekla, mohla být pravda. A tak si zlost vylil na Jiřím Adamovi z Dobronína, kterého ostře vyplísnil, že tentokrát rozhodně neprokazuje svůj pověstný ostrovtip, když nedokázal vše objasnit a odhalit toho nejhanebnějšího zločince, který spiknutí zosnoval.

			Nejvyšší purkrabí Jan z Vartemberka, který vedle královského písaře stál, se tvářil, jako by v sále ani nebyl, protože slyšení se konalo z jeho popudu. On odpovídal za bezpečnost v Českém království a na Pražském hradě zvlášť. Ještě před slyšením ho Jiří Adam z Dobronína ujistil, že není nic, co by se nedalo objasnit a případ je zcela jasný. A teď takováhle komplikace. Zatracená Anna Jagellonská!

			Teprve když se český král vyzuřil, mohl se znovu slova ujmout Jiří Adam z Dobronína. Lepší úvod ke svému odhalení si nemohl přát. Nebyl s českou královnou domluvený, ale velice mu pomohla, protože udělala přesně to, co potřeboval.

			„Jsem jen pouhý královský písař, můj vznešený pane, a snažím se sloužit, jak nejlépe umím,“ začal pokorně.

			„Jistý nápad mám, ale potřebuji vaše svolení, abych tu mohl provést trochu obtížný pokus. Chtěl bych totiž objasnit, jak byl rytíř Jan Hrzán z Harasova zavražděn.“

			„Proč jsi to neřekl hned?“ ožil okamžitě Ferdinand Habsburský. Uklidnil se a bylo zřejmé, že je zvědavý. Když ho přešel vztek a uvažoval jasně, věděl, jak bystrým mužem Jiří Adam z Dobronína je a okamžitě mu došlo, že se chystá něco velice zajímavého. Proto milostivě souhlasil.

			„Prosím pana Sixta z Ottersdorfu, aby mi s tou věcí pomohl. Pane notáři, doprovodíte mne ke dveřím?“

			Zamířili k východu ze sálu. V tu chvíli se dveře otevřely a několik sloužících přineslo stůl a křeslo. Postavili je několik kroků od vchodu a podle pokynů královského písaře je urovnali.

			„Pane královský notáři, v tvé kanceláři stojí stůl zhruba stejně daleko od dveří jako zde, je to tak?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína.

			Sixt z Ottersdorfu se posadil do křesla a očima si měřil vzdálenost ke dveřím. Pak nařídil sloužícím, aby stůl posunuli o tři palce vlevo. Byl pedant na každý detail. Ještě chvíli zkoumal umístění stolu a pak hlasitě souhlasil, že to odpovídá skutečnosti.

			„Výtečně,“ liboval si Jiří Adam z Dobronína. „Já se ujmu role pana Václava Hrzána z Harasova. Nejdříve však požádám pana Jana z Vartemberka, aby vyšel ze sálu a postavil se před dveře. Musí dosvědčit, že za nimi nikdo není a během mého experimentu ani nebude.“

			Nejvyšší purkrabí se netvářil nadšeně, ale na pokyn českého panovníka se té role ujal. Královský pár se nyní na něčem důvěrně domlouval a oba se tvářili velice dychtivě. Tohle bylo příjemné vytržení z běžné nudy oficiálních slyšení.

			Jan z Vartemberka vyšel ven a hned za ním opustil sál i Jiří Adam z Dobronína. Dveře za sebou zavřel a chvíli se nic nedělo. Konečně je otevřel, vešel a pozdravil Sixta z Ottersdorfu sedícího u stolu. Pak se Jiří Adam z Dobronína napůl obrátil ven a hlasitě řekl: „Milý Jane, pojď se mnou dál, já nemám žádné tajnosti.“

			„Děkuji, strýčku, počkám raději tady,“ ozvalo se od dveří.

			„Jak chceš,“ přikývl dobrotivě Jiří Adam z Dobronína, dveře zavřel a zamířil ke stolu. Posadil se do křesla a bledého královského notáře se zeptal, zda návštěva proběhla tak, jak nyní ukázal.

			„Jistě, vypadalo to stejně, ale teď před dveřmi přece rytíř Jan není. Jak jsi to udělal?“

			„Nebyl ani tehdy. Když k tobě urozený pan Václav Hrzán z Harasova vešel, jeho synovec už seděl na lavici s podříznutým hrdlem. On s ním totiž do budovy nepřišel, ale čekal před dveřmi tvé kanceláře a třásl se strachy, aby mu plán vyšel. Nesmírně riskoval, ale hrál o svůj krk. Když Jan Hrzán z Harasova vstoupil do předsíně, prohodili spolu pár zdvořilých slov a pak mu jeho strýc podřízl krk a začal hledat list se jmény. Ale nenašel ho. Aby měl alibi, sehrál divadlo, které jsem právě předvedl. Je to starý trik kejklířů. Hovoříte jen tou polovinou úst, kterou divák nevidí. Musíte k němu ovšem stát bokem, jako to udělal on na prahu tvé kanceláře, pane královský notáři.“

			Jiří Adam z Dobronína se obrátil k trůnu a polovinou úst, kterou viděli přítomní v sále, aniž hnul tou druhou, pronesl: „Děkuji, strýčku, počkám raději tady!“

			„To je nesmysl!“ vykřikl pobouřeně Václav Hrzán z Harasova. „Přece tvůj majestát, náš vznešený králi, nebude věřit komediantským kejklům. Kdo to kdy viděl, aby byl před zemský soud pohnán ctihodný rytíř jen proto, že nějaký muž řekne něco na půl úst! To je do nebe volající hanebnost. Proč bych to dělal?“

			„Pro tento list,“ řekl chladně Jiří Adam z Dobronína a z kapsy vylovil list se jmény zločinců. Zvedl ho a jako s pochodní s ním kráčel pomalu špalírem dvořanů k trůnu. Ferdinand Habsburský to už zvědavostí nevydržel, vyskočil a vydal se mu vstříc. List uchopil a přelétl ho pohledem. Pak zesinal zlostí a začal nepříčetně křičet.

			Jiří Adam z Dobronína o několik kroků poodstoupil a tvářil se jako nevinnost sama. Věděl dobře, že bez divadla, které před chvílí předvedl, by mu tenhle list byl k ničemu. Jenže ve chvíli, kdy se panovník rozzuřil a list bez námitek přijal jako důkaz viny, nebylo odvolání.

			O chvíli později stráže Václava Hrzána z Harasova odvedly do hradního žaláře.

			Český král se vrátil na trůn. Byl už zase klidný, i když nevypadal spokojeně. Úředníci jeho dvora ho bezostyšně podváděli. Aby však byl spravedlivý, byli tu i jiní, kteří byli poctiví a věrní. Nemínil se samozřejmě Jiřímu Adamovi z Dobronína omlouvat za to, jak ho na začátku slyšení znectil. Nicméně jako panovník musel být nestranný.

			„Pane z Dobronína, svůj úkol jsi splnil výtečně a máš vděčnost mé koruny,“ řekl hlasitě. „Abych vyjádřil obdiv k tvé chytrosti, polepšuji tvůj erb a uděluji ti právo používat v malém středovém štítku habsburskou orlici.“
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